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К Р А Т К А Я

Р У С С К А Я  Г Р А М М А Т И К А .

В В Е  ДЕН1Е.

§ 1. Русская Грамматика учитъ правильпо говорить и писать
по-русски.

Способность говорить, то есть выражать чувствовашя, поняня п мысли 
посредствомъ слышнмыхъ звуковъ, исключительно свойственная человъку, 
называется даромъ слова. Писать значить выражать слышимые звуки ви­
димыми чертами, или знаками.

§ 2. Мы говорнмъ посредствомъ словъ. Слова состоятъ изъ 
слоговз, а слоги изъ буква. —

Всъ слова, употребляемый какпмъ либо народомъ, составляютъ его 
языкъ. Всъ языки въ М1ръ составились и произошли одинъ отъ другаго, по 
извъстнымъ общимъ правиламъ, заключающимся во В сеобщ и Грам м ат ик/ь. 
Сверхъ того , каждый языкъ имъетъ свою Частную Г р а м м а т и к у , кото­
р а я , основываясь на правилахъ всеобщей, пзлагаетъ особенный свойства 
сего языка. Таковы Грамматики Латинская, Русская, Нъмецкая, и т. д.

§ 3. Буква есть изображеше начальнаго звука, служащаго къ 
составление слова.

С обрате всъхъ буквъ язы ка , расположенное въ пзвъстномъ порядкъ, 
называется его азбукою , или алф авит ом г.

§ 4. Въ Русской Азбук® тридцать пять буквъ: а} б, в, г, д, е, 
ж , з•, и•, \, к, л м ,  н, о, п, р, с, т, у , ф, х, ц, ч, ш, ш„ з, ы, ъ, т, э, ю, я, в, it.

Русская Азбука получила свое начало отъ Церковно-Славянской, въ ко­
торой находились еще слъдуннщя буквы: 5  (то же что з ) ,  о ( у ) ,  ii) (о т ),
С ( э ) ,  <Tl ( я ) ,  й  ( к с ) ,  ( п с ) , (ю съ), h V -  Сля п ослътяя  буква 

(и ж и ц а )  употребляется иногда и въ нынъшнемъ Русскомъ Языкъ, въ 
словахъ, заимствованныхъ изъ Греческаго, и имъетъ силу и пронзношеше 
буквы и , папримъръ: скнодъ, миро.

§ 5, Буквы ciu раздвляются на гласпыя, согласиыя и полу­
гласный.

1 Г—



2 ВВЕДЕШЕ.

§ 6. Гласная буква, въ произнесший, слышна одна, безъ 
помощи другой буквы ; таковы: а, е, и, i, о, у , ы, го, э, ю, я. Изъ 
сихъ буквъ, е, ть, я, ю, ы могутъ быть названы двугласными, 
потому что опв собственно состоятъ изъ двухъ буквъу го и в 
изъ йэ, я изъ йа, ю изъ йу, ы изъ т . I

§ 7. Согласная буква не можетъ быть слышна безъ помощи 
гласной буквы; таковы: б, в, г, д, ж, з, к, л, м, н, п, р, с, т, 
ф, х, ц, ч, ш, щ, а.

§ 8. П олугласная  буква выражаетъ половину гласнаго звука, 
слышную въ соединенш съ другими буквами; таковы: з, ь и й. 
Первый двв полагаются послв согласныхъ (напримвръ, въ сло­
вахъ: шесте, шесть); послвдняя послв гласныхъ (напримвръ: 
рай, сей, мой).

§ 9. Гласный и полугласныя буквы раздвляются на твердыя, 
мягтя и средшядслвдующимъ образомъ:

Т в е р д ы я : М я гш я : С р ед н я я :

а ...................................Я ГЬ
о .......................е, з
у ............................ю
ы ............................и , i
ъ ............................ь, й

§ ю . Соглаеныя буквы раздвляются, во-первыхъ, на
1. Гортанныя: г, к ,  х .
2. Поднебныя: л ,  и, р.
3. Шнпягщя: о/с, ч, ш, щ.
4. Шепелеватыя. з ,  с.
5. Зубныя: д, т.
6. Язычную: и,.
7. Губныя: б, в, м , п , ф , в.

§ 11. Соглаеныя буквы раздвляются, во-вторыхъ, на
Т в ер д ы я :

П . . . .

Ф  . . .  .
А*, X  . . .
т  . . . .  
ш . . . .  
с . . . .

и' \ сложныя \тс
К  изъ
Щ ) [ш п ш

Твердыя н мягкая буквы, какъ гласныя и полугласныя, такъ и соглаеныя, 
имъютъ между собою соотношеше: а съ я ,  у  съ ю , г съ ь, п  съ б, т  съ  
О, и часто превращаются одна въ другую, какъ показано будетъ въ по- 
слъдствш. Средняя гласная и плавныя соглаеныя не имъютъ соотвътствен- 
пыхъ буквъ.

§ 12. Слогз есть гласная буква, отдвлыю ли употребленная 
или совокупленпая съ буквами согласными и полугласным!^ на­
примъръ о, и, ба, ан, ай, азз, два, мсти, страхз.

М я г к ! я : П л а в н ы я :
. б Л
. в м
. г н
. д р
. о /с
. 3



ВВЕДЕНО?. 3

§ 13. Некоторый согласньм буквы, при составлено! слога, со­
вокупляются только съ известными гласными, какъ-то:

1. Шипянця Сж > % Щ ик) могутъ сочетаться только съ бук­
вами : а, е (редко съ о), у , и, (а  не съ соответственными 
имъ: я, ю, ы ] ;  напримеръ, въ словахъ: жаль, чаша, пища; 
жена, червь, шесть, щетка; жуке, чудо, шуба, щ ука; чи­
жике, шитье, щите.

2. Гортанный (г , к, Ю  только съ гласными: а, о, у , и, и съ по­
лугласною а, (а  нё съ я, е, ю, ы, ь ) ;  напримеръ, въ словахъ: 
галка, хата; голе, конь, холоде; губа, куча, худо; гиря, 
ките, хилв; роге, таке, сухг.

3. Язычная СЩ) только съ гласными: а, е (иногда съ o j, ы, у ,  
и съ полугласною е, (а  не съ я, и, ю, ь ) ;  папримеръ, въ 
словахъ: царь, лице, пальцы, кольцу, конеце.

4. Съ среднею гласрою буквою (ю )  могутъ сочетаться все 
соглаеныя; наприйеръ: ее стужгь, чтьме, очашть, ее гущть, 
на ногть, ее рукгь, при сохп>, на лицть, и т. д.

5. Губныя соглаеныя (б, е, м, п, ф )  не терпятъ за собою 
буквы ю, и составляются съ оною посредствомъ буквы л ;  
напримеръ: люблю, ловлю, ломлю, топлю, графлю. Буква 
ю следуете за Губными согласными только въ словахъ: 
голубю, червю, клеймю, коймю.

Для совокуплешя въ одномъ слоге буквъ несочетаемыхъ, по­
следующая гласная изменяется въ другую, ей соответствующую : 
я въ а , о въ е , в въ о , ю въ у , и  въ и , какъ показано будетъ 
ниже, въ § 42.

§ 14. Некоторый соглаеныя буквы также изменяются въ 
друпя, а именно: '

1. г, д и з  превращаются въ ж : нога, ножка; виде, виж у; 
гроза, грожу.

2 . д превращается и въ ж д: судить, суждеше,
3. х  и с — въ ш: махать, машу; слать, шлю.
4. к и т — въ П: рука, ручка; катить, качу.
5. т превращаётся и въ щ: обратить, обращу.
С. ц — въ ч: отецг, отечество.
7. ск и cm — въ щ: иске, uuiy; густе, гуще.

Cin правила сочетания и изменешя буквъ относятся только къ словамъ 
собственно русскимъ. Слова нностранныя пишутся какъ можно ближе къ 
дъйствптельному ихъ произношешю, безъ наблюдешя правилъ сочеташя и 
измънешя буквъ ; напримъръ : генерале , к е г л и , К я х т а , бю ро , ревю , 
м ед и ц и н а , и т. д.

§ 15. Слово есть простой или сложный звукъ голоса, кото- 
рымъ выражается nonaTie о чемъ нибудь или чувствование ̂ п а- 
нрнмеры доме, велике, звгьрь, бгьльш, хож у, гляж у, я , one, 
преж де1, посл/ь, да, т т е, ахе, ай.
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§ 16. Каждое слово состоитъ изъ одного слога или изъ пе- 
сколькихъ слоговъ, и потому бываетъ односложное (я ,т ы , дома, 
дать) или многосложное (двухсложное: люто, зима; трехслож­
ное : дорога, ж елт о; четырехсложное: имеше, благодетель, и т. 
д.). Число слоговъ определяется числомъ гласныхъ буквъ въ слове.

Некоторый слова, сокращая гласную букву въ полугласную, становятся 
безслоэ/сны ми, напримъръ: еъ, къ, съ, ль , бъ, происшеднпя отъ словъ: 
во ко , со, л и ,  бы. Ciu слова присоединяются къ слогами последующего 
или предъидущаго слова; напримеръ: вз домъ, къ о кн у , съ тобою, точно 
ль , если  бъ, и т. Д;

§ 17. Въ каждомъ многосложиомъ слове одинъ слогъ произ­
носится съ болынимъ папряжешемъ голоса, нежели upooie; на­
примеръ, въ словахъ: мало, готово, говорите, слоги: м а,т о, 
ри, произносятся явственнее прочихъ. Это напряжете голоса на­
зывается ударешемъ, >ii означается черточкою надъ гласною 
буквою (м ук а , м ука; замокз, замбкз) .  Слогъ, па которомъ 
находится удареше, называется высокимз, а все uponie име­
нуются низкими.

§18 . Соединеше песколькихъ словъ, служащее къ выражение 
мысли, называется речью; папримеръ : Птицы летают по 
во'здуху. Рыбы живу ms вз воде. Не богатство, а добродетель 
сбставляетз силу и cuacmie человека.

§ 19- Слова, служапця къ выражение мыслей, бываютъ 
двоякш: знаменательная и служебный. Первыми выражаются 
понятая о какомъ либо предмете (домз, река, собакаJ, о его свой- 
ствахъ (большой, глубокая, зл ая} я действ1яхъ (горитз, течетз, 
лаетъ) ;  последюя, не выражая понятая о предметахъ, свойствахъ 
ихъ и дт.йств1яхъ, служатъ только къ означешю связи между сло­
вами знаменательныминапримеръ, слова зпаменательныя: пти­
цы, летаютз, воздуха, 'рыбы, живутз, вода, богатство, добро­
детель, составляете, сила, macmie, человека; служебный: по, 
вз, не, а, и. Къ служебнымъ могутъ быть причислены и те слова, 
которыми выражаются не пошшя, а ощущешя человека; на­
примеръ : ай, ахз, ой.

§ 30. Слова знаменательный называются, въ Грамматике, ча­
стями речи, а служебный частицами.

§ 21. Части и частицы речи, по различному своему значение 
и употребление, суть следуюнця:

I .  Ч а с т и  р ъ ч и .

1. Имя существительное.
2 . Имя прилагательное.
3. Местоимеше.
4. Глаголъ.
5. Причаспе.
6. Hapenie и деепричаст1е.

1. Предлогъ.
2. Союзъ.
3. Междомет1е.

I I .  Ч а с т и ц ы  р и ч н .
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§ 22. Все слова, какъ части ръчи, такъ и частицы, бываютъ:
1. Первообразная, не происходяиця отъ другихъ словъ; напри­

мъръ: cads, жена, бплз, жить.
2. Производная, происходя1щя отъ какого либо слова, уже 

существующего въ языкъ; иапримъръ : садовнжз, женскш, 
бгьлизна, прожить.

3. Сложная, составленпыя изъ двухъ знаменательныхъ словъ; 
напримъръ: благочеспйе изъ словъ благо и честь; трудо- 
люб'ге изъ словъ трудз и любз. Проч1я же слова, какъ пер­
вообразный, такъ и производныя, именуются простыми.

Прнсовокуплешемъ къ знаменательнымъ словъ служебныхъ составляют­
ся слова производныя, а не сложныя; таковы: несчаспйе, от казъ, извлечь.

§ 23. Всякое слово, первообразное или производное, простое 
или сложное, ироисходитъ отъ корней, или первоначальныхъ 
слоговъ и буквъ, которые становятся словами по присоединено! 
къ нимъ другихъ корней; напримъръ, въ словахъ: зрю, зреше, 
зримый, зоркш, корень есть слогъ зор или сложная буква зр, 
получающШ значение слова отъ присоединешя къ нему слоговъ: 
ю, latie, имый, кш, и т. д.

§ 24. Корни бываютъ:
1. Главные, изъ которыхъ составляются слова знаменательные, 

или части ръчи; напримъръ: вид, ок, рук. Изъ сихъ корней 
пронсходятъ слова: видз, око, рука.

2. Придаточные, изъ которыхъ, во-первыхъ, составляются 
слова служебныя, или частицы ръчи, (напримъръ: изз, отз, 
вз, сз), и которые, во-вторыхъ, способствуютъ къ составле­
ние словъ изъ главныхъ корней; напримъръ: изволь, отдача, 
входз, сводз, видно, очки, выручка. Придаточные корни бываютъ:
а. Предзидугще ( приставки, или предлоги) ,  полагаемые въ 

началъ слова; напримъръ : у -х о д з , от -казз; и
б. Последующие, составляннще окончаше словъ; напримъръ: 

став-ка, зем -л я , зор-кш , дел-ать.
ВсякШ пос.гвдующШ корень оканчивается непремънно на букву гласную 

или полугласную.

§ 25. Части ръчи, или слова знаменательный,подвержены,въ 
употребленш своемъ, различными нзмъиешямъ, которыя, вооб­
щ е, бываютъ двояюя:

1. Постоянная, встръчаюнцяся при составлена! словъ пронз- 
водныхъ и сложныхъ; папримъръ: рука, ручной, двоерукш; 
око, очки; рука, ручка, ручаться; ликз, лице, личный, лич­
ность, различ!е, лицемерие, лии1епр1япие.

2. Случайная, которыми означаются различный обстоятельства 
выражаемаго словомъ понят1я; напримъръ: рука, руки; 
око, очи; виж у, видишь; белз, белее.
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§ 26. При изображенш словъ письменами, употребляются, 
кроме буквъ, еще известные знаки, которыми определяются 
окончаше и раздвлеше ръчи, и различныя измънешя голоса при 
чтенш. Cin знаки называются знаками препинашп, и суть: точка 
( . ) ,  запятая ( , ) ,  точка сз запятою ( ; ) ,  двоеточие ( : ) ,  знакз 
вопросительный ( ? ) ,  знакз восклицательный (!) , и еще неко­
торые друпе.

§ 27. Подробное изложеше свойства, образования, измънешя 
и употреблешя частей и частицъ речи заключается въ четырехъ 
частяхъ Грамматики.

Въ первой части ( О словопроизведеши] излагаются свойства 
отдельныхъ частей и частицъ речи, ихъ проиехождеше, образо- 
ваше и перемены.

Во второй части QO словосочинеши]  сообщаются правила со- 
вокуплешя частей и частицъ между собою, для произведешя 
понятной речи.

Въ третьей части (О  произношенш словъ'] предлагаются пра­
вила говорить и читать по-русски.

Въ четвертой части (О  правописаши] исчисляются правила 
безошибочно писать по-русски.

-О -»-*-Э-Э-Оф£>СС « «-■ О-

Ч А С Т Ь  П Е Р В А Я .

С Л 0 В 0 П Р 0 И З В Е Д Е Н 1 Е .

§ 28. Словопроизведеше, или Этимолопя, есть часть Грамма­
тики, въ которой излагаются свойство частей и частицъ речи, 
ихъ проиехождеше, образован!е и перемены.

Правила происхождения и составлешя словъ вообще исчислены выше, 
въ §§ 15—25. Въ Словопроизведеши излагаются правила ciu въ отношенш 
къ каждой части или частицъ ръчи въ особенности. По сей причине Слово- 
произведеше, по числу частей и частицъ речи, разделяется на девять главъ.
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Г Л А В А  П Е Р В А Я .

О Б Ъ  И М Е Н И  С У Щ Е С Т В И Т Е Л Ь Н О М  Ъ .

$ 39. Имя существительное есть пазвате всякаго предмета, 
существующаго въ природъ, подлежащаго ли внъшнимъ нашимъ 
чувствамъ, или воображаемаго нами въ ум ъ; папримъръ: де­
рево, домз, книга, перо, человт з, лошадь, птица, душа, сла­
дость, жизнь.

§ 30. Предметы могутъ быть слъдуюнце:
1. Одушевленные, которые одарены жпзшго и способностью 

перемънять свое мъсто; напримъръ: человт з, звтьрь, рыба, 
муха. Люди именуются предметами личными; папримъръ: 
м уж з, жена, воинз и т. п., суть предметы личные.

3. Неодушевленные, не имъюнце жизни и способности перемъ­
нять свое мъсто; напримъръ: дерево, домз, книга, камень.

3. Умственные, которыхъ мы не можемъ вндъть, воображая 
оные только въ умъ своемъ; напримъръ: душа, сладость, 
желаше, горечь, жизнь.

§ 31. Имя существительное бываетъ:
i i  Собственное, которымъ означается одинъ отдъльпый пред­

метъ изъ цълаго вида; напримъръ: Петрз, Нева, Тверь.
2. Нарицательное, которымъ возбуждается поняэте о призиа- 

кахъ, свойственныхъ всъмъ предметамъ одного и того же 
вида ; напримъръ : человт з, р т а , городз.

3’. Собирательное, которымъ, въ одномъ словъ, выражается 
множество предметовъ одного вида, составляющихъ какъ 
бы одно цълое; напримъръ: народз, полкз, стадо.,

4. Вещественное , коимъ означается вещество, или матер1я; 
напримъръ: м ука, масло, молоко.

Имена существительныя, сверхъ того , могутъ быть еще:
1.. Уменьшительный, которыми предметы представляются мень­

шими противъ обыкновенного (папримъръ: столикз, деревцо, 
р учк а), выражается привътств!е и ласка» (напримъръ: во­
дица, солнышко, матушка, дитятко, доч ка), или же ни­
чтожность, презрительность предмета (напримъръ: ручишка, 
домишко, лошаденка).

2. Увеличительный, которыми предметъ представляется огром- 
нымъ, неуклюжимъ, нескладнымъ; напримъръ : мужичина, 
домина, личище, ручище, лапища.

§ 32. Обнря всъмъ именамъ существительнымъ свойства суть: 
родз, число и падежз.



8 часть первая. Словопроизвсдетс.

§ 33. Имена существительныя бываютъ рода муж ескаго, 
женскаго и средняго.

§ 34. Родъ именъ познается по слвдующимъ правиламъ:
1. Всв имена, означаются предметы одушевленные мужескаго 

пола, суть мужескаго рода (напримвръ: м уж з, герой, 
царь, юноша, дядя, п о д м а с т е р ь е всв имена, означающая 
предметы одушевленные женскаго пола, суть женскаго рода 
(напримвръ: жена, няня, дочь, Елисаветз, Кл'ю) ;  имя 
дитя есть рода средняго.

2. Родъ всвхъ прочихъ именъ' существительныхъ определяется 
ихъ окончашемъ: кончапцяся на я и б суть рода мужескаго 
(напримвръ: домз, сарай]; на о, e ja j i jy ,  средняго (напри­
мвръ: село, поле, врем я]; на а и я женскаго (напримвръ : 
книга, пуля].    ~

3. Копчанцяся на ь бываютъ и мужескаго и женскаго рода; 
напримвръ: гвоздь, камень, корабль, суть мужескаго рода, 
а кисть, дань, шерсть, женскаго. Родъ сихъ именъ можно 
узнать по приложение къ нимъ словъ сей или а я :  сей 
гвоздь, сей камень, сей корабль; cin кисть, а я  дань, сля шерсть.

Вотъ подробныя правила для у зн атя  рода именъ, кончащихся на ь.
А. М уж ескаго  рода, кромъ означающихъ собственно мужчинъ, суть 

слъдуюнпя : а. Всъ наименовашя мъсяцевъ : Январь, Ф евраль, 1юлъ, Степь, 
Б ерезозоль, и проч. б. Назвашя городовъ и урочищъ, кончанцяся на л ь :  
Севаст ополь, Я р о сл а в ль , К овель, и проч., и ещ е: А лат ы рь, Анадырь, 
Ильмень , Копысь , М озы рь, М ядынъ, Тм ут орокань, и всъ иностранныя 
(иапримъръ: Р евель, Тироль, Гренобль) ,  кром ъ: Бретань, Б уло н ь , Б у р -  
гонь, Версаль, Испаганъ, ла -Р ош ель, М арсель, Ш ампань пЭривань. в. На- 
авашя дъйствующнхъ предметовъ, хотя и неодушевленныхъ, кончаипяся на 
т е ль, напримъръ: числит ель, м нож ит ель, и проч. г. Слъдуюнпя имена:

А гарь Сптица} , алкоголь, алтарь , амипь, апостиль, балакирь, бандероль, б е -  
крен ь , бемоль, б ер естен ь , беш м еть, бизань, биль, блягирь, брам сель, б ран д ску - 
гел ь , бредень, букварь , булды рь, бурдунь, бусель , бутеиь, бю ллетень, вексел ь , 
в ензель, вепрь, вихрь, водевиль, водолень, волдырь, вопль, вы хухоль, вязель , вя­
х и р ь , гвоздь, глаголь , глухарь, гоголь, голавль, гол убь , гонобобель, горбы ль, горволь, 
го сп и тал ь , греб ень , гриф ель, груздь, гу с ь , дактиль, девтерь, деготь, депь (и  слож - 
п ы я : буддень, п олдеп ь),держ алень , динарь, дож дь, дягиль, ж елудь , ж опкиль, ж у р ав л ь , 
за р у б ен ь , звврь, зо л о тен ь ,зу б а р ь , зуб рь , иверень, изю брь, инбпрь, кадриль, какал ь , 
календарь, кам епь, кантарь , капсуль, карам боль, карась , каргал ь  (упот ребляет ся и 
es женскомг р о д л ] ,картоф ель ,каш ель, квинтель, кегель , кервель, киль, кипень, ки ­
сель , кистень, кладень, коготь, козы рь, колодезь или кладязь, ковыль, колонтарь, 
ком ель и комль,кондырь, контроль, конь, копытепь, корабль, корепь, коростел ь  и 
крастсль , косарь , косты ль, кочень, кош ель, крем ень, крем ль, крепдель, крохаль , 
крутень , ктырь, кубарь, кудерь, кук оль , ку к у ль , ку л ь ,к у р ен ь , лагерь, лапоть , ларь , 
лебедь (означая сам ку , употребляется вз о/сенскомя pod/ъ), легель, л еж ен ь, ливень, 
линь, локаль, локоть, лом оть, лопатепь, лосось , лось , лунь , л у тар ь , лы скарь, м а­
м уль, марсель, м едвьдь,м ень, м ергель, м ертель, меты ль,м изгирь, мизгить, м илотарь, 
миндаль, миткаль, монасты рь, мотодыль, моты ль, моты рь, муфель, п аш аты рь ,н едосо - 
боль, нетопы рь, пиколь, ноготь, нуль, оглавль, огонь, одолень, околотень, о кун ь, 
олень иелень, омуль, опаш епь, орарь, охабеш >,познокть,панцы рь, парасоль, пароль, 
пасквиль, патруль, пельмень, пень, перелвФ ть, переступспь, перечень, перистиль, 
перкаль, перстень,пипогорь, пискарь, пистоль, плавень, пламень, пласты рь, плетень, 
подкладень, полоть, поперсь, поползень, порубень, порш ень, пролеж ень, просвердь, 
п ротивень , п ро ф и л ь , пудель, п у зы р ь , пупы рь, п усты рь, путь, пьнязь , рам ень, раш -
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тсуль, р е в е н ь , р е м е н ь , р и д и к ю л ь , р и т о р н ё л ь , р у б е л ь , р у б л ь ,  р у л ь ,  с б и т е н ь , св и р и ­
с т е л ь ,  с в яэ еи ь , с гн б е н ь , с е р а л ь , сн п ль , с к л а д е н ь , с к о б е л ь ,  с л и зе н ь , с л о в а р ь , с л в -  
п е н ь , с м а з е п ь , с н и г в р ь , с о б о л ь , с о ч е н ь , с п е к т а к л ь , с р о с л е н ь ,  с р в з е н ь ,  с т а в е н ь , 
с т а к с е л ь ,  с т а п е л ь ,  с т е б е л ь ,  с т е р ж е н ь ,  с т и л ь , с т и х а р ь ,  с у д а р ь , с у к м е н ь , с у х а р ь ,  
с у х о л а п л ь , с х о д е н ь , та й м е н ь , то к м а р ь  или ч е к м а р ь , т о п о л ь , т р е н з е л ь ,  т р о п а р ь , т р у ­
т е н ь , т р ю м с е л ь , тр ю ф ел ь , т у ф е л ь , т ю л е н ь , у г о л ь , у г о р ь ,  у р о в е н ь , Ф арь, Ф елонь, 
ф и т и л ь , Ф лигель , Ф онарь, Ф у х т е л ь , х и р о г р и л ь , хм В ль, х о д е н ь , х о р т ь ,  х о р ь , х р у с т а л ь ,  
в в п л ь ,  ц и р к у л ь ,  ц о к о л ь , в в р ь ,  ч а к м а р ь , ч е к м е н ь , ч е р в ь , ч е р н о т а л ь , чеч ен ь , ч и х в р ь , 
ш а ш е н ь , ш е л у д ь , ш ер ш ен ь , ш еф ел ь , ш к в о р е п ь , ш м ел ь , ш п и л ь , ш т е м п е л ь , ш ти л ь , 
щ а в е л ь , щ е б е н ь , в р ь , э л ь , а г е л ь , я з ь ,  я к о р ь , и н т а р ь , я с е н ь , ячм ень. — Д о л ж н о  з а м е ­
т и т ь  , что  в ъ  ч и с л е  с и х ъ  и м е н ъ  н ъ т ъ  п о ч ти  ни  о д н о г о , к о т о р о е  о зн ач ал о  бы  п р е д ­
м е т ъ  у м ст вен н ы й .

Б. Женскаго рода суть: а. Напменоватя умственныхъ предметовъ,
оканчивавшаяся преимущественно н а , знь, сть, о/сь, чь, щь, напримъръ: 
ж и зн ь , честь, дроэ/сь, мочь , помощь, б. Изъ кончащихся на ь съ предъ­
идущею шипящею буквою ( ж ,  ч, ш, щ )  еще едъдукшця: бекеш ь, брешь, 
вечь, вещ ь, вошь, дичь, картечь, м ы ш ь, ниш ь, ночь и но щ ь, опашь, 
печь и пеш,ь, п лт иь, полночь и полнойif,, припряж ь, пристяж ь, рож ь, 
р у ч ь , ргьчь, т уш ь, у п р я ж ь , ф альш ь, щелочь. Всъ прешя имена, нмъю- 
Щ1я предпослъднюю * букву шипящую, должны оканчиваться на ъ, слъд­
ственно принадлежать къ роду мужескому, напримъръ: р у б еж а , клю ча , 
ш алаш а, плат,а. в. Слъдуюпця названия народовъ, областей, городовъ, 
ръкъ н т. п . : Аст рахань , В есь , Волынь , И сет ь, К азань , К ем ь , К олы - 
вань‘, К орсунь, К убань, М езень, Нахечивань, Обоянь, Обь, П ермь, И р и -  
пет ь, Р усь, Р язань, Свирь, Сибирь, Сызрань, С ясь, Сть, Тверь, Тю­
м ен ь , Тягль , У ела нь , У смань, Чардынь, Чернь, Чудь, //.ищ а нзъ ино­
странныхъ: Бретань, Б уло н ь , Бургонь, Версаль, Нспагань, ла-Рош ель, 
М арсель, Ш ампань и Эривань. г. Слъдуюнпя имена:

А р т е л ь , б а с п ь , б и т ь , б о л о п ь , б р о в ь , б о р т ь , б у р м е т ь ,  б у т ы л ь , б-вль, в е р в ь , в е р -  
с т а т ь , в е р ф ь ,  в е с ь ,  в и го н ь , в о д о п о л ь , в о л о с т ь , в о р в а п ь , в ы п ь , в ы ть , в-ьтвь, в я за н ь , в я з о -  
ж е л д ь , в я зь  ( и  с л о ж н а я :  п е р е в я з ь , п о в я зь  и п р . ) , г а в а н ь , г а т ь ,  г н л ь , гл внь, г о л е н ь , 
г о л о т ь , г о л у б е л ь ,  г о р с т ь , г о р т а н ь , г р а н ь , г р у д ь ,  г р я з ь ,  д в е р ь , д е б р ь , д е с т ь ,  д и к о -  
м ы ть , д л а н ь , д о в е д ь , д р о б ь , д у э л ь , е л ь , е п и т р а х и л ь , ж е л в ь  м з е л в ь , ж е р д ь , ж е с т ь ,  
ж и м о л о с т ь , з а в е р т ь ,  з а в о д ь , з а п о н ь , з е л е н ь , зы б ь , и г о т ь , и зв е с т ь , и р ь , ка д ь , к а м е д ь , 
к а н и т е л ь , к а н и -ю л ь , к а п е л ь , к а п и т е л ь , к а р у с е л ь ,  к а ч е л ь , к и н о в а р ь , к и с т ь , к л е п а н ь , 
к л ь т ь ,  к л ю с ь , к о л о м а зь , к о л ы б е л ь , к о н о п а т ь , к о н о п е л ь , к о п а н ь , к о п о т ь , к о р ь , к о с т ь , 
к р о в а т ь , к р о в ь , к у д е л ь , к у п е л ь ,  л а д о н ь , л а з у р ь ,  л а н ь , л а т у н ь ,  л е щ а д ь , л о п а с т ь , л о -  
п о т ь , л о х а н ь , л о ш ад ь , м а з ь , м а к р е л ь , м а т р е л ь , м а с т ь ,  м е б е л ь , м е ж е н ь ,  м ед а л ь , м ел ь , 
м еч е т ь , м и л о т ь , м и ш ен ь , м о д ел ь , м о зо л ь , м о л ь , м о р ел ь , м о р к о в ь , м ш е л ь , ж *дь, 
м я т е л ь ,  н а к и п ь , н а с ъ с т ь ,  н е д о л и с ь , н е т е л ь , пеФТЬ, н е я с ы т ь , н и т ь , о б и т е л ь , о б л а с т ь , 
о б р о т ь , о б у в ь , о зи м ь , о п а л ь , о п у х о л ь ,  о с е п ь , о с о к о р ь ,  о с т ь , о с ь , п а ж и т ь , п а н ел ь , 
п а п е р т ь , п а п о р о т ь , п а р а л л е л ь , п а с т ь ,  п е р с т ь , п е с т р я д ь , п е ч а т ь , п е ч е п ь , п и щ ал ь , п л е т ь , 
п л о т ь , п л о щ а д ь , п л ь с е н ь , п о л с т ь ,  п ол ы п ь , п о р т ф е л ь , п о с к о н ь , п о с л е н ь , п о с т е л ь , 
п о т а л ь , п р и с т а н ь , п р о р о с т ь , п р о р у б ь ,  п р о ь с т ь ,  п р я д ь , п с а л т и р ь , п ы ль, п ъ с н ь , п ядь 
и  п яд ен ь , п я с т ь , р а с л ь  ( и  с л о ж н а я : о т р а с л ь  и п р .) ,  р а т ь ,  р е л ь , р о п а т ь , р т у т ь ,  р у ­
к о я т ь ,  р у х л я д ь ,  р ^ з а н ь ,  р ы с ь , р-вль, р я б ь , с а ж е н ь , св и л ь , свир  в л ь , с е л ь д ь , си н ел ь , с к а ­
т е р т ь ,  с к р и ж а л ь , с к у д е л ь , с л и зь , с м о л ь , с н а с т ь , сн и ть , е н в д ь , с о л ь , с о п е л ь , с т а л ь , 
с т е п е н ь , с т е п ь , с т е р л я д ь , с т у д е н ь ,  с т у п е н ь ,  с т в н ь , с у п е с ь ,  с у п о н ь , с у с а л ь , сы пь 
( и  с л о ж н а я :  н асы п ь  и п р . ) , с ы р о м я т ь , с ы р ть , си н ь , с ъ т ь ,  т а б е л ь ,  т а р е л ь , т в а р ь , 
т в е р д ь , т в е р д ъ л ь , т е т р а д ь , т к а н ь , т о п ь , т р е л ь , тр1одь, т р о с т ь ,  г б я ь ,  у с е р я з ь ,  у т в а р ь ,  
♦ е р з ь ,  ф иниф ть, Ф орель, х л у п ь , х л я б ь ,х о р у г в ь ,  ц е р к о в ь , ц и т а д е л ь , цыФ ирь, ц б л ь , п Впь, 
ч а с т ь , ч е л ю с т ь , ч е л я д ь , ч е р н е т ь , ш а л ь , ш е р с т ь , ш к а т у л ь ,щ е п ь ,  щ е п о т ь ,щ е т ь ,  ю д о л ь , 
ю ф ть , я б л о н ь , я д ь , я р ь  ( и  сло ж н а я  : о б ъ я р ь , и  п р . ) ,  я ть .

4. Имена, заимствованный изъ чужихъ языковъ, копчанряся 
на и, у ,  ю (напримъръ: колибри, какаду, ревю), употре­
бляются въ родъ мужескомъ, когда означаютъ предметъ 
одушевленный (бш ы й какаду) ,  и въ среднемъ, когда озна­
чаютъ предметъ неодушевленный (вчерашнее ревю). Въ
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среднемъ же родъ употребляются друпя части ръчи, кото­
рыми заменяются имена существительныя; напримъръ: гром­
кое у р а , первое тьтз, несносное я.

5.11т,который изъ именъ, кончащихся па я и я , и означаю- 
/  щихъ предметы одушевленные съ выражешемь притомъ 

какого либо качества, употребляются и въ мужескомъ и 
въ женскомъ родъ, и суть, посему, рода обитого; напри­
мъръ: порука, ханжа, лт ш а, пустомеля, и т д.

6: Нъкоторыя имена мужескаго пола, для означешя предметовъ 
пола женскаго, перемъняютъ свои окончашя; напримъръ: 
сосгьдз, состъдка; леев, львица. Ташя имена называются 
движимыми.

Въ семъ отиошенш можно предложить слъдуншця правила:
а. Движимый имена, кромъ кончащихся на ь, икъ, анъ, у н ъ ,  вообще 

прннимаютъ, въ означенш женскаго рода, окончаше ка; напримъръ: сосгьдъ, 
сосгьдка, солдат з, солдатка. Исключешя: Черкесъ, Черкешенка; Ф ран­
ц у за , Ф р а нц уж енка ; орелъ, орлица; оселъ, ослица; козелъ , к о за ;  све- 
коръ. свекровь; заяцъ, зайчиха. Кончаицяся на гг, къ, хъ , прннимаютъ 
окончашя: ж к а , чка, ш ка ;  напримъръ: Варягъ, В а р яж к а ; Л русакъ, 
П р у  сачка: паст у х ъ , пастуш ка. Исключешя: Грекъ, Гречанка; своякъ, 
своячина и своячиница; инокъ, инокиня; Л олякъ , П о лька ; дуракъ, дура. 
Кончаицяся на инъ Санинъ, янинъ)  и ецъ (а н ец ъ , янецъ , атецъ , ятецъ), 
означавшая отчизну, превращаются въ анка, янка, атка, ят ка; напримъръ: 
граж данинъ, граж данка; Нтмецъ, Л п м к а ;  Л т альянецъ, Ит альянка; 
АзЫтецъ, Азьятка. Исключешя: баринъ, барыня;господинъ, г о с п о ж а ;х о -  
зяинъ, х о з я й к а : павлинъ, пава. Кончапцяся на еецъ, измъпяются въ ей ка, 
напримъръ : Европеецъ, Европейка; но Лндтецъ превращается въ П м П янка; 
Ьитаецъ, въ Китаянка. Кончапцяся на й  превращаются въ йка; напримъръ: 
злодпй , з л о д ш к а ; но герой имъетъ героиня. Односложныя имена прини- 
маютъ окончаше овка и евка; напримъръ : м отъ, мот овка; чио/съ, чиэюевка. 
Исключешя: богъ, богиня; внукъ, в н у к а ;  волкъ, волчица; котъ, ко ш к а ;  
кум ъ , к у м а ;  левъ, львица; рабъ, раба и рабы ня; сватъ, сватья и сваха; 
слонъ, с ло н и ха ; шутъ, ш у т и х а ; трусъ, т русиха.

б. Кончаицяся на ь (кромъ кончащихся на те л ь )  и еще нъкоторыя друпя, 
означавшая особенно ремесленниковъ, перемъняются въ и х а ;  напримъръ:
щеголь, щ еголиха; купецъ , к у п ч и х а ;  портной, п о р т н и ха : кузн ец ъ , 
кузнечиха. Уклоняются: государь, государы ня; царь, ц а р и ц а ; король, 
королева; князь, княгиня; тесть, т ещ а; голубь, го лубка  и го луби ц а ;  
гость, гостья; гусь, гусы ня; медвтдь, медвгьдица; ш инкарь, ш инкарка. 
Кончаицяся на т ель, пмъютъ въ женскомъ родъ н и ц а ;  напримъръ: вл а ­
дет ель, владгьтельница.

в. Кончаицяся на икъ, ецъ, кромъ означающихъ отчизну, перемъняются 
въ и ц а ;  напримъръ: спут никъ, сп ут ница; ж рецъ, ж рица . Уклонения: 
мелъникъ, м ельничиха; ст арит , с т а р у х а ;  самецъ, са м ка; вдовей,ъ, 
вдова и вдовица; знакомецъ, зн а к о м к а ; бсьглецъ, бгьглянка; подлецъ, 
п о д лянк а ; торговецъ, торговка; швецъ, швея.

г. Кончапцяся на анъ, енъ и у н ъ ,  прннимаютъ окончаше нья;  напрп- 
м ъ р ъ : губанъ, губанья; игуменъ, игуменья; л г у т ,  лгунья . Исключешя: 
оолванъ, болваниха; всликанъ, великанша; опекунъ, опекунш а; колдунъ  
нмъетъ и колдовка. J

е. Кончапцяся на я и я  измъняются слъдующпмъ образомъ: воевода, 
воеводша; слуга , с л у ж а н к а ;  кар ла , ка р ли ц а ; судья, судьиха.
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д. Назвашя д о с т о и н с т в ъ  и чиновъ прпнятыхъ изъ чужнхъ язы ковъ,прп- 
лимаютъ окончание ш а; напримъръ: офицер*, офицерша. Кончаицяся на 
лъ  имъютъ ы иа; напримъръ: генералъ, генеральша. Исключешя: баронъ, 
баронесса; герцогъ, герцогиня; гр а ф г, граф иня; пр и нц ъ , принцесса; 
игум енъ , и гум ен ья ; императ оре, им перат рица; м онархе, м о н а р хи н я ;  
м о на хе , м о н а х и н я ; попе, попадья.

Д олжно ещ е отличать наименование чьей либо жены отъ имени особы, 
которая сама отправляетъ долж ность ; н ап р и м ъ р ъ : дьяконица, дьяконисса, 
директорш а, директ риса; управит ельш а, уп р а ви т ельн и ц а ; учит ельш а, 
•учительница; мастерша, м аст ерица; лекарш а, лекарка; акуш ерш а, 
а куш ерка; дворничиха, дворница.

§ 35. Имя существительное означаетъ или одннъ пред­
метъ (саде, домъ, звтърьJ ,  или ш о п е предметы [сады, домы, 
звтьри) ; въ первомъ случаъ оно употребляется въ числв един­
ственномъ, а въ послъднемъ во множественномъ. Имена суще­
ствительныя собственныя и большая часть вещественныхъ мно­
жественпаго числа не имъютъ. Нъкоторыя имена существительныя 
употребляются только во множественномъ числъ; напримъръ: 
(мужескаго рода) вгьсы, кандалы, квасцы, коты, лпсй, мостки, 
опилки, очки, пожитки, прогоны, просонки, пяльцы, святцы, 
стъжки, тиски, часы, щипцы, люди, обои, побои, помои; 
(средняго рода) ворота, дрова, кресла, уста; (женскаго рода) 
бусы, дверцы, деньги, запятки, имянины, крестины, латы, 
нары, ножницы, носилки, ноты, оковы, поминки, потемки, 
похороны, проказы, румяны, святки, сливки, солазки, сутки, 
узы , хлопоты, четки, ширмы, шоры, гусли, дровни, клещи, 
'мощи, отруби, пошевни, сани, стъни, щи, ясли, и пр. Число 
означается въ именахъ существительныхъ перемъною окончашя.

§ 36. Предметы могутъ быть въ разныхъ обстоятельствахъ 
и въ извъстныхъ отяошешяхъ между собою; напримъръ: книга 
въ переплетъ; переплетъ книги; читай по книгтъ; возьми книгу; 
занимайся книгою; книги дороги; польза отъ книгъ; прибавь къ 
книгамз; сиди надъ книгами; суди о книгахъ. Cin отношешя пред­
метовъ (равно какъ и число, см. § 35 ) выражаются измънешемъ 
окончашя словъ. Принимаемыя именемъ существительнымъ для 
выражешя сихъ отношешй различный окончашя, называются 
падежами.

§ 37. Въ Русскомъ Языкъ семь падежей. Они познаются по 
различньвГГъопросамъ^ а именно:

1. Именительный, по вопросу: кто? что? Кто сражается 
за отечество? Воинъ. — Что построено на площади? Домъ. 
—  Что у тебя въ рукахъ? Книга.

2. Родительный, — кого? чего? Кого шцутъ? Воина. — Чего не 
уснъли выстроить? Дома. — Чего у тебя не достаетъ ? Книги.

3. Дательный,—кому? чему? Кому слъдуетъ награда 1 Воину.— 
Чему не достаетъ крыши?Дол»у.— Чему ты обрадовался? Книггь.
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4. Винительный,— кого?что? Кого ты хвалишь? Войт.— Что 
ты построилъ? Домз.— Что ты купилъ? Книгу.

5. Творительный, — ктмз ? ч/ьмз ? Кгъмз ограждается отечество ? 
Воиномз.— Ч/ьмз ты занимаешься? Домомз.— Чп>ж онъ заба­
вляется? Книгою.

G. Предложный, — о кож ? о чемз? при кож ? при чемз? на 
комз? на чемз? вз кож ? вз чемз? О комз мы говоримъ? 
О воишъ.—На чемз утверждена крыша? На домгъ.—Вз чемз 
ты находишь удовольст(не? Вз книгть.

7. Звательный, означающй предметъ, къ которому обращается 
речь. „Воинз, сражайся храбро! — Бож е, спаси Царя!"

Именительный и звательный падежъ называются прямыми, а 
всв upoMie косвенными.

§ 38. Перемена окончашя имени существительнаго, для озна­
чения числа и падежа, называется склонешемз.

§ 39. Имена существительныя раздвляются, по окончашямъ 
своимъ, на три склоиешя: первое для именъ существительныхъ 
окончашя мужескаго ( з ,  ь , UJ; второе, для именъ существи­
тельныхъ окончашя средпяго ( о , е , м я ) , и третье для именъ 
существительныхъ окончашя женскаго ( а ,  я , ь].

§ 40. Перемена окончашй именъ существительныхъ для озна- 
чешя числа и падежа, или склонеше ихъ, происходите по сле­
дующей таблице:

С К Л О Н Е Н 1 Я  И М Е Н Ъ  С У Щ Е С Т В И Т Е Л Ь Н Ы Х Ъ .

ПЕРВОЕ. ВТОРОЕ. ТРЕТЬЕ.
Окончашя муж ескаго. Окончашя средняго. Окончашя женскаго.

Е д и н с т В Е Н Н О Е  Ч И С Л  0 .

И. Ъ й  ь о е  мя а я ь
Р. а я  я а  я  менн ы и и
Д. У 10 Ю у ю менн ъ ъ и
в. сходенъ съ Им. или Род. о е мя У ю ь
т. ОМЪ емъ емъ омъ емъ менемъ 010 ею iio
п. Ъ е  г ъ ъ  мени ъ ъ и

м  н  0  Ж Е с Т В Е Н Н О Е  Ч И С Л О .
и. Ы и И а я мена ы и и
р. ОВЪ евъ ей ъ ей мепъ ъ ь ей
д. амъ ямъ ямъ амъ ямъ менамъ амъ ямъ ямъ
в. сходенъ сз Именитсльнымъ или Родительнымъ падежемъ.
т. амм ями яма ами ями менами ами ями ями
п. ахъ яхъ ЯХЪ ахъ яхъ менахъ ахъ яхъ яхъ
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§ 41. При склоненш именъ существительныхъ по сей таблиц®, 
наблюдаются слъдуюпця правила:

1. Винительный падежъ единственнаго числа мужескаго рода 
перваго и втораго склоиешя, и миожествепнаго числа всъхъ 
склоненш, сходенъ съ именительпымз, когда склоняемое 
имя означаетъ предметъ неодушевленный, и съ родительньшз, 
когда опымъ означается предметъ одушевленный;папримъръ: 
“я вижу столз, я вижу быка; я вижу деревья, я вижу птии$.„

Имена существительныя мужескаго рода, коичанияся на отель и 
и т е л ь , и означавшая дъятелей неодушевленныхъ, напримъръ : знам ена­
т е л ь , дгълителъ (въ ариеметикъ), и т. п., склоняются какъ назвашя оду- 
шевленныхъ; напрпмъръ : “помножить знам енат еля  на числит еля .„ Равнымъ 
образомъ прннимаютъ винительный падежъ, сходный съ родительнымъ, 
имена и другихъ неодушевленныхъ предметовъ, заимствованный отъ оду- 
шевленныхъ; напримъръ: “Я видълъ въ телескопъ спутниковъ Сатурна.„ 
Слово идолз  употребляется, какъ наименоваше предмета одушевленнаго 
(напримъръ: “изваять идола,J ,  а к у м и р з  и истуканъ  какъ неодушевлен- 
лыхъ; напрпмъръ: “воздвигнуть к у м и р з ;  смотрю на истуканз.,, Назвашя 
изображешй одушевленныхъ предметовъ употребляются различно; напри­
мъръ : “кирасиры имъютъ на штандартахъ орлы  и : “ему дали въ гербъ 
о р ла  “мальчнкъ едълалъ бумажный з м ш .„  Слово л и ц е , означая особу, 
человъка, употребляется, въ обопхъ числахъ, какъ имя существительное 
рода средняго, т. е. винительный его падежъ сходенъ съ именптельнымъ; 
напримъръ: “мы пригласили мнопя лии,а,„  а не многихъ лицъ.

Имена собирательныя склоняются всегда, какъ назвашя предметовъ п е-  
одушевлепныхъ, хотя бы и означали совокупность одушевленныхъ; папрп- 
мъръ: “Сей завоеватель покорилъ мнопе народы  (а пе многихъ народовъ), 
и побъднлъ всъ еойска„ (а не всъхъ еойекз) .

2. Звательный падежъ, въ обоихъ числахъ, сходенъ съ имени­
тельным!, исключая имена: ‘‘Богъ, Боже; Господь, Госпо­
ди; владыка, владыко, и еще нъкоторыя.

3. Предложный падежъ не употребляется отдъльно: ему всегда 
предшествуетъ одно изъ слъдующихъ словъ (предлоговъ): 
вз CeoJ, на, о [обз, 060J , по и при.

ПРИМЪРЫ СКЛ0НЕН1Й.

Е д и н с т в . М н о ж . Е д и н с т в . М п о ж .

И. ВОИН5 воинм герой герои
р. воина воинов? героя героевз
д. воин?* воиналез герою геролл«з
в. воина воинов? герол героввз
т. ВОИНО.И5 ьоииалш герое.из героялш
П. (о)воиш ь В01«на#з геро/ь героя#*

Е д п п с т в .
пастырь

М п о ж .
пастыри

пастыря пастырей 
пастыри) пастыря.нз 
пастыря пастырей 
пастырелю пастырллш 
пастыря» пастырялз
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4. 5. 6.
Е д и н с т в . М н о ж . Е д и н с т в .. М п о ж . Е д п п с т в . М н о ж .

И. СТОЛЗ столи сарай сараи букварь буквара
р. СТОЛЛ СТОЛООЗ cap ал сараеез букваря букварей
Д- СТОЛу столажз сара/о саралл*з букварю букварлл*зв. СТОЛЗ стольг сарай сараа букварь букварат. стололгз столами сараелез сараллш букварежз букварялш
И. (О) СТОЛЛ) столахъ сарая» саралдгз буквар/ь букварлаз

7. 8. 9
Е д и н с т в . М п о ж . Е д и н с т в . М н о ж . Е д и н с т в . М н о ж .

И. зеркало зеркала море морл времл времела
Р. зеркала зеркалз морл морей времеяа времеяз
Д- зеркалу зеркалал«з мор/о морлл«з времеяа времеяалгз
В. зеркало зеркала море морл времл времена
Т. зеркалолез зеркалалш морел<з морллш времеяежз времеяллш
и. ^оj зеркаля» зеркала^тз моря» морл^з времеяа в р е м е н а м

1 0 . 1 1 . 12 .
Е д и н с т в . М п о ж . Е д и н с т в ., М п о ж . Е д и н с т в . М п о ж .

И. труба труби дынл ДЫ1Ш кисть кистаР. труб&г трубз дына дынь киста кистей
д. труба» трубал«з дыня» ДЫНЛЛ13 киста кистялгзв. трубу труби дын/о дыни кисть кистат. Труб ОАО трубалш дыне/о дынями KHCTJ/0 кистллш
П. (о ) труб/ь трубад?з дыня» ДЫНЛ#5 киста КНСТЛД73

По спмъ примьрамъ склоняются слъдующш имела существительныя:
По 1 - м у : бочаръ , волхвъ , в о л г , велнкапъ, отчнмъ, он екупъ , плясунъ , павляпъ , 

в о р о н ь *  сок олъ , ко р ш у п ъ , сл о в ъ , б ар авъ , к о т ъ ,к н т ъ ,Ш в с д ъ , Ф р ан ц у зъ ,кап н таи ъ , 
м аю ръ , ген ерал ъ .— По 2 -м у :  водолей, чародъй, попугав, оратай , глаш атай, А лексий, 
С ергьй , Николай, Андрей (пос.1ЪДН1я  четыре неупотребительны  во множ ественном ъ 
ч и сл в).—Но 3 -м у  : царь , учитель, тесть , ж итель, вепрь, гусь , гл ухарь , голубь, звврь, 
ол ен ь ,ж урав л ь , карась , ко н ь ,л о со сь , м едввдь,ок уп ь ,червь , сни гирь ,ш м ель ,тю лен ь.

По \ - м у :  карм анъ , к а .т а н ъ , колчапъ , с так а въ , арш ивъ , обвдъ , у ж н н ъ , в зоръ , 
вы гопъ , допросъ , докладъ, заводъ , и о ж ар ъ , обм анъ , п арялъ , залнвъ , расход ъ , 
сою зъ , у д ар ъ , ш лем ъ, топ оръ , зако н ъ , я р у с ъ .— По 5 -м у  : покой, налой, урож ай , 
постой, рай, чай, слой, ш угай. —Но 6 -м у :  вихрь, гвоздь, грн*ель, ж елудь , ки степ ь, 
козы рь, косты ль, м ень, одолень, нуль, курень , панцы рь, пласты рь, пузы рь, ревень, 
рубл ь , руль , сухарь, Фопарь, чекмень, ясень, ячмень.— Но 7 -м у  : огниво, к р у ж ев о , 
пиво, масло, горло , ж ер л о , кадило, мыло, одвяло, пойло, стойло, двло, дышло, 
ж ито, лвто, село, слово, твло, начало, гнвздо, озеро , колесо , копыто, м вето , стадо, 
чувство, рем есло. — По 8 -м у  : поле, горе (н е  в м ветъ  мпож . числа). — По 9 -м у  : 
вмя, знамя, племя, стрем я, бремя, евмя (в ъ  род. пад. множ. числа : и ъ м н т , а не 
ст м енг).—  По 10 -м у  : арфа, бездна, бомба, 1 ерба, волна, искра, ка зарм а , лампа, 
ольха, пещ ера, евкнра, полоса , комната, лента, лопата, изба, битва, бритва, буква, 
ж ер тва , язва , беевда, борода, зв в зд а ,б ер еза , стрвла , голова, грива, гряда, зима, л у к а , 
пила, пальма, польза, серна, тундра, укори зна, щ егла. — По 11 -м у  : пуля, баня, недвля, 
гиря, харя, потеря, буря, тоня, постеля .— По 1 i -м у :  б р о в ь ,в ер в ь ,в в т в ь ,д еб р ь ,д р о б ь , 
ель, кость, кровать, ладонь, область, печать, евврвль, евть, ткань, цвпь, часть.

§ 42. IIpu склопети именъ существительныхъ наблюдаются 
шложенныя выше, въ § 13, правила совокуплешя и измънешя 
буквъ, а именно:

1. Если послъ буквъ г, к, х, ж , ч, ш, щ случится буква ы, 
то она превращается въ и; напримвръ: башманз, имъетъ



въ именительномъ падежъ множественного числа башмаки, 
а не башмакы, и т. д.

2. Буква я , послъ г, к, х, ж, ч, ш, щ, и,, превращается въ а ;  
напримъръ: кольце имъетъ въ родптельномъ падежъ коль­
ц а , а не кольца.

3. Буква ю, послъ г, к, х, ж, ч, ш, щ, ц, превращается въ у ;  
напримъръ: сердце имъетъ въ дательномъ падежъ сердцу, 
а не сердцю.

4. Буква о , послъ ж, ч, ш, щ, ц, обыкновенно превращается 
въ е, напрпмъръ, слова роща, птица, въ творптельномъ 
падежъ имъютъ рощею, птицею, а не рощою, птицою. 
Иногда позволяется употреблять и о, когда падъ сею буквою 
въ послъднемъ слогъ находится удареше; папримъръ: пле­
чо, льстецовд.

б. Буква е, нослъ г, к, х, превращается въ о.
6. Буква ь, послъ г, к, х , ц — въ з.
7. Буква ь, послъ гласной буквы,— въ б; напримъръ: слово

пуля  въ родптельномъ падежъ множественпаго числа имъетъ
пуль, а шея — шей.

8. Буква ть, послъ i ,  превращается въ и; напримъръ: имя 
Роса'я, въ дательномъ падежъ едилственнаго числа, имъетъ 
Pocciu, а не Poccim.

гл ав а I. Объ имени существителъномъ. 15

ПРИМЪРЫ.
13. 14. 15.

Е д и н с т в , М н о ж . Е д и н с т в . М н о ж . Е д п п с т в .  М н о ж .
И. ЯЗЫКЗ языка отрока отрока рука рука
р. языка языковз отрока отрокова рука рука
д. языку языкалез отроку отрокалсз рук гь рукал*з
в. ЯЗЫКЗ языка отрока отрокова руку рука
т. языкол/з я зы к ал т отрокол«з отрокалга руко/о рукал«а
11. (OJ язык/ь языкадгз отрок/& отрока^з рукя» рукадгз

to . 17. 18. 19.
Е д и н с т в . М н о ж . Е д и н с т в . М н о ж . Е д и н с т в . М н о ж . Е д и н с т в .М п о ж .

И. слуга слуга свъча свъча * птпца птицы ш ея шеа
Р. слуга слуга свъчй свъчз 1 птицы птица ш еа шеа
д. слуг/ь слугалез свъчя» cв’ЁчалfЗ птиця» птщ а м ъ шея» шеялгз
В. слугу слугз свъч^ свъча птипу птица ше/о шеа
Т. слуго/о с л у г а м и  свъчею  сввчал/а птице/о птицалш шее/о шеял«а
П. (о) слугя» с .лут ахъ  свъчя» с ъ ъ ч а х ъ птиц/ь птицаде шея» ш е я х ь

2 0 . 21. 2 2 .
Е д п п с т в . М п о ж . Е д и н с т в . М н о ж . Е д и н с т в 1, М н о ж .

И. r e i i i a rcuia мнъше мнънЫ л и в 1 я лшйа
Р. геш я гешевз МНВШЯ мнъша лиша лиша
д. e r e n i /o т е т я м ъ МНВШ/О мп’в т /ш з лиша лиш /ш з
в. геш я r e n i e e a мнъше М1Г&ШЯ лии i/o лшйа
т. гешел*з т е т я м и мнтлйо.из мньшялш лпш е ю л ш х я м и
И. (о) гейш т е т я х ъ мныйа ш ъ т я х ъ лиша м ж я х ъ



16 часть первая. Словопроизведеше.

По \3 -м у  склоп яю тся: въипкъ , ледпикъ, лряпикъ, лщ икъ, войлокъ , вол окъ , в о с -  
то к ъ , и сто къ , оброкъ , о корок ъ , п орокъ , сок ъ , срокъ , у р о к ъ , у то к ъ , челнокт», 
чеснокъ, щ елокъ , посохъ , о б у х ъ , ор-Ьхъ, очагъ , л и рогъ , сап о гъ .— По 1 4 -м у :  зп а -  
то к ъ , игрок ъ , ИЛОКЪ, СЪДОКЪ, ХОДОКЪ, -ЁДОКЪ, Ъздокъ, всадникъ, ВВСТННК'Ь, МРЛЫ1НКТ., 
ж ен и хъ , п астухъ , п ъ тухъ , кон ю хъ .— По i b -м у  : азб ука , опека, наволока, к р а ю х а , 
плаха , руб ах а , берлога , бум ага , дорога, радуга , ввха , Фляга, дуга , книга, к р о х а , 
нога , рвка, со х а .— По 46 м у : м уха, щ у к а , бл оха, бродяга, мачиха, купчиха, зъвака, 
колика, рубак а, со б ака .— П o i l - м у : встрвча ,кры ш а, рогож а, в вж а, дача, каш а, кр а­
ж а , куча, л у ж а , лы ж а, нош а, чаш а, удача .— По i S -м у:  дввнпа, синица, возница, 
убш ца, голубиц а, медвВдица, ж ри ц а , спутниц а, вдовица, умница, старица, ж ниц а. 
— По 49 -м у :  вы я ,су л ея , верея , галерея , л азея , свая, стая, струя , ш лея .— По 2 0 -м у:  
вппочерпШ , викарШ, M epxypifi, Фаб№, ЮлШ, С е р и й .— IIo 24-м у :  имВше, ж ел аш е, 
житче, р астеш с, суж деш е, ри сташ е, явлеш е, затм вш е, зе л 1е, созвВзд!е, исчад1е.—  
По 22 -уи /: арзпя, келл!я, кош я, лил 1Я, стих 1я , л и т 1я, ектеш я.

§ 43. Некоторый имена существительныя склоняются осо- 
бенньшъ образомъ, а именно:

1. Въ косвенныхъ падежахъ едипствепнаго и во всъхъ падежахъ 
множественнаго числа именъ, копчащихся на окъ (кромъ ис- 
числешыхъ выше, подъ №  13 и 1 4 ), екв, ещ  и ень, и нъ- 
которыхъ другихъ, выпускается буква о или е въ послъднемъ 
слогъ. Если предъ гласною е находится согласная буква л, 
то, вмъсто гласной, полагается ь; если же е слъдуетъ за 
гласною, то вмъсто оной полагается й; е превращается въ ь 
и въ нъкоторыхъ именахъ, кончащихся на ей. Разумъется, 
что при склоненш сихъ именъ (какъ и всъхъ послъдующихъ) 
наблюдаются обнця правила, изложенный въ § 42.

ПРИМЪРЫ.

23. 24. 25.
Е д п п с т в . М н о ж . Е д п п с т в . М н о ж . Е д и п с т в . М п о ж .

И. вънокъ ВЪНКП зрачекъ зрачки отецъ отцы
р. въика вънковъ зрачка зрачковъ отца отцевъ
д. пънку вънкамъ зрачку зрачкамъ отцу отцамъ
в. вънокъ вънки зрачекъ зрачки отца отцевъ
т. вънкомъ въикамп зрачкомъ зрачками отцемъ отцами
П. (OJ ВЪНКЪ вънкахъ зрачкъ зрачкахъ ОТЦЪ отцахъ

26 27. 28.
Е д и н с т в . М п о ж . Е д и н с т в . М п о ж . Е д и п с т в . М п о ж .

и. ремень ремни ЛОЖЬ лжи налецъ пальцы
р. ремня ремней лжи лжей пальца пальцевъ
Д- ремню ремнямъ лжи лжамъ пальцу пальцамъ
В. ремень ремни ЛОЖЬ лжи палецъ пальцы
Т. ремнемъ ремнями ложыо лжами пальцемъ пальцами
11. (.0) ремнъ ремняхъ лжи лжахъ пальцъ пальцахъ

29- 30.
Е д п п с т в . М н о ж . Е д и п с т в . М п о ж .

И. боецъ бойцы улей ульи
Р. бойца бойцевъ улья ульевъ
д. бойцу бойцамь улью ульямъ
в. бойца бойцов» улей ульи
т. бойцемъ бойцами ульемъ ульями
П. (о) бойцъ бойцахъ ул ьъ ульяхъ



глава I. Объ им ени существительномъ. 1 7

О »

По 23-м у  склоняю тся : стрълокъ , сы покъ, бр у со к ъ , б*л окъ , високъ , чулокъ , 
гудок ъ , ры покъ, (и  проч., крям ъ псчпсленпы хъ подъ No 14), багоръ , б угоръ , вн- 
хо р ъ , л о б ъ , м охоръ , ПОСОЛЪ, ПОТЪ, свскоръ» сонъ , у гол ъ , х о х о л ъ , чахолъ , щ еголъ. 
—По 2Ь -м у:  дьячекъ, волпекъ , .крю чекъ, дятел ъ , Е гипстъ , к о в ер ъ ,к о зел ъ , костсръ , 
котел ъ , овесъ , орел ъ , о се л ъ ,п еп ел ъ , у зе л ъ , х р сб е тъ ,ч а б ер ъ , ш атер ъ , ш евъ , И авелъ. 
— По 25-л*/: агн ед ъ , вдовецъ , гарн ец ъ , вънецъ, б р атец ъ , гл у п е д ъ ,го п ец ъ , дворе дъ , 
п стец ъ , Н вм ецъ , коп ец ъ , к р е с т е ц ъ ; та к ъ  ж е  склоняю тся, не теряя поелъдней б у к ­
вы е: бъ гл ед ъ , п одледъ , б агр ед ъ , л ь стс д ъ , ж р е д ъ , кузн ед ъ , м ертвецъ , п агл ец ъ , 
п риш лецъ , черведъ , храб рец ъ , ш вец ъ , близнецъ, вы ж л ед ъ , го р д ед ъ , ж н ед ъ , »iy— 
д р ец ъ , хи трец ъ , черн едъ , чтецъ . Е сли  удареш е находится на послъднем ъ слогв, то 
п ослв  и  мож но С»а основаш н правила -'i, въ  § 4 2 ) уп отреблять  и о; наприм връ: 
отцом5, оюнецовв.— По 2 6 -м у :  греб ень , день, ииерепь, кам ень, каш ель, кегел ь , кл а- 
д ен ь, корень, кочень, крем ень, кудерь, леж ен ь, ливень, пень, перечень, перстень, 
порш ень, рем ень, сбитепь, слЪпень, трутен ь , ш ерш ень, ш ебвн ь, п проч. (кром ъ п с- 
численны хъ подъ No 3 и 6 ) ; т а к ж е : деготь, коготь, лап оть , л окоть , лом оть, ноготь, 
огонь, стеб ел ь , туф ель, к а ш с!ь , у горь , вихорь. — По 27 м у:  вош ь, р о ж ь , лю бовь. 
И мя собственное Любовь склош ю тся: Лю бови, и пр .— Но 2 8 -м у:  еп д вл ец ъ , бил ец ъ , 
в л адвледъ , п остоял ец ъ , телец® , гу се к ъ , в ал екъ , васплекъ , к у л с к ъ , хорек ъ , ледъ. 
— По 29 -м у :  опоекъ , п ае к ъ Т в ая ц ъ . — По ЗО -лу : воробей, м уравей , соловей, р у ­
чей, чирей.

2. Если въ окончании слова, въ родптельномъ падежъ мно­
жественного числа именъ 2-го и 3-го склонешй,’ случатся 
сряду двъ соглаеныя, то между ими, по свойству предъи- 
дущей буквы, полагается о или е.

3 1 .

П Р И М 1; Р Ы. 

3 2 . 3 3 .
Е д и н с т в . М п о ж . Е д и п с т в . М н о ж . Е д и н с т в . М н о ж .

и. лавка лавки бочка бочки стекло стёкла
р. лавки лавокъ бочки бочекъ стекла стеколъ
д. лавкв лавкамъ бочки бочкамъ стеклу стекламъ
н. лавку лавки бочку бочки

бочкаШ
стекло стекла

т. лавкою лавками бочкою стекломъ стеклами
11. (о) лавкв лавкахъ бочкъ бочкахъ стеклъ стеклахъ

34. 3 5 . 3 6 .
Е д н п с т в . М н о ж . Е д и н с т в . М п о ж . Е д и н с т в . М н о ж .

И. весло вёсла судьба судьбы бабка байки
Р. весла веселъ судьбы судебъ банки баекъ
д. веслу весламъ судьбъ судьбамъ байкъ банкамъ
в. весло весла судьбу судьбы бабку байки
т. весломъ веслами судьбою судьбами байкою байками
П. Со) иесдъ веслахъ судьбъ судьбахъ байкъ баикахъ

По 3 1 - м /  склоняю тся : Вкладка, вы писка, в зятка , догадка, ош ибка, уловка, 
ск азк а , буты лка, беевдка, сЪтка, игла. Не им ъю тъ вставки  : арогц бездна, бомба, 
в ерба, волна, пскра, казарм а, лампа, ольха, битва , бритва, буква, ж ертва , язва, 
звъзда, серна, тун дра, укори зн а.— По 32-м у  : задвиж ка, издерж ка, усм ъш ка, кош ка, 
крош ка, кры ш ка, нож ка , ручка, чаш ка, м етла, домна, гривна, дарСвпа, сосна, княж ­
на. — П о  33 -м у  : древко , волокно, толокно, дно. — Но 34 -м у :  съдло, бревно, зерно , 
садпо, гум но, пятно, ведро, ребро , лдроР^— По 35 -м у :  капелька, пулька, гирька, 
ш пилька, дядька, нянька, П олька.— По З б * л г : выкройка, вьЛ ойка, змъйка, кодъйка, 
линъйка, ш убейка, гайка, чайка, двойка, йойка, л айка, сайка.



1 8 часть пегвая. Словопроизведеше.

3. Въ слъдующихъ сложныхъ склоняются оба имени:
37. 38. 39.

Царьградъ Новгородъ
Царяграда Новагорода
Царюграду Новугороду
Цармрадъ Повгородъ
Царелщ-градомъ J 1ов*шз-городомъ 

П. (о) Цар/ъградъ 1 1свгегородъ
По 3 8 -м у  склопш отся : Ы п о о зс р о , я  др .'пол . имена. — По 3 9 -м у ,  

въ  средипу слож наго слова букву  у ,  склоняю тся : полночь, полчаса 
полверсты, полнили, полсаж спи, поларш ина.

и.
р ./
Д.
В.
т.

Е д и н с т в .
полдень
полудня
полудню
полдень
полуднемъ
пол д̂нъ

М п о ж .
полудни
полудней
пол^днямъ
полудни
полуднями
пол^дняхъ
т. е. вставляя 

полминуты,

4. Имена, означаются иолодыхъ животныхъ, склоняются слъ- 
дующнмъ образомъ:

40. 41. 42.
Е д и п с т в .
теленокъ
теленка
теленку
теленка

М п о ж .
телята
телятъ

I ! д и п с т п .

медв’вженокъ 
медвъженка 

телятами медвъженку 
телятъ медвъженка

М н о ж . Е д и н с т в .
м едвъж ата дитл 
медвъжатз дит ят и  
шдвъжатамъ дит ят и  
шдъъжатъ дитя

М п о ж .
дгьти
дгьтёй
дгьтяли
дгътей

и.
р.
д.I)

--------- --------------------  ш^дио/шшю д и тл  д/отем
Т. теленкомъ телятами медввжеикомъ медввжатами дитятемъ дгьтъми 
П.(о)теленкв телятахъ медв'вженкъ медвъж атахъ  дит ят и дгьтяхъ

По 40 -м у  склоняю тся : ж еребепокъ , ягп еп окъ ,к отен окъ , ребен окъ , п оро сен о къ .— 
По 4 1 -м у : волченокъ. У клоняю тся: львенки, щ енки (н щ сп ята),гал чен кн , мышенки.

5. Имена, кончанцяся на анинз н япипз, склоняются:
43.

Е д и п с т в .
И. граждашшъ 
Р. гражданина 
Д. гражданину 
В. гражданина 
Т. гражданиномъ 
И. (о) граждашшъ

М н о ж .
граждане
гра4№//з
гражда//<шз
граж даяз
т^ш данами
тушданахъ

44.
Е д и н с т в . М н о ж .
селянинъ селяпе
селянина еелянъ
селяшшу селянамъ
селянина еелянъ
селяшиюмъ селянами
селяншгв селянахъ

110  46 -м у  склоняю тся: м ъщ анинъ, огппщ аппиъ, Углпчапинъ, А нглпчанипъ, П оло- 
чанипъ, Д атчанпнъ. По 4 4 -м у : к р есть ян и н у  дворянинъ, Армянинъ, М осквнтянинъ, 
1улянипъ, Тверптянинъ, семьяненъ.

G. Имена, кончаицяся пн ж з, чз, шз, щз, ща, также на жа 
ча, ша съ предъидущею согласною, и нъкоторыя на дя зя 
ря, ня, оканчиваются въ родптельномъ падежъ множествен- 
наго числа па ей.

И.
Р.
Д-
В.
т.

45. 46.
Е д и н с т в . М н о ж . Е д п .с т в .  М н о ж .
падежъ надежи poi ia рощи
падежа падежей poi in рощей
падежу падежемъ роцъ рощамъ
падежъ падежи poi iy рощи
падежемъ падежами роцею рощами

П. (о) падежъ падежахъ роцъ рощахъ

47.
Е д и н с т в . М п о ж .
возжа возжи 
возжи возжей 
возжъ возжамъ 
возжу возжн 
возжею возжамн 
возжъ возжахъ

48.
Е д и н с т в .  М п о ж .

ДЯДЯ дядн
дяди дядей 
дядъ дядямъ 
дядю дядей 
дядею дядями 
дядъ дядяхъ
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По 45-л*у ск л о н яю тся : гр аб еж ъ , ди л еж ъ , м ятеж ъ, п л ат еж ъ , р у б е ж ъ , богачъ , 
калачъ , силачъ, см ерчъ, ткачъ , толм ачъ, кирпичъ, бирю чъ, бары ш ъ, камы ш ъ, л ан - 
дыш ъ, овощ ъ, плащ ъ —  По 4 6 -м у :  1<уща, чащ а, тещ а, то л щ а.— По М -м у :  каланча, 
парча, векш а, лввш а, притча, хан ж а . — По 48 -м у:  заря , клеш ня, поздря, п ря , рас­
пря, стезя , тон я, четверня, пукля.

7. Имена, кончаицяся на ще и ще, склоняются во множествеп- 
помъ числъ, какъ имена, кончаицяся па о:

49. 50.
Е д и п с т в . М н о ж . Е д и н с т в . М н о ж .

И. лице лица зрелище зрелища
р. лица ЛИЦ5 зрелшца Зр'ВЛИЩЗ

д. лицу ЛИЦ6Ш5 зрелищу зрелищал«з
в. лице лица зрелище зрелища
т. лицемъ лиц ами зрелищемъ зрелшцалш
П. (о) лицъ лщ а хь ЗрБЛНЩ'Б зрелища#»

49-му ск лон яю тся : яйце (м пож . ч, род. п ад еж ъ : я и ц ъ ), кольце (ко л ец ъ ),
кры льце Скры лецъ). — По ЬО-му: гульбищ е, ж илищ е, нгрвщ с, капищ е, побоищ е, 
позорищ е, рубищ е, сокровищ е, училищ е, городищ е.

Имена уменынительныя и увеличительныя отъ сего уклоняются:

5 1 .  5 2 .  5 3 .
Е д и н с т в . М п о ж . Е д и н с т в . М н о ж . Е д п п с т в . М н о ж .

и. дульце ДуЛЬЦб! детшце детища местечко местечка
р. дульца дульцев» детища детищем местечка местечек»

д. дульцу дульцамъ детищу детшцамъ м встечку местечкамъ
В. дульце дульцм детище Д'ВТИЩШ местечко местечка
т. дульцемъ дульцами детищемъ детищами местечкомъ местечками
П. (о) дульцъ дульцахъ детище детшцахъ местечке местечкахъ

По 51 -м у  склон яю тся: зеркал ьц е, жсл-Ьзце, полотепце. — По 5 2 -м у :  дворищ е, 
козлищ е, покоищ е .— По 5 3 -м у :  колечко, сердечко, кры лыш ко.

8. Разница между сходными падежами, родительнымъ един- 
ственнаго и именительнымъ множественпаго числа, именъ, 
кончащихся на а , о и е, познается по ударенно.

5 4 . 5 5 . 5 6 .
Е д и п с т в . М н о ж . Е д и н с т в . М п о ж . Е д п п с т в . М н о ж .

и. нога НОГИ село сёла поле ПОЛЯ
р. ноги НОГЪ села сёлъ поля полей

Д- ног е ног амъ селу сёламъ полю полямъ
В. ногу

ногою
ноги село сёла поле ПОЛЯ

т. ногами селомъ сёлами полемъ полями
П. (о )н огъ ногахъ селъ сёлахъ пблъ полихъ

Въ примъръ 54-мъ видимъ, что въ родптельномъ падежъ едпнетвеннаго 
числа удареше находится на послъднемъ слогъ (отъ ноги ) ,  а въ имени- 
тельиомъ множественпаго на первомъ ( м ои  ноги); въ примъръ 5.5-мъ 
находимъ то ж е, а въ 56-м ъ, въ родптельномъ падежъ едпнетвеннаго 
числа, удареше находится на первомъ слогъ, въ именительномь же мно- 
жественнаго на послъднемъ. Приыърами въ сем ь могутъ служить слова. 
слуга , рука , голова, т р уба ; море, озеро, зеркало, вино, м асло, и проч.
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9. Въ именахъ мужескаго рода, кончащихся на а, ь и и, и 
означающихъ вещества дълимыя, родительный падежъ ино­
гда, преимущественно въ просторъчш, оканчивается на у  и ю 
(а  не на а и я) ,  напримъръ: пудз мгьлу, чашка чаю, безз 
пластырю.

10. Въ нъкоторыхъ именахъ мужескаго рода, кончащихся на з 
и й, предложный падежъ, послъ предлоговъ вз и на, оканчи­
вается на у  и на ю (а  не на ть); напримъръ: вз полку, на 
краю, и т. п. Присемъ должно замътить, что удареше въ 
этомъ случаъ переходить на послъдшй слогъ.

11. Творительный падежъ едипствепнаго числа именъ, копчащихся 
на а Сою)> я ( ею)  > ь 0 ю) > и множественпаго числа ( яма) ,  
ипогда сокращается въ ой, ей, ъю и ьми; напримъръ: заба­
вой, дыней, ночью, пустошью, дгьтьми (см. нримъръ 4 2 ),  
людьми. Буква i превращается въ ь, въ косвенныхъ паде- 
жахъ именъ собственпыхъ, копчащихся на /'«; напримъръ: 
Василш, Василья; Григорш, Григорья, и т. д.

12. Имена, употребляемьм только во множественномъ числъ, 
склоняются по общимъ правиламъ, а именно, мужескаго 
рода: в псы, зады, коты, опилки, передки, пески, сборы, 
святцы, и пр., по примъру 1-му; власти, люди, по 3-му; 
обои, помои, по 5-му; средняго: ворота, дрова, кресла, 
перила, уст а, по 7-му; женскаго: вилы, головы, каникулы, 
крестины, имянины, латы, ножницы, палаты, похороны, 
румяны, узы , шоры, по 10-му; записки, носилки, поминки, 
подметки, потемки, по 31-му; деньги, дрожки, кеньги, ко­
злы, службы, по 32-му; брыжи, грабли, клещи, помочи, 
сани, сини, щи, ясли,лю 12-му.

13. Слъдуюпця имена уклоняются во множественномъ числъ:

5 7 . 5 8 . 5 9 .
Е д п п с т в . М п о ж . Е д п п с т в . М н о ж . Е д и н с т в . М н о ж .

И. рукавъ рукава лекарь лекаря глпзъ г л а з аг. рукава рукавоез лекаря л е к а р к а глаза глазз
Д- рукаву рукавамъ лекарю лекарям* глазу глазам*
и. рукавъ рукава лекаря лекарей глазъ глаза
Т. рукавомъ рукавами лекарем* лекарями глазомъ глазами
и. LOJ рукав* рукавахъ лекаръ лекаряхъ глаз* глазах*

6 0 . 61 6 2 .
Е д и н с т в . М п о ж . Е д п п с т в . М н о ж . Е д п п с т в . М н о ж .

И. господииъ господа хозяин* хозяева шурпиъ шурья
Р. господина господз хозяина хозяеез щ у р и н а шурееез
д. господину господалгз хозяину хозяевал!3 шурину шурья.мз
и. господина господз хозяина хозяеез шурина шупбеезт. господином* господалш хозяиномъ хозяевами шурином* ШУРбЛЛШ
Л.(о)господин* г о с п р д а а 'З ХОЗЯИН* хозяевам шурин* ш у р м д о



глава I. Оба имени сущ ествительнома. 21

63. 64. 65.
Е д н л с т в . М н о ж . Е д и н с т в . М н о ж . Е д и н с т в . М н о ж .

И. брата братья кумъ кумовья драгунъ драгуны
Р. брата братьееа кума кумовей драгуна драгунз
д. брату братьялга куму кумовьялгз драгуну драгуиамъ
в. брата брат&еез кума кумовей драгуна драгунз
т. братомъ братбялш кумомъ кумовьялш драгуномъ драгунами
II. (о) брата братьям кум ъ кумовьл^гз драгунъ драгунахъ

66. 67. 68.
Е д и п с т в . М п о ж . Е д и н с т в . М п о ж . Е д н л с т в . М н о ж .

И. друга Друзья холопъ холопгг солнце солнцьг
Р. друга друзей холопа холопей солнца солнцеез
д. ДРУГУ друзьялгз холопу Х0Л0ПЯЛГЗ солнцу солнцамъ
В. друга друзей холопа холопей солнце солнцьг
Т. другома друзьялш холопомъ холопялш солнцемъ солнцами
П. (о) друга друзьяя-з холопъ ХОЛОПЛЗ-З солнцъ солнцахъ

69. 70. 71
Е д и н с т в . М н о й :. Е д и н с т в . М п о ж . Е д и н с т в . М п о ж .

И. яблоко яблоки небо пебеса ухо уши
Р. яблока яблокосз неба небеса уха у шей
д. яблоку яблокамь небу небеса.нз уху ушамъ
В. яблоко яблоки небо небеса ухо уши
т. яблокома яблоками небома небесв.ни ухомъ ушами
П. (о)яблока яблокаха неба небесам ухъ у шахъ

72.
Е д и н с т в . М н о ж .

п. кушанье кушанья
р. кушанья кушаньевз
Д-в.

кушанью кушаньямъ
кушанье кушанья

т. кушаньема кушаньями
п. (о) кушаньа кушаньяхъ

По 57-му  склон яю тся: Зерсгъ , б о къ .веч ер 'ь , город а , ж е л о б а , к а т е р а , ко л о к о л а , 
л у гъ , м астеръ , куч еръ , м сдъ , островъ , п ар у с ъ , поваръ , п о гр е б ъ , х л ъ в ъ , хол одъ , 
сторож ъ  (ст о р о ж ей ). — По 5 8 -л у : писарь, в ексел ь, вензель, крендель, ш темпель, 
якорь , к р а й (к р а е в ъ ) .—Я о 5 9 - ж /: в ол осъ  (род .м нож .ч. во л б съ ).— П обО -м у:  Ьарииъ, 
Татаринъ .— 11о 63 -м у :  брус'& улоскутъ, л у б ъ ,к о л о с ъ ,п р у т ъ ,з в е п о , зять , ком ъ,клинъ , 
кочанъ , коп ы лъ, пол озъ , пом ело, ш ило, ко л ъ , ободъ , перо, полъно, стр у п ъ , стул ъ . 
— По 64 -м у :  сы нъ, с в ат ъ .— ПоЪЬ-му: солдатъ , арш инъ, п удъ , сапогъ , чулокъ , разъ . 
Слово челоегъкг в ъ  род. множ . числа, им ъетъ подобное о к о п ч а т е  (чело егъ кг)  только 
послъ ч и с е л ъ ; н ап ри м ъ ръ : пять челоегъкг. — По 66 -л» /: князь. — По 67 -м у :  чортъ 
(множ . черти ), сосЪДЪ,людъ. — По 69-л»/; облако, вЬко,—J/о  70-л*/: чудо.— П о 1 \-м у :  
око (множ . очи).—По 72-м у: помЪстье.

14. Вообще уклоняются отъ правилъ:

73 . 7 4 . 75 .
Е д п п с т в . М н о ж . Е д и н с т в . М н о ж . Е д и н с т в . М п о ж .

И. мать матергг церковь церкви путь пути
Р. матергг матерей церкви церквей путгг путей
Д- матери матерялгз церкви церкволгз путгг путямъ
т. мать матерей церковь церкви путь пути
В. матерью матерялггг церковью церквдлггг путемъ путямп
И. (о)матергг матер/г^гз церкви церквя.^з путгг путяхъ
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76. 77.
и. Христосъ Господь
р. Христа Господа
д. Христу Господ/
в. Христа Господа
3. Христе Господа
т. Христом'Ь Г0С1ЮД0Л13
П.(о) Христе Господ/ь

78. 79. 80.
Е д н л с т в . М н о ж . Е д и н с т в . М п о ж . Е д и н с т в .

И. слюна слюни курица кури Генуа
Р. слюны слюней курицы куръ Генуа
д. слюнъ СЛЮН/Ш5 курицв курамъ Генуе
в. слюпу слюни курицу куръ Гснуу
т. слюною слюня лги курицею курами Генуе/о
И. (о) слюнъ СЛЮНЯ.Г5 курицъ курачъ Гену в

По примгьру 13 -м у  ск лон яется: дочь.— По 15 -м у:  плам ень,— По 8 0 -м у :  П адуд, 
Г оа , М антуа, К ап уа, Ф игероа.

1 5 .  Двоякое окоичаше во множественпомъ числъ и м ъ ю т ъ  : а) безъ 
разлшня въ смысли дом», ддмы и дома; годз, годы и года; 
вюкз, вюки и вюка; рогз, рога и рога; снюгз, сш'ьги и снгьга; 
внукз, внуки п внучата; б) принимая значеше собиратель- 
ныхъ : зубы, зубья; черепы, черенья; лоскуты, лоскутья; 
крюка, крючья; волдыри, волдырья; пузыри, пузырья; камни, 
каменья; корни, коренья; угли , уголья; дерева, деревья; 
дары, дирья; суки, сучья; щели, щелья; в) принимая раз­
личный смыслъ: хлюбы (печеные} и хлюба (рожь, ячмень 
и пр.); цвютй (розы, лплш) и и/пьта (сишй, белый); образы 
(виды) и образа (иконы); листы (бумаги, железа) и ли­
стья (на растешяхъ); мужи (мужчины) и муж ья (супруги); 
колючи (часть тел а), колюча (поколыпя) и колюнья (зве­
нья); судны, (уденз (сосуды) и суда, судовз (корабли, лод­
ки); мюхи (волчш, лисп)) и мюха (раздувальные); капли 
(лекарство) имъетъ въ род. падежъ каплей: „прими пять 
капель этнхъ каплей

16. Иноязычныя имена иарнцатсльныя и собственныя, конча- 
пбяся на з, ь, й, а, я (напримъръ: Римз, Брюссель, конвой, 
паша, армгя; Фенелонз, Делилль, Барклай, Петрарка, 
EcKKapin), склоняются какъ русскня имена тъхъ же окон­
чанш. Назвашя городовъ нпостранпыхъ, кончапцяся на а 
съ предъидущею гласною СГенуи, Падуа, Боа], склоняют­
ся, какъ показано выше, въ прнмъръ 80. Кончапцяся же на 
е , и, о, у  и ю (напримъръ: кофе, колибри, депо, рандеву, 
ревю; Гете, Альф/ери, Моро, Ротру, Пшигрю], также 
Французская имена собственныя на у а  и оа (напримъръ Блуа, 
Дюшенуа] не склоняются. Кончапцяся на o n e  собственныя 
ихюна, имъюпця болъе двухъ слоговъ, могутъ склоняться
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какъ имела, кончапцяся на з; напримвръ: Бонапарте, Бона­
парта; Эспартеро, Эспартеру. Оставляются безъ склонешя 
иностранныя Фамильпыя имела жепщинъ, какого бы они 
окончашя ни были; напримвръ: „у Госпожи Жанлисз; я 
читалъ сочинеше Госпожи Сталь. “ Имена Mapiams и 1 у -  
дивз склоняются, какъ кончапцяся на а;  напрпмвръ: „по- 
слвдуя ликоначалыпщв MapiaMib.“

§ 44. При склоненш именъ существительныхъ должпо нзбв-
гать слвдующихъ опгабокъ, встречающихся чаще другихъ:

1. Въ именахъ женскаго рода, кончащихся на &, дательный и 
предложный падежъ оканчивается на и, а не на п>; слв- 
довательно должпо писать: вз церкви, вз Сибири, вз Астра­
хани, а не вз церквт, вз Сибирт, вз Астрахашъ.

2. Буква п> послв i всегда превращается въ и;  слвдственно 
должно писать : о геши, вз Мерку pin, а не о гешю, вз Мер- 
курдъ. Если же предъ п> паходится не г, а ь, то го не из­
меняется въ и; должно писать: вз помгистыъ, вз имнмыь, а 
не вз помгьстьи, вз имтьньи.

3. Имена средняго рода, кончапцяся на о н е , во множествен­
номъ числв имъютъ ск, а пе ы и не и;  напримвръ: стекло, 
стекла; войско, войска; зргьлище, зр/ьлища, а не стеклы, 
войска, зртлишц.

4. Въ родптельномъ падежв едипствеппаго числа мужескаго 
рода, окончашя у  и ю употребляются вмвсто а и я (фунтъ 
сахару, чашка чаю~) только въ твхъ случаяхъ, которые 
обозначены выше (§ 4 3 , 9 );  слвдственно нельзя писать: 
„не слушаюсь вашего совтту; онъ остался безъ уж ину; 
этотъ домъ близь сараю. “

5. Въ нанменовашяхъ молодыхъ животныхъ, кончащихся въ 
единственпомъ числв на енокз, множественное число (за  
исключешемъ словъ, поименованныхъ выше, § 4 3 , 4 )  окан­
чивается не на енки, а на япга или ита; должно говорить: 
гусята, котята, а не гусенка, котенки. Въ творительномъ 
падежв слова дитя, можно сказать : дитятею, но пе позво­
лительно говорить: дитею.

6. Въ косвенныхъ падежахъ именъ, кончащихся па мл, послвдняя 
буква я превращается въ е ;  слвдственно должно писать: 
до времени, безз имени, а не до времяни, безз имяни. Бук­
ва я удерживается только въ родптельномъ падежв мно- 
жественнаго числа имени стьмя; пишутъ: аъмянз, а не спменз.

7. Имена, кончапцяся на ча, та и щ е, въ родительпомъ па­
дежв множественнаго числа имъютъ чз, шз, шр, паиримвръ: 
туча, тучз; каша, кашз; училище, училишр, а не тучь, 
кашь, училишр.

8. Должно писать : Цыганы, а пе Цыгане; Татара, а пе Татаре.
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§ 45. Имя прилагательное есть назваше качества или при­
знака предметовь; напримвръ: м о л о д о е  дерево; с т а р ы  ft дома; 
п о л е з н а я  книга; т у п о е  перо; лънивый человткз; с и л ь н а я  

лошадь;  б о л ь ш а я  птица; д о б р а я  душа; в е л и к а я  сладость; 
В Е С Е Л А Я  жизнь.

§ 46. Имена прилагательныя бываютъ слъдуюнця:
1. Качественный, которыми означается качество, припадлс- 

' жащее предмету, и находящееся въ немъ самомъ ; напри­
мъръ : ч е р н ы й  кафтанз; з е л е н а я  шапка; т и х о е  дитя.

2. Обстоятельственный, которыми выражается пе собственное 
качество предмета, а какое пибудь его обстоятельство, 
шшниее, случайное ; напримвръ: вчерлиний гость; н г к ж- 
шй урокз; п е р в ы й  другз.

3. Притяжательный, которыми означается принадлежность 
одного предмета другому, происхождсше отъ опаго, сход­
ство съ нимъ, и т. п. (ли имена бываютъ:
а. Годовыя, или обийя. коими ознанается пронсхождеше пред­

мета не отъ одного особаго предмета, а отъ цвлаго рода 
предметовь; напримъръ: львиный ревз; л ис1й хвостз.

б. Личныя, или частныя, коими означается происхождегйе 
предмета именно отъ одного изввстнаго лица; напримъръ: 
отцевъ сынз; жепинъ братз; Иванове  день.

4. Дтнствутщя, которыми выражается не качество, находя­
щееся въ предметъ, а дъйств1е его; напримвръ: з е л е н ® io -  

щ е  е  дерево; т е  купи я вода; ч п т а  го щ  i й ученикз. Сш при­
лагательныя именуются причастиямиI и составляютъ особую 
часть ръчи, о коей говорено будетъ въ пятой главку

§ 47. Свойства именъ прилагательныхъ суть : родз, число, 
падежз, устчеше окончашя и степени сравнешя.

§ 48. Имена прилагательныя имъютъ три рода, два числа и 
семь падежей, и въ сихъ свойствахъ согласуются съ своими 
существительными, то есть, въ какомъ родъ, числъ и падежв 
находится существительное, въ такомъ же полагается и прила­
гательное. Для сего имъютъ они склонетя; см. ниже § 54.

§ 49. Имена прилагательныя, во всъхъ родахъ и обоихъ 
числахь, имъютъ по два окончашя: полное и устченное Gin 
окончашя суть:

 J^tinicTBcmiaro числа. М пож сствеплаго ч я сла .

Мужсск. poia. СрсЗн. рода. Жепск.рода. Т^ГсрЧн. иЖснск.̂ .
П олное: ый(рй),Ш; ое, ее; ая,'_м -  "
i  ст енное: ъ, ь . п р - ’ е ’ Щ  ш.



Напримвръ: добрый человткз; человткз добрз; сишй кафтанъ, каф -  
танз синь; м илое дитя; дитя мило ; излишнее cmapauie; cmapaHie 
излишне; новая шляпа; шляпа н о ва ; искренняя др уэ/сба ; друз/сба  
искрения; новые дом ы ; домы новы; синге м ундиры ; мундиры сини; 
пустыя села; села пуст ы ; искретия ж елаш я; ж елаш я искренни; 
добрыя матери; матери добры; тяжкчя заботы; заботы тяж ки.

Если при ус-вченн! окончанш кМ  въ мужескомъ роде едннственнаго 
числа, случатся въ окончанш двъ или болъе согласныхъ буквъ, между ими 
полагается о (кртпкш, кртпокъ; легкш, легокъ)  или, по свойству преды ­
дущей буквы е ( тяо/скШ, т яж екъ; горысш, горекз; бойкШ, боекзу  Въ 
прилагательныхъ, кончащихся на пый и нм, полагается е (втрный, втренз; 
древнш, древенз}; но достойный имъетъ достоинз; полный, полонз. Радз 
н гораздъ не имъютъ полнаго, большой и меньшой усъченнаго окончашя.

Имена прилагательныя качественный могутъ имъть оба окончанш, какъ 
видно въ сихъ примърахъ. Обстоятельственный имъютъ одно полное; на­
примъръ: вчерашшй день, преж няя прогулка. Прптяжательныя родовыя 
имъютъ также одно только полное; напримъръ: лисш  хвост з; коровье 
м асло; медвтжья ш кура; вольчи зубы. Прптяжательныя же личныя имъютъ 
одно усъченное: и,арево дом з; дочеринз м уз /сз ;  Иванз Васильеве пт . д.

§ 50. Въ именахъ прилагательныхъ качественныхъ выражаются
степени сравнен!я, т. е. показы вается, что одинъ предметъ п р е-  
восходнъе другаго въ какомъ либо качеетвъ, или что онъ въ 
этомъ качества превосходнее всъхъ предметовъ того же рода; 
напримъръ: лошадь с и л ь н ъ е  собаки; медвтдь с и л ь н ъ е  лошади; 
снтгя ъ ъ л ъ е  бумаги; с а  м ы я в о л ь ш i я руж ья; сам ы й  умны й че­
ловткз.— Сихъ степеней три:

1. Положительная, не показывающая ни какого сравнетя въ 
качестве съ другпмъ предм етом ъ: умный, уменз ; бтлый, бгьлз.

2. Сравнительная, которою означается, что одипъ предметъ пре­
восходнее другаго въ известномъ качестве: лилгя н ь ж н ъ е  
розы; Москва б о л ь ш е  Петербурга; ел онз в ы ш е верблюда.

3. Превосходная, которою вы ражаю тъ, что предметъ въ и з-  
пестномъ качестве превосходите все предметы одного съ  
шгаъ вида; Росс/'я есть с а м о е  о б ш и р н о е  государство вз 
cenmib; сам ы я  вк усн ы  я вишни; н а и л у ч и п й  чай.

§ 51 . Сравнительная степень имъетъ, подобно положительной, 
два окопчашя; усеченное: те или в , и полное: тйшш или ашиш, 
ая, ее, ie, in; напримеръ : пиъешъе, ттешьйшш; строже, 
строжайшш. Cin окончашя производятся слвдующимъ образомъ :

1. Устченное окончаше. Имена прилагательныя положительной 
степени усечеппаго окончашя неремвняютъ последнюю букву 
въ те (бюлз, бгьлгье; глупя, глуите; уменз, умнте). Конча- 
нияся на изменяемую букву (гя, дя, кя, тя, хя и стя), из­
меняются въ ж е, че, ше, ще ( §  1 4 ) ;  напримвръ: тугя, туже; 
молодя, моложе; мягокя, мягче; крутя, круче; сухз, суше; 
чистя, чище. Уклоняются отъ  сего: а )  гшьдя, гордя, ми­
лосерда, стдя, желтя, люта, пуста, святя, сытя; также:

г л а в а  II. Объ им ени прилагат ельномг. 25
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рогаста, гориста, желтовата, рыжевата, и пр.; опыя и- 
мъютъ правильное окончаше те ( гшьдюе, горд/ье, сытп>е, 
и проч.): б) гидока, гладока, глубока, жидока, ртдока, ни- 
зока, слабока, узока, имъютъ въ усъченномъ окончанш же 
(гаж е, ртже, глубж е, у ж е , слабже~); коротока и ши- 
бока имъютъ чс (короче, шибче); сладока, слаще; высока 
и красеиа, ше, (выше, краше); далека, дал/ье и дальше; 
долога, долгие и дольше; дешева, дешевле, в )  С оверш енно 
неправильны: велика, больше и болте; мала, меньше и 
мешье; хороша, лучше.

2. Полное окончите образуется перемъною окончашя усъчен- 
наго те въ muuiiil; если же въ послъднемъ слоге положи­
тельной стенепи находится гортанная буква ( г ,  к , х ) ,  то 
оное превращается въ жайшШ, чайщш, шайшш: строжай- 
mitt, крапгчайшГи, ветшайшш. Уклоняются: близкш, бли­
жайшие; низкие, нижайшие; малый, меньшие и малтйшш; 
хороит, лучшие; большой, большей; высокие, высшш и вы-  
сочашиш.

§ 5 2 .  Превосходная степень- образуется присовокуплешемъ 
словъ самый и все, и частицы паи, къ положительной или срав­
нительной ;*унапримъръ: с а м ы й  д о б р ы й  челттка, в с е с и л ь н ы й  

Бд'га, в с е м и л о с т и в е й  ппй Государь, или л у ч ш е е  средство. Не­
редко выражается cia степень нолиымъ окончашемъ сравнитель­
ной, причемъ нодразумъвается: иза встха; напримвръ: в е л и ­

ч а й ш е е  озеро (иза встха) ва Евритъ есть Ладожское.
§ 53. Выражен ie качества именъ прилагательпыхъ можетъ 

быть представлено въ уменыпенномъ и въ увеличепномъ в и д е , 
и безъ сравнешя съ качествомъ другихъ предметовъ. Cie произ­
водится иеремъною окончашя или присовокуплерпемъ предънду- 
щаго слога. Уменыпеше качества бываетъ двоякое; во-первыхъ, 
для показашя недостаточности качества въ предметъ, и въ 
семъ случаъ окопчаше его измъняется въ оватый и еватый, 
напримъръ: красноватый, синеватый; во-вторыхъ, при выра­
жены смягчешя, принт,тсття, также для согласования съ умень- 
шительпъщъ существительнымъ, напримъръ: беълеееькёй платочека, 
маленькая дтвочка. Въ увеличенномъ видъ прилагательное 
является, когда должно Тыразить обшйе, излишекъ качества; 
это производится, въ полномъ оконча1йи, прибавлешемъ спереди 
слога пре; напримъръ: преумный, прекрасный, а въ усъчепномъ, 
измънешемъ его на охонека, ехонека, ошепека, ешенека, напри- 
мърь. сухохонека, малехонека, легошенека, синешенека.

§ 54. Имена прилагательныя имъютъ три разныя склоиешя: 
1) именъ прилагательпыхъ окончашя полпаго; 2)  окончашя усъ- 
чешшго, и 3 ) нритяжательныхъ родовыхъ, по слъдующей табллцъ:
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§ 55. Но первому склонешю склопяются имена прилага- 
тельиыя качественныя иолпаго окончашя, степеней положитель­
ной и сравнительной, также обстоятельственный, и притяжатель­
ный, кончапцяся на иный, снШ и щш.

1.

добрый пастырь 
добраго пастыря 
добролу  пастырю 
добр аго пастыря 
добрзшз пастыремъ

И.
Р.
Д- в.
'i’­
ll. (о) добро.мз пастырь

И. добрые пастырп
Р. добр ыхъ пастырей
Д. добрзшз пастырямъ
В. добрыо-з пастырей
Т. добрзшо пастырями
П. (о) добрыхз пастыряхъ

4.

дремучш льсъ 
дремучаго льса 
дремучелу льсу 
дремучш льсъ 
дремучыжз льсомъ

п р и м -в р ы .

2.
Е д н п с т в о н н а г о  ч и с л а .

сишй плащъ 
сиияго плаща 
снпелу плащу 
сишй плащъ 
сиш ш з плащемъ 
синел*з плащь

М и о ж е с т в е п н а г о  ч и с л а .
сише плащи 
ст и хъ  плащей 
синил*» плащамъ 
сшне плащи 
синили* плащами 
сиш хъ  плащахъ

5.

И.
Р.
Д.
В.
I’­
ll. (о) дремуче.мз льсъ

И. дремуч*е льса 
Р. дремучмагз льсовъ
Д. дремучил*5 льсамъ
1!. дремуч*е льса
Т. дремучилн* льсами
И. to) дремучитз льсахъ

7.

И. легкое дьло
Р. легкого дьла
Д. легколу дьлу
В. легкое дьло
Т. легкил*з дьломъ
И. (о) легко.мз дьль

И.
Р.
д.в.
т.

легш я дьла 
легкихз дьлъ 
легки.из дьламъ 
л егы я дьла 
легкил1ы дьлампг» г \  '“ "««илада

П. Го) легкие дълахъ

Е д н п с т в с и н а г о  ч и с л а .
грозное слово 
грозного слова 
гр озн ол^  слову 
грозное слово 
грозн&шз словомъ 
грознол«з словъ

М и о ж е с т в е п н а г о  ч и с л а .
грознб/л слова 
ГрОЗНШ75 словъ 
грознзш з словамъ 
грознзгл слова 
грознз/лш словами 
грознш :з словахъ

8.
Е д и н с т в е н п а г о  ч и с л а .

горячее блюдо 
го[1ячяго блюда 
горячелу блюду 
горячее блюдо 
горяч«л*з б.иодоыъ 
горячел*з блюдь 

М п о ж с с т в с ш т г о  ч ц с л п . 
горяч*/* блюда 
горячиатз блюдъ 
горячил*з блюдамъ 
горяжя блюда 
горячил*** блюдами 
горячияз блюдахъ

3.

строги* приказе 
строгого приказа 
строголу  приказу 
строги* нрпназъ 
стр о п ш з приказомъ 
строгол*з приказе

стропе приказы 
строгмогг прпказовъ 
стропш з прнказамъ 
стропе приказы 
строгили* приказами 
строгожз прнказахъ

6.

льтнее гульбище 
льтияго гульбища 
льтн ел у  гульбищу 
льтнее гульбище 
лътн!*л*з гульбищемъ 
льтиел*з гульбищь

лътш я гульбища 
льтни^гз гульбнщъ 
льтш ш з гульбищамъ 
лътш я гульбища 
лътпити гульбищами 
льтнооз гульбищахъ

9.

нъжноя мать 
иьжной матери 
ньжной матери 
ньжную мать 
ньжно/о матерью 
ньжиой матери

нъжиыя матери 
ньжиыл-з матерей 
иьжныл*з матерямъ 
Н-БЖНЫЗ.-3 матерей 
пьжнылк* матерями 
ньжныо-з матеряхъ
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10. 1 1 . 12.

И.
Р.
Д.
В.
т.

прежняя забава 
прежней забавы 
прежней забавъ 
прежним забаву 
прежнем забавою

П. (о) прежней забавъ

И.
Р.
Д.
В.
т.

прежш'я забавы 
прежние? забавъ 
прежнил!5 забавамъ 
прежш'я забавы 
прежнижм забавами

П. (о) прежним забавахъ

сввжяя ягода 
сввжей ягоды 
свъжей ягодъ 
свяжем ягоду 
сввжем ягодою 
сввжей яг о дБ

СВГ.Ж(Я ягоды 
с в в ж и м  ягодъ 
свъжи.мз ягодамъ
СВБЖ (Я ЯГОДЫ
свъж илш  ягодами 
свъжихъ ягодахъ

Е д 1ш с т в с н п а г о  ч и с л а .
ветхая одежда 
ветхой одежды 
ветхой одеждъ 
ветх ую  одежду 
ветхо/о одеждою 
ветхой одеждъ 

М и о ж е с т в е п н а г о  ч и с л а ,  
ветх/я одежды 
ветхмд?5 одеждъ 
ветхал/s одеждамъ 
ветх/я одежды 
ветхи м и  одеждами 
ветхихъ  одеждахъ

По примпрамг i -м у , 5-л»/ и 9-л»/ с к л о н я ю т с я  : н о в ы й , си л ьн ы й , с т а р ы й , черн ы й , 
к р а с н ы й , бЪ лый, у м н ы й , г р у б ы й , п о л н ы й, вялы й , н ь ж н ы й , т в е р д ы й , с л а б ы й , слЪпой 
(ы й  и in  п р е в р а щ а ю т с я  в ъ  ой, к о г д а  у д а р е ш е  н а х о д и т с я  н а  п о с л ъ д п е м ъ  с л о г ъ ) ,  н ъ -  
м о й , п р о с т о й , х у д о й . —  По 2-л» /, 6 - л /  и 10 -л » / с к л о н я ю т с я :  н с к р е н ш й , в ч е р а п и п й , 
в с е гд аш ш й , у т р е н ш й , « е ч е р ш й , зи м ш й , о с е ш п й , в е с е н ш й . —  По З -л » /, 7 - л /  и 1 1 - л / ;  
в е л п ю й , с у х о й , y n p y r if t ,  к р о т ш й , д в о я ю й , p yccK ift, Ф р ан н у зсш й , о д и н аш й , д а л е ш й .—  
По  4 - Л / ,  8 - Л /  И 1 2 - Л / :  КИПЯЧ1Й, ГОрЮЧ1Й, ДЮЖ1Й, уКЛЮЯПЙ, КОНЮШ1Й, лън м й , х о р о -  
пи й , б о л ьш о й  и  б о л ы ш й , луЧШ 1Й, в елп чай пп й , нъж пЬ йш Ш , т . е .  в е в  п р и л а г а т е л ь н ы я  
с р а в н и т е л ь н о й  с т е п е н и  в ъ  п о л н о м ъ  о к о н ч аш я .

1. Окончаше о/о и ею, въ творительномъ падежъ единственного числа 
женскаго рода, иногда сокращается въ ой и е й ; напримъръ: черной тубой, 
евгьо/еей ягодой, и т. п.

2. Въ стихахъ, для сохранешя мъры и числа слоговъ, иногда усъкаются 
полныя окончашя прилагательныхъ, и имена сш склоняются, какъ усъчен- 
ны я; напримъръ :

Сыпалъ инеи пушисты  (вм. пушистыеJ  
II мятели воздымалъ,
Налагая цъпи льдисты  (вм. льдистыя),
Быстры (вм. быстрыя)  воды оковалъ.

3. Иногда, въ родптельномъ падежъ единственнаго чпела женскаго рода, 
употребляется славянское окончите: ы я , /я  (вмъсто: ой, ей) ;  напримъръ: 
кротость святыя о/сизни; и вгътръ колеблеш ь листъ изеохийя полы ни.

§ 56. По второму склопенно (см. § 54) склоняются в с е  имена 
прптяжательныя ли ч н ы м , или ча ст н ы м , слвдующимъ образомъ:

13. -

отцова домъ  
отцепа дома 
отцеву дому 
отцепа домъ 
отцевмла домомъ

И.
Р.
Д.
И.
Т.
П.(объ)отцевол!3 домъ

И .
Р.
Д .
15.
Т.

отцевм домы 
отцевмага домовъ 
отцевбшя домамъ 
отцевм домы 
отцевбши домамп

Н.Гобъ)отцев4(хв домахъ

"1

1 4 .
Е д н п с т в е п н а г о  ч и с л а .

женино имъше 
женшм имъшя 
женину нмъшю 
женино имъше 
женинбша нмъшемъ 

(о) женпшша имънш
М и о ж е с т в е п н а г о  ч и с л а .

жепипм имъшя 
женинмдо нмънШ 
женинбшз имъшямъ 
жешшб/ имъшя 
жеиинбмш имъшями 

(о) жешшб/^гз нмъшяхъ

1 5 .

сестрина дочь 
сестриной дочери 
сестриной дочери 
сестрину дочь 
сестриио/о дочерью 
сестриной дочерп

сестртшб/ дочери 
сестринбт дочерей 
сестринбшз дочерямъ  
сестринб/яъ дочерей 
сестринб/лш дочерьми 
сестринб^з дочеряхъ
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16.

И. даръ Господень
Р. дара Господня
Д. дару Господню
В. даръ Господень
Т. даромъ Господнгша
П. (о) даръ Господнелгг

И. дары Господни
р. даровъ Господним
Д. дарамъ Господшшз
В. дары Господни
Т. дарами Господшши
П. (о) дарахъ Господним

17.
Е д и н с т в е п н а г о  ч и с л а .

даяше Господне 
даяшя Господня 
даянно Господни» 
даяше Господне 
даяшемъ Госгюдни.нз 
даяши Господнелгз

М и о ж е с т в е п н а г о  ч и с л а .
даяшя Господни 
даянш Господним 
даяшямъ Господшшз 
даяшя Господни 
даяшямн Господшши 
даяшяхъ Господним

18.

милость Господня 
милости Господней 
милости Господней 
милость Господни» 
MiuocTiio Господнею 
милости Господней

милости Господни 
милостей Господним  
милостям». Господшшз 
милости Господни 
милостями Господнилщ 
милостяхъ Господним

По примгьрамг 13 -м у , 14-лсу и 15-м у  склон яю тся: те сте в ъ , сы нова, братнинъ , 
м уж нинъ, тещ инъ, м атеринъ, тетки нъ , дядипъ, дЪдовъ, бабкпнъ, м астеровъ , л ек а - 
р ев ъ ,у ч и тел ев ъ , учителы иинъ, столяровъ , прачкинъ, дъвицьип^м олодивы нъ, и т .д .

Оканчиваюнцяся на овв, евъ, инд и ынв, назвашя городовъ, селъ, 
деревень русскихъ, равномърпо Фамильныя имена, или прозвища 
руссюя, склоняются такъ же; но въ предложпомъ падежъ един-

а тъ; а именно:

19 .
И. городъ Кашинз
Р. города Кашина
Д. городу Кашину
В. городъ Кашинз
Т. городомъ Канншбшг 
П. (о) городъ Кашпн/ь

20 .
село Бородино 
села Бородина 
селу Бородшгу 
село Бородино 
селомъ Бороднньшз 
селъ Бородин/ь

21.
деревня Марьина 
деревни Марьиной 
деревнъ Марышой 
деревню Марышу 
деревнею Марьиною 
деревнъ Марьиной

Такт, ж е  склон яю тся: Б орисовъ , К озл овъ , А рдатовъ, А лсксппъ, М огилевъ; — 
Т арутино , К унвово , И змайлово, Ц арицыно, О станкино, Вннконо, Вороново ; — Но­
сова, П арголова, М урниа, Пнева, К раснова, Л еташ ева,В алу  ти п а , Четкнна, Веслуева. 
— Kieea, Пскова, Харькове, Гдове, Состава, Орлова (го р о д ъ ) , Волхове (р ъ к а ) , склоняю тся , 
к акъ  имена с)тцсствнтельны я: Kieeo.ns, Орлооомз, и т. п.

И.
р.
А-
в.
т.

22.
Князь Суворовз 
Князя Суворова 
Князю Суворову 
Князя Суворова 
Княземъ Суворовы.из

П. (о) Князъ Суворов/ь

23.
Княгиня Голицына 
Княгпнн Голицыной , 
Княгинъ Голицыной 
Княгиню Голицыну 
Княгинею Голицыною 
Княгинъ Голицыной

24.
Князья Решишь; 
Князей Репншшм 
Князьямъ Репниньшз 
Князей Репшшмм 
Князьями Решишь;лги 
Князьяхъ Решшнмм

Такт»же склоняю тся: К у ту зо в ъ , Л ом опосовъ , Д ерж авинъ ,К арам зи нъ ,Д м итр1евъ , 
К ры ловъ, П уш кипъ, Г ри боъдовъ ,Х ерасковъ , П етровъ, С ум ароковъ, К няж нипъ, Л е - 
пехнпъ , Г ол ов н п п ъ ,В асп л ьев ъ ,Г урьсв ъ ,п  пр. — Имена фэмпльлыя, составленный изъ 
родительнаго падеж а (нап ри м ъръ : Мертвого, П аренаго,Сухихг, Ч агихз),не склоняю тся. 
Т акж е не склоняю тся имена ж ен ски хь  фэмилш,окапчивающ1яся навыки; н ап ри м в ръ : 
у  Госпожи Максимовича.

§ 57. По третьему склопепно (см. § 54) склопятотся всъ 
имена прптяжательныя ридовыя, или обиця, кромъ копчащихся 
на иный, скш и щкш, а именно:
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25. 26. 27.
Е д и н с т в е н н а ™  ч и с л а .

И. слоновьи клыкъ птичье перо медввжья шкура
Р. слоновьяго клыка птичьяго пера медввжьей шкуры
Д. слоновьельу клыку птичьельу перу медввжьей шкурв
В. слоновш клыкъ птичье перо ыедввжь/о шкуру
Т. слоновьильз клыкомъ птичьильг перомъ медввжьею шкурою
П. (о) слоновьельз клыкв птичьел!3 перв медввжьей шкурв

М и о ж е с т в е п н а г о  ч и с л а .
И. слоновьи клыки птичьи перья медввжьи шкуры
Р. слоновмш>з клыковъ птичмшз перьевъ медввжьцл^з шкуръ
Д. слоновьилгз клыкамъ птичьильг перьямъ медввжьильз шкурамъ
В. слоновьи клыки птичьи перья ыедввжьи шкуры
Т. слоновьими клыками птнчьилш перьями медввжьилш шкурами
П. (о) слоновьидтг клыкахъ птичьигз перьяхъ медввжьихз шкурахъ

Т акъ  ж е  склоняю тся : оленШ, еоболгй, козШ, коровяй, рыбШ, пбтуш ш , нтячш , 
коневш , верблю жШ , лсбяж гё, го в яж ш ; такж е  имя числительное mpemiu.

Имя прилагательное притяжательное Божш склоняется слъ- 
дующимъ образомъ:

Е д и н с т в е н н а г о  ч и с л а .  М п о ж е с т в .  ч и с л а .
И. Божш храмъ Божье слово Божья церковь Божш двла
Р. Божья храма Божья слова Божьей церкви Божшхг двлъ
Д. Божью храму Божью слову Божьей церкви Божьильз двламъ
В. Божш храмъ Божье слово Божью церковь Божш двла
Т. Божьильз храмомъ Божьильз словомъ Божьею церковью Божьильи двламя
П.(о)Божьельг храмв Божьельз словв Божьей церкви Божьштз двлахъ

§ 58. При образован»! и склонен»! именъ прилагательныхъ 
должно наблюдать слъдующее:

1. Имена прилагательныя, имъютця значеше существительныхъ 
(напримъръ: портной, часовой, вгъстовой, кормчхй, кладовая, 
холодное), склоняются, какъ прилагательныя качественный.

2. Имена прилагательныя качественныя мужескаго рода въ име- 
иительномъ падежъ всегда оканчиваются на ый и ш (черный, 
карт), а па ой только тогда, когда удареше находится на
послъднемъ слогъ (ел т о й , тьмой, гл ухой );  слъдственно
должно писать: добрый, тихш, а пе доброй, тихой, и т. п.

3. Тъ же имена въ именительному падежъ единствепнаго числа 
мужескаго рода оканчиваются на ые и ie (черные глаза, 
crnie щиъта) ,  а въ женскомъ и среднемъ на ыя и хя (бгь- 
лыя лепты, кар!я лошади; круглыя окна, легтя перья); 
слъдственно не должно писать: добрыя люди, послушные 
дхыпи, черные пятна, cunie сукна и т. п., вмъсто: добрые 
люди, послушныя дхыпи, черныя пятна, сишя сукна.

4. Имя прилагательное достойный имъетъ въ усъчснномъ окоп- 
чаи»! достоит, а пе достоет. Удостоенз есть другое слово.

5. Уменынительныя иривътствепныя оканчиваются на енькш и 
онькш, а не на ииькш; слъдственно должно писать и гово­
рить: маленькш, сухонькш, а не малинькш, сухинькш. Еще 
должно зам ътить, что нослъ гортанныхъ буквъ ( г ,  к , х )
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употребляется окопчаше оиькШ, а не еньтй: легонысш, мя~ 
конькш, сухопькш, а не легенькш, мякенькш, сухенькш.

6. Въ склоненш именъ прилагательныхъ положительной степени 
не бываетъ буквы ть; но правильное окоичаше сравнитель­
ной степени есть тъе и тьйшш.

ПРИБАВЛЕШЕ КЪ ПЕРВЫМЪ ДВУМЪ ГЛАВАМЪ.
О Б Ъ  И М Е Н И  Ч И С Л И Т Е Л Ь Н О М Ъ .

§ 59- Имя числительное есть слово, которымъ означается 
число предметовъ или порядокъ, въ какомъ оные, одинъ за 
другимъ, слъдуютъ, напримъръ: едина часа, первый часа; два 

\рублн, второй рубль; пять дней, пятый день, и проч.
\ § 60. Имена числительныя бываютъ:
\  1. Кпшчественныя, означаются число предметовъ, и 
W  Цсрядочныя, означаются порядокъ предметовъ. Тъ и дру- 

пя суть:
1. одннь, одно, одна; первый, ое, ая. 19. девятнадцать, девятнадцатый или
2. два, две; второй, другой, ое, ая. девятый на-десять.
3. три; третШ, ье, ья (ie, 1я). 20. двадцать, двадцатый.
4. четыре; четвертый, ое, ая. 21 . двадцать одннъ, двадцать первый.
5. пять, пятый. 2г. двадцать два, двадцать второй.
6. шесть, шестой. 30. тридцать, тридцатый.
7. семь, седьмой. 40. сорокъ, сороковой.
8. восемь, осьмой. 50. пятьдесятъ, пятидесятый.
9. девять, девятый. 60. шестьдесятъ, шестидесятый.

10. десять, десятый. 70. семьдесятъ, семидесятый.
11. одиннадцать, одиннадцатый или  80. восемьдесятъ, осьмидесятый. 

первый на-десять. 90. девяносто, девяностый.
12. двънадцать, двенадцатый и ли  Юо. сто, сотый.

второй на-десять. 200. двести, двухъ-сотый.
13. тринадцать , тринадцатый и ли  300. трпста, трехъ-сотый. 

третШ на-десять. 400. четыреста, четырехъ-сотый.
14. четырнадцать,четырнадцатый и л и  500. пятьсотъ, пятисотый, 

четвертый на-десять. 600. шестьсотъ, шестисотый.
15. пятнадцать, пятнадцатый и ли  700. семьсотъ, семисотый, 

пятый на-десять. 800 . восемьсотъ, осьмисотый.
10. шестнадцать, шестнадцатый и л и  900. девятисотъ, девятисотый, 

шестой на-десять. 1000. тысяча, тысячный.
17. семнадцать, семнадцатый и ли  2000. две тысячи, двухъ-тысячный. 

седьмой на-десять. 10,000. десять тысяче, десятитысячный.
18. осьмнадцать, осьмнадцатый и л и  100,000 . сто тысяче, стотысячный, 

осьмой на-десять. 1,000,000 . миллшнъ, миллионный.
3. Дробныя, означающая часть лрвлаго числа, или дробь; на­

примъръ: половина, треть, четверть, осьмуха, полтора, 
полтретья, и т. д.

4. Собирательные, означаюнця известное число предметовъ 
собирательнымъ образомъ; напримъръ: оба, пара, двойка, 
тройка, десято ка, дюжина, сотня, двое, трое, четверо, 
пятеро, десятеро.
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§ 61. Имена числительпыя суть существительныя или при- 
лагательпыя:

Существительныя суть: сорокз, сто, тысяча, милмонв, 
пара, половина, дюжина, треть, тройка, десятокз, и проч. 
Родъ ихъ означается окончашемъ. Слъдуюнйя: три, четыре, 
пять, шесть, с е т , восемь, девять, десять, и сложный съ 
десять (двадцать, пятидесятоJ, родовъ и чиселъ не имъютъ. 
Ciii имена склоняются какъ существительныя тъхъ окон- 
чашй; см. ниже, примъры 1, 2, 3, 4 и 5.

2. Прилагательныя суть: одинз, два, оба; изъ дробныхъ пол­
тора и полтретья, и всъ порядочныя, какъ-то: первый, 
десятый, сотый, и пр. Они согласуются съ своимъ суще­
ствительнымъ въ родъ, числъ и падежъ.

§ 62. Имена числительпыя существительныя склопяются какъ 
ироч1я имена существительныя тъхъ же окончанш, съ нъкото- 
рыми уклонешями, слъдующимъ образомъ:

1. 2. 3. 4. 3.
Е д и н с т в . М н о ж . Е д п п с т в . М п о ж . Е д и п с т в .  М п о ж .

И. тысяча ТЫСЯЧИ ПЯТЬ восемь сорокъ сороки СТО С Ш Д (неуп.)
Р. тысячи тысячъ пяти осьми сорока сороковъ ста сотъ
Д. тысячъ тысячамъ пяти осьми сороку сорокамъ сту стамъ
В. тысячу тысячи пять восемь сорокъ сороки сто ста
Т. тысячею тысячами пятью восемью сорокомъ сороками стомз  стами

( и  ТЫСЯЧЬЮ} , (иеуп .)
П.(о)тысячъ тыслчахъ пяти осьми сорокъ сорокахъ стъ стахъ

По прим пру 2 -м у  склоняю тся: ш есть , семь, девять, десять, двадцать, тридцать.— 
По примгър) 5 -м у :  девяносто.

Должно замътпть, что числительпыя сорокъ, сто, девяносто, склоняются 
такимъ образомъ только тогда, когда употребляются особо; н ап р и м ъ р ъ : 
первомъ сорока, кз вт ором у ст у;  когда же они присовокуплены къ име- 
намъ существптельнымъ, дательный и творительный падежи ихъ въ един- 
ственномъ числъ прнннмаютъ окончаше родительнаго, какъ видно въ слъ- 
дующнхъ прнмърахъ.

6. 7. 8.
И. сорокъ рублей сто аршпнъ девяносто Футовъ
Р. сорока рублей ста аршпнъ девяноста Футовъ
Д. сороке рублямъ ста а р и п ш а м ъ  девяноста Ф у т а м ъ
В. сорокъ рублен сто аршпнъ девяносто Футовъ
Т. сорока рублями ста аршинами девяноста Футами
П. (о) сорокъ рубляхъ стъ аршинахъ девяностъ Футахъ

И предложный падежъ можетъ имъть окончаше родительнаго, особенно 
въ именахъ числительныхъ сложныхъ; напримъръ: о ста сорока челов/ь- 
к а х ъ , ва девяноста трехъ рубляхъ . Послъ предлога по дательный падежъ 
оканчивается въ семь случаъ правильно, на у ;  напримъръ: по ст у  рублей, 
по сороку алтынъ.

Проч1я числительныя существительныя, и въ присосдинешп къ 
имепамъ существительнымъ, склоняются безъ измънешя; напри­
мъръ:
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миллюнъ талер овъ 
миллшна талеровъ 
мпллюну талеровъ 
миллшнъ талеровъ 
миллюномъ талеровъ 

/П. (о) мпллюиъ талеровъ

9. Ю. 11.
мпллшны талеровъ десять грошей 
миллюновь талеровъ десяти грошей 
миллюнамъ талеровъ десяти грошамъ 
мнллйшы талеровъ десять грошей 
миллюнами талеровъ десятью грошами
миллшнахъ талеровъ десяти грошахъ

Существительныя чнслительныя сложный склоняются по слв­
дующимъ примврамъ:

13. 14.
двести лнстовъ ш естьсотъ верстъ
двухъ сотъ лнстовъ ш ести сотъ верстъ 
двумъ стамъ листамъ шести стам ъ верстамъ 
двъсти лнстовъ ш естьсотъ верстъ

И.
Р.
д.
П.
Т.

13.
пятьдесятъ Ф ранковъ 
пятидесяти Ф ранковъ 
пятидесяти Ф ранкам ъ 
пятьдесятъ Франковъ
пятьюдесятью Франками двумя стами листами шестью стами верстами

j 11. (о) пятидесяти Франкахъ двухъ стахъ лнстахъ шести стахъ верстахъ
По примгъру 1 2 -м у  склон яю тся: ш сстьдесятъ , семьдесятъ. В осем ьдесятъ  скло­

няется  по примтърамъ 3 -м у  и 1 2 -м у .— По примгъру \3 -м у  склон яю тся: тр и ста , четы­
реста . — IIo 1 Ь -м у : пятьсотъ , сем ьсотъ , восем ьсотъ , девятьсотъ .

§ 63 . Имена числительпыя прилагательныя, кончашдяся на 
ъш ( oil), ая , ое (нап рим еръ : первый, второй, четвертая, пя­
т ое), склоняются какъ имена прилагательныя качественный 
(§  5 5 ) ;  mpemiii, какъ притяжательное родовое (§  5 7 ) . Чнсли­
тельныя прилагательныя: одииз, два, три, четыре, оба, двое, 
четверо, полтора, полтретья и нвкоторыя д р у п я . имъютъ 
особенное склонеше, а именно:

15.
Е д и н с т в с п и а г о  ч и с л а .

Муж еск. р. Средн. р. Ж енек, р.
II. одинъ сонъ одно перо одна душа
Р. одного сна одного пера одной души
Д. одно.ну сиу однолу' перу одной душв
Н. одинъ coin, одно перо одну душу
Т. однил15 сномъ одинлга перомъ одно/о душою однылш часами одн/ьлш санями
Г1.Сойъ)однол13 снъ однолш перв одной душв однил7В часахъ однпкгг саняхъ

16. 17. 18.

М н о ж е с т в е и п а г о  ч п е л а .
Myoic. и  Ср. р. Ж енек, р.
одна часы одн/ъ сани
одпихъ часовъ однгъхъ саней 
одиалгз часамъ одн/ь.нз санямъ 
одна часы одн/ь санн

н.
р.
д.
11.
т.

Муж. и Ср. р.
два часа 
№ ухъ  часовъ 
ДЦГЛ15 часамъ 
два часа 
дву м я  часами

ПдО)двухг часахъ

Ж енек р.
дв/ь минуты 
Аъухъ минутъ 
дв^л*з мннутамъ 
двгъ минуты 
дву м я  минутами 
№ ухъ  ыннутахъ
19.

Муж. и Ср.р• Ж енек, р,
И. оба друга обго сестрп
Р. обоихъ друзей обп>ихъ сестеръ
Д. обойма друьямъ об/ьима сестрамъ
В. обоиха друзей обгъихо сестеръ
Т. обои ми друзьями обпими сестрами
П.(о)обо«а:г друзьяхъ обтхъ сестрахъ

Встъхъ родовъ.
трп секунды четыре листа
трехъ секундъ 
трсмъ секундамъ 
три секунды 
тремя секундами 
тре^з секундахъ

20.
11СИМБН)П|1Я ч и с л ъ .

В с 1ъхъ родовъ.
двое слугъ четверо дътей
двоа^гз слугъ четвербагз дътей 
двоа.из слугамъ четверзшз дътямъ 
двоаа*з слугъ четверб/д?з дътей 
двоалш слугами четверзша дътьмв 
Аьоихъ слугахъ четверзогз дътяхъ

четы рем  листовъ 
четырелгз листамъ 
четыре листа 
четырьмя листами 
четыре^з лнстахъ 

21.
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22 .
Е д и н с т в е н н а ™  ч и с л а .

Муж. и Средн. р.
И. полтора дня
Р. полутора дня
Д. полутора дню
Т. полтора дня
В. пол^торзш з дпемъ
П. (о) полутора» днъ

Муж . м Средн. р.
полтретья ведра 
пол^третьл ведра 
пол^третья? ведру 
полтретья ведра

Ж енек, р.
полтора недъли 
пол/торы недълн 
полутора» недвлъ 
полтора недъли 
иолучоуою  недълею 
пол^торл» нед'Влъ

23.
Ж енек, р.

полтретьм бочки 
пол^ третьи бочки 
пол^треть/ъ бочкъ 
полтретьи бочки

М н о ж е с т в .  ч и с л а .
Всгьхъ родовъ. 

п о л у т о р а  ГОДЫ 
пол^торЫХЪ ГОДОВЪ 
пол^торзш з годамъ 
пол^торм годы 
пол^торзш и годами 
пол^торюд-з годахъ

В е п хг  j
пол^третьи ведра 
пол^третьиагз ведеръ 
пол^третьнлгз ведрамъ 
пол^третьи ведра 
пол^третьилш ведрами 
пол^третьи#з ведрахъ

и.
р.
д.
в.
Т. полУтретьмл/5 ведромъ поид-третьего бочкою
П. (о ) по.у'третьге ведръ полутретыь бочкч,

По примгъру 20 -м у  склоняю тся: обос, трое , двои, обон, трои .— По 21 -м у :  пятеро, 
ш естеро , десятеро. — По 22 -т у:  полчетверта, п олпята, полш еста , полдесята.

§ 64. Въ склоненш именъ числительныхъ должно помнить
слъдуюиця .правила:

1. Числительпыя существительныя имена сложпыя : пятьде- 
сятз, шестьдесятз, семидесяти, восемьдесятз , имъютъ 
окончательную букву з, а пе ь: эго родительный падежъ 
множественнаго числа, какъ сажена, денз, и т. п.

2. Числительное существительное имя восемь теряетъ букву в 
только въ родптельномъ, дательномъ и иредложномъ паде- 
жахъ (безз осьми, по осьми, при осьми); нельзя писать: 
осемь рублей, сз осемью книгами.

3. Родительный падежъ единственнаго числа числительнаго при- 
лагательнаго одииз, въ мужескомъ и среднемъ родъ, оканчи­
вается па ого, а не па аго; напримъръ: безз одного пера, а 
не безз одного. J

Г Л А В А  Т Р Е Т Ь Я .
о м ъ  с т о и М Е H I и.

§ 65 . Мтстоимеше есть часть ръчи, поставляемая вмъсто 
имени существительнаго или прилагательнаго; напримъръ: я пи­
ш у; ты ходишь; о н ъ  сидитз, ты видишь с е б я  вз зеркалт.

§ 66. Мъстоимешя бываютъ слъдукшря:
1. Аичныя, которыми означаются три лица:

а. Первое, которое говоритъ: я , мы.
б. Второе, которому говорятъ : ты, вы.
в. Третье, о которомъ говорятъ; онз, она, оно; они, онгь.

2. Возвратное, полагаемое вмъсто л и ч н а г о ,  когда дъйств1е 
предмета на дъйствуюнцй же предметъ обращается; напри­
мъръ- я вижу с е б я  (_вм.меня) вз водт; ты доволенз с о б о ю
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(вм. тобою); онз говоритз о с е е - в  ( в м .  о нет ); они же- 
лаютз сев-в (вм. имз)  добра.

3. Притяжательны», означающая принадлежность лицу, обла­
даше; какъ-то: 1-го лица: мой, нашз; 2-го: твой, ваи/з; 
всъхъ лицъ, возвратное: свой. Въ 3-мъ лицт, употребляется 
родительный падежъ мъстоимешя личнаго: его, ея , ихз.

4. Указательный, служащм къ указаюю на предметъ, къ вы- 
раженно его близости или отдалешя; какъ-то: оный, сей, 
этотз, тотз, такой, таковой, толикш.

5. Относительный, коими означается отношеше послъдугощихъ 
словъ къ предъидущимъ; папримъръ: человт з, к о т о р а г о  

вы вид/ьли, мшь знакомз; то, о ч е м ъ  вы говорите, очень 
важно. Мъстоимешя относительный суть: кто, что, ко­
торый, кой, какой, каковой, чей, колики/,

6. Вопросительныя мъстоимешя суть относительный , коими 
выражается вопросъ; напримъръ: к т о былз тамз ? что ты 
дгьлаешь? который часз? к а к о й  цвтътз? ч е й  домз?

7. Опредюлительныя (сам з, самый, весь, каждый и всякш) 
служатъ къ ближайшему онредълеппо предмета или его ка­
чества; напримъръ: с а м ъ  отеи,з его видгьлз; онз с а м ы й  

лучшШ пздокз; в е с ь  городз выгоргълз.
8. Неопредтленныя, замънянищя имя существительное или при­

лагательное неонредълепнымъ, иеяснымъ, иногда и отрица- 
тельнымъ образомъ; оныя суть: шькто, игьчто, никто, 
ничто, шькакШ, /некоторый, кто либо, кто нибудь, шь- 
сколькш .

Одно и то же мъстоимеше можетъ принадлежать къ двумъ разнымъ от- 
дъламъ. Это зависитъ отъ значешя е го : мъстоимешя его, и хъ , суть лнчныя, 
когда собственно означаютъ лице ( я  его знаю ; я  ихъ в и ж у у  и притяжатель­
ный, когда выражаютъ обладаше ( вотъ его книга; в и ж у  ихъ намтреийО. 
Относительный: кт о , что, который, какой (в и ж у, кт о виноватъ; знаю, 
что дгълать; челов/ькъ, который написалъ книгу, какой не бывало), стано­
вятся вопросительными, когда выражаютъ вопросы кт о идетъ? что теб/ъ 
н у ж н о  ? который часъ ? какой ш умъ ?

§ 67. Мъстоимешя вообще раздъляются на существительныя 
и прилагательныя:

1. Существительныя, замъняя имя существительное, полагают­
ся въ ръчи отдъльно. Оныя суть: я , ты, онз, себя, кто, 
что, шькто, тъчто, никто, ничто. Изъ нихъ, я, ты, себя, 
кто, что (и сложныя съ ними), для всъхъ родовъ одина­
ковы; себя, кто, что не имъютъ множественнаго числа; 
себя не имъетъ именительнаго падежа.

2. Прилагательныя мъстоимешя суть всъ проч1я. Оныя, какъ 
имена прилагательныя обстоятельственныя, имъютъ три 
рода, два числа и семь падежей, и согласуются въ сихъ 
свойствахъ съ существительнымъ, къ которому относятся.
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§ 68. Склонсше мъстоимешй существительныхъ есть следующее:
1.

Первого лица.

я
меня
мнв
меня
мною

Е д и н с т в . М п о ж .
В  С П) X  8 
МЫ
насъ 
намъ 
насъ 
нами 

(о)насъ
4.

Встьхъ лицъ. родовъ и чисел*,
и. -
Р. себя
Д. себъ
В. себя
Т. собою 
П. (о) себъ

И.
Р.
Д.
В.
т.
П.(обо)мнъ

2.
Втораго лица.
Е д и н с т в . М н о ж .

родовъ.
ТЫ

^ебя 
'тебъ 
тебя 
тобою 

(о) тебъ

3.
Третьяго лица.

вы
насъ
вамъ
насъ
вами
васъ

Е д и н с т в .
Муж. Средн. Ж енек.
онъ оно она

его 
ему 
его 
имъ 

(о) немъ 
5.

ея
ей
ее
ею
ней

М н о ж .
М. и Ср. Ж . р.
они онъ

ихъ
имъ
ихъ
ими
нихъ

6.
Обоихъ чиселъ и вспхъ родовъ. 
КТО ЧТО
кого чего
кому чему
кого что
къмъ чъмъ

(о) комъ (о) чемъ
По прим еру Ь -м у  склоняю тся сложный м бстопм еш я: нвкто, нВ кто,кто  пнбуль .— 

Но прит пру 6-лty: ничто, ничто, что нибудь.

Въ косвенных'!, падежахъ мъстоимешя лнчнаго 3-го лица: онз, присово­
купляется въ началъ и , когда оному предшествуетъ предлогъ (т. е. частица: 
безъ, у ,  для, къ, за, о, при, и пр.); напримъръ: у  него, къ нем у, за нею, 
подъ нею, при ней; отъ нихъ, къ нимъ, въ нихъ, предъ ними, на нихъ. 
Если же cie мъстоимеше взято въ смыслъ притяжательного, то п  къ оиону 
не прибавляется; напримъръ: я б ы л ъ у  его брата; ты т рудился безъ ихъ 
помощи, — Ciu же самые предлоги, въ косвениыхъ падежахъ мъстопменШ 
никто, ничто, полагаются между ни и кто или что; напримъръ: ни у  
кого, ни къ чем у, ни въ комъ, ни за  чтмз.

§ 69. Мъстоимешя прилагательныя, кончанряся, какъ имена 
прилагательныя, на ый (ойj , ш, ая, ое (напримъръ: который, 
оный, самый, каждый, таковой, вс ниш), склоняются какъ имена 
прилагательныя (но прнпеденнымъ въ § 65 примърамъ 1 . 3 , 5, 
7, 9) ;  имыощ)я же въ именительномъ падежъ окончаше, уклоняю­
щееся отъ вышепоказаннаго (напр. мой, наш, самз, сей и проч., 
также такой и какой) ,  склоняются особеннымъ образомъ, а именно :

7.
Е д н п с т в о п п а г о  ч и с л а .

и.
р.
Д.
В.
т.

Му оке с к. р.
МОЙ ДОМЪ
моего дома 
моему дому 
МОН домъ 
моимъ домомъ

И. (о) моемъ домъ

И.
Р.
Д.
В.
Т. нашимъ другомъ нашимъ дъдомъ 
II. (о) иашемъ другъ нашемъ дълъ

иашъ другъ 
нашего друга 
нашему другу 
нашего друга

Средн. р.
мое сердце 
моего сердца 
моему сердцу 
мое сердце 
моимъ сердцемъ 
моемъ сердцъ 

8.
наше дъло 
нашего дъла 
нашему дълу 
наше дъло

Ж енек, р. .
моя душа /  
моей души 
моей душв 
мою душу 
моею душею 
моей душъ

наша лпн1Я 
нашей лиши 
нашей лини! 
нашу лншю 
нашею лишен) 
нашей лннш

М н о ж е с т в , ч и с л а .
Всгъхъ родовъ. 

МОИ ОЧКИ 
МОИХЪ ОЧКОВЪ 
моимъ очкамъ 
мои очки 
моими очками 
моихъ очкахъ

наши сани 
иашихъ саней 
нашимъ санямъ 
наши сани 
нашими санями 
иаишхъ саняхъ
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9 .
Е динствсппаго числа. М нож еств, числа.

Муж . р. Средн. р. Ж енек, р. В спхъ  родовъ.
и. сей генШ cie имъше Ыя ли.ня сш латы
р. сего гешя сего имъшя сей лилш сихъ латъ
д. сему генно сему имънно сей лилш симъ латамъ
в. сего гешя cie имъше ейо лилйо сш латы
т. симъ гешемъ симъ имъшемъ сею Л1шею сими латами
Г1. (о) семъ renin семъ имъши сей лилш сихъ латахъ

10.
и. тотъ часъ то село та шуба тъ щипцы
р. того часа того села той шубы тъхъ щтщовъ
д. тому часу тому селу той шубъ тъмъ щипцамъ
в. тотъ часъ то село ту шубу ТЪ щипцы.
т. тъмъ часомъ тъмъ селомъ тою шубою тъми щипцами
II. (о) томъ часъ томъ селъ

1 1
той шубъ тъхъ щипцахъ

И. этотъ край
1 1 .

это поле эта чаша эти обои
Р. этого края этого поля этой чаши этихъ обоевъ
Д- этому краю этому полю этой чашъ этимъ обоямъ
В. этотъ край это иоле эту чашу эти обои
т. этимъ краемъ этимъ полемъ этою чашею этими обоями
П.(объ)этомъ крав этомъ полъ этой чашъ этихъ обояхъ

13.
И. чей домъ чье перо чья кисть чьи дрожки
Р. чьего дома чьего пера чьей кисти чьихъ дрожекъ
д. чьему дому чьему перу чьей кисти чьимъ дроЖкамь
В. чей домъ чье перо чью кисть чьи дрожки
т. чьимъ домомъ чьимъ перомъ чьею кистью чьими дрожками
П. (о)чьемъ домъ чьемъ перъ чьей кисти чьихъ дрожкахъ

13.
И. самъ отецъ само дитя сама дочь сами дъти
Р. самого отца самого дитяти самой дочери самихъ дътей
Д- самому отцу самому дитяти самой дочери самимъ дътямъ
в. самого отца само дитя саму (самое) дочь самихъ дътей
т. самимъ отцемъ самимъ дитятемъ самою дочерью самими дътьмп
11. (о) самомъ отдъ самомъ дитяти самой дочери самихъ дътяхъ

14.
И. весь годъ все время вся ночь всъ часы
Р. всего года всего времени всей ночи всъхъ часовъ
Д- всему году всему времени всей ночи всъмъ часамъ
в. весь годъ все время всю ночь всъ часы
т. всъмъ годомъ всъмъ временемъ всею ночью всъми часами
11.(обо)всемъ годъ всемъ времени всей ночи всъхъ часахъ

i s .
Е динствениаго числа.

Муж еск. р. Среди. р. Ж енек, р.
И. такой сопъ такое окно такая пуля
Р. такого сна такого окна такой пули
Д. такому сну такому окну такой пуль
В. такой сонъ такое окно такую пулю
Т. такимъ сномъ такимъ окномътакою пулею 
И.(о)такомъ снъ такомъ окнв такой пулъ

Но прн.,ш,ру I - .n r  склон яю тся: твой, свой, кой (употребляем ое въ  едпнетвенном ь числв 
только въ  косвснны хъ п ад еж ах ъ ). — По 8  т у :  ваш ъ .— По ib -a ty :  какой.

М иож ествепнаго числа.
Муж . р. Ср. и Ж енек, р.
таше дни ташя щи 
такихъ дней такихъ щей 
такимъ днямъ такимъ щамъ 
Tanie дни ташя щи 
такими днями такими щами 
такихъ дняхъ такихъ щахъ
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Здесь можно едълать общее замъчаше, что въ именахъ прилагательныхъ, 
числительныхъ н мъстоиметяхъ прилагательныхъ, имъющихъ въ именитель- 
но.чъ падежв мужескаго рода правильное окончание: ый или Ш, родитель­
ный падежъ оканчивается на аго плн иго (напримъръ : добрый, доброго; 
синш, синпго; первый, первого; оный, онаго; всякш , всякаго); но въ тъхъ, 
кои въ нмешттелыюмъ падежъ имъютъ окончаше, уклоняющееся отъ правпль- 
наго (напримъръ: одинъ. весь, самъ, тотъ, м о й , сей, чей, и т. п.), роди­
тельный падежъ кончится на ого плн его; а именно: одного, всего, самого, 
того, моего, сего, чьего, и т. п.

§ 70. При употреблении и склоненш мъстоимешй должно 
наблюдать елт,д ую щ ее:

1. Въ личномъ мъстоименш женскаго рода третьяго лица 
едипствеинаго числа, родительный падежъ м ож етъ быть з а -  
мъпенъ окончашемъ винительпаго ; напримъръ, вмъсто : у  
пея, говорятъ: у  нее; вмъсто: я ея не видом, говорятъ: 
я ее пе видалз, и сокращаютъ cie окончите: у  пей, Но 
окончите родительнаго никогда не м ож етъ быть употре­
блено вмъсто випительнаго; напримъръ, нельзя сказать: я 
вижу ея, в м ъ сто: ее; от вступился за нея, вм ъ сто: за нее.

3. Мъстоимеше тготз не должно быть склоняемо, какъ тотз; 
слъдственно нельзя писать: эт;ьмз, этт, эттхз, вмъсто: 
этимз, эти, этихз.

3. Творительный и предложный падежи мъстоимешя что отли­
чаются между собою  посредствомъ буквъ тъ п е :  сз чтьмз, надз 
чп>мз,за чтьмз (тпор. н ад .); вз чемз, о чемз, по чемз (предл. п .).

4. Должпо различать склонен in мъстоимешй самый (какъ имя 
прилагательное) и самз, по примъру 13, въ § 69-

Г Л А В А  Ч Е Т В Е Р Т А Я .
О ГЛАГОЛЬ.

§ 71. Глаголз есть часть ръчи, выражающая дъйств1е или 
состояше предмета; напримъръ: я п и ш у ;  ты х о д и шь ;  онз 
спитъ;  дерево з е л е н в е т ъ .

§ 73. Глаголы вообще раздъляются на слъдугоице разряды, 
именуемые залогами ;

1. Глаголы действительные, коими выражается дъйств1е, пе­
реходящее на другой предм етъ: ученикз ч и т а е т ъ  книгу; к у -  
пеи,з п г о д а е т ъ  бумагу. Отъ дъйствительныхъ происходятъ:
а. Возвратные, коими выражается, что дъйств1е предмета 

обращается на дъйствующш же предметъ; напримъръ: 
дитя м о е т с я , т. е. моетз себя,

б. Взаимные, коими выражается взаимное Дъйств1е двухъ 
предметовъ; напримъръ: Иванз и Петрз о б н и м а ю т с я .

Глаголы спхъ двухъ за.юговъ кончатся на ся или сь (т. е. сокращенпое 
возвратное мъстоимеше себя). Къ нн.чъ принадлежать еще нъкоторые 
Лpyrie глаголы, не означавшие возвратнаго пли взаимнаго дъйствш, и не
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пмъющ'ю безъ слога сп ни какого зиачешя; напримъръ: надгыось, боюсь, 
стараться и т. п .; сш глаголы называются общими.

2. Глаголы средше, которыми выражается дъйств'ю предмета, 
пе переходящее на другой предметъ; папримъръ: собака л е -  

житъ;  птица сидитъ;  м уха  л е т а е т ъ .  Къ среднимъ при­
надлежать начинательные, означавшие, что предметъ прюбръ- 
таетъ извъетное качество: трава ж е л т ъ е т ъ ,  рука  п у х н е т ъ .  

— Изъ сихъ глаголовъ должно особенно отличить два: сред­
ин! быть, и начинательный стать, кои служатъ къ соста­
вление другихъ глаголовъ (какъ показано будетъ ниже), и 
называются самостоятельными или вспомогательными.

3. Глаголы страдательные, которыми выражается дъйств1е, 
не совершаемое нредметомъ, а обращающееся на него ; на­
примъръ: добрый челотькз лювнмъ и у  в а  ж а  е  л  ъ  ; пожарз 
п о т у ше н ъ ;  деньги взяты.

Въ сен главъ излагаются свойства глаголовъ дъйствительныхъ, (возврат- 
ныхъ, взаимныхъ, общихъ)и средиихъ. О глаголахъ страдательныхъ будетъ 
говорсно въ главъ пятой: О причаспии.

§ 73. Главныя принадлежности каждаго глагола суть: время, 
видз и паклонеше.

§ 74. При выражепш какого либо дънств1я, выражается съ 
тъмъ вмъств, что оно или происходить теперь, или происхо­
дило прежде, или же будетъ происходить впредь; напримъръ: 
я читалз (вчера); я читаю (теперь); я буду читать (завтра). 
Cie выражеше именуется временемз глагола. Время бываетъ : 
частояш,ее, прошедшее и будуш,ее.

§ 73. Кромъ времепи, выражается въ глаголъ видз опаго, т. е. 
особенное обстоятельство, съ кагашъ дъйств1е происходить, а 
именно: точно ли въ то время, о которомъ говорится, однажды 
или нъеколько разъ, кончено ли дъйсгппе или не кончено. Виды 
бываютъ слъдующ1е :

1. Неопределенный , которымъ выражается дъйствге просто, 
псопредъленно, безъ означены притомъ, часто ли оно совер­
шается, и совершается ли именпо въ то самое время, о 
которомъ идегъ ръчь; напримъръ: я пишу письмо; я сижу  
на ст уле; я хожу;  онз б ъ г а л ъ ;  я  буду ъздить.

2. Определенный, означающн!, что дъйств'ю совершается именно 
въ то время, о которомъ говорится; напримъръ: я иду те­
перь вз поле; онз б ъ ж а л ъ  по ул и ц е , когда грянулз громя; я 
буду завтра ъ х а т ь  подле кареты.

3. Многократный, коимъ выражается, что дъйствш соверша­
лось нъеколько разъ и притомъ давно: онз ъ з ж а л ъ  вер- 
хомз; ты х а ж и в а л ъ  пешкомз; онз ж и в а л ъ  вз Петергофе.

4. Однократный, выражающШ, что дъйств1е совершилось или 
совершится именно одинъ разъ: я т р о н у л ъ ; ты ш а г н е ш ь .

б. Несовершенный, означающий, что дъйстше совершается, со­
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вершалось или будетъ совершаться, пе показывая, что опо 
кончилось или кончится; напримъръ: я разсматриваю, я 
разсматривалъ, я буду рассматривать.

6. Совершенный, означающш, что действ1е кончено или будетъ 
копчено; напримъръ: я разсмотрш ъ, я разсмотрю.

При семь исчислении видовъ , должно сделать слъдукшия зам е ч а т я  :
1. Первые четыре вида (неопределенный, определенный, многократный п 

однократный) находятся въ глаголахъ простыхъ, т. е. не сложенныхъ 
съ предлогами (Стать, б/ьжать, т алкивалъ, т о л к  н у д ;  последше же 
(несовершенный и совершенный) въ глаголахъ предложныхъ, т. е. сло­
женныхъ съ предлогами (несовершенный: разсм ат риват ь, у го ва р и ­
вать ; совершенный: разсмотргьть , уговорит ь) ,  и въ немногнхъ 
простыхъ: давать, дать; лишать, лишить, и проч., нечисленных ь 
ниже, § 93, 2. — Виды простаго глагола различаются следующими 
образомъ: определенный видъ бываете въ глаголахъ, означающихъ 
дейетчне телесное, не умственное, совершаемое человекомъ или жн- 
вотнымъ, и оканчивается на п ут ь, н у л ь  и н у  (д ер н ут ь, ш агну ля, 
т р я х н у д ;  многократный оканчивается обыкновенно на ывалъ или ивалл  
(д п лы ва лъ , хаэ/сивалъ). Простые глаголы, не имеющее снхъ прнзна- 
ковъ, суть впда неопределеннаго.— Виды несовершенный н совершенный 
отличаются, какъ сказано выше, прнсовокуплешемъ къ нимъ предло-  
говз. — Все cin качества видовъ подробно изложены ниже, въ §§99 — 91.

3. Свойство предлоговъ изложено ниже, въ седьмой главе. Здесь скажеыъ, 
что предлоги суть частицы, присовокупляемый къ глаголамъ, и сооб- 
щаюпця имъ, во-первыхъ, смысле несовершешя н совершения д е й с т я ; 
напримеръ: дгълить, сдгьлать; писать, написать; и, во-вторыхъ, осо­
бое значеше; напримеръ: входит ь, восходить, выходить, доходить, 
заходит ь, исходит ь, находит ь, нисходит ь, обходит ь, отходить, 
переходить, походит ь, подходипт, предходить , приходит ь, про­
ходит ь, сходит ь, уходит ь, и т. п.

3. Не все виды имеютъ равное число врем ени: неопределенный, опреде­
ленный п несовершенный пмеютъ три времени (настоящее, прошедшее 
и будущ ее); однократный и совершенный только прошедшее и будущее, 
а многократный одно прошедшее.

§ 76. Дейспйе предмета можетъ быть выражено троякимъ 
образомъ: во-первыхъ, повествовательно, съ показашемъ вре­
мени; напримеръ: ты ходишь, онз пшиетз, мы гуляли, вы бу­
дете ужинать; во-вторыхъ, повелительно, съ приказашемъ, 
чтобъ дей етчне совершалось: ходи, пиши, гуляйте, пойдемте; 
въ-третьихъ, пеопределлтельно, не показывая, кто действуешь и 
когда действуешь, а только именуя дейшше: ходить, писать, 
гулять. Cin разные способы выражать действ1е именуются на- 
клонешями; первое есть изъявительное, второе повелительное, 
третье неокончательное. — Изъявительное наклонеше можетъ 
быть во всехъ видахъ и временахъ; неокончательное бываетъ во 
всехъ видахъ; повелительное также, кроме вида мпогократнаго.

§ 77. Сверхъ того выражаются при действш, въ наклопешяхъ 
изъпвителыюмъ и повелнтелыюмъ :

1. Три лии,а: первое, второе и третье (читаю, читаешь, чи­
таете) .  Въ новелителыюмъ наклонеши нътъ нерваго лица 
единственнаго числа,

3
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Есть глаголы , употребляемы е только въ третьсм ъ  л и ц ъ , б езъ  выражеш а 
сего  лпца именемъ плн м ъстон ы сш см ъ : свштаетъ, разевпло , хочется, снит ­
ся, говорятъ, ут вер ж д а ли , п т. п. Tanio глаголы пазываготся безличны ми.
2. Два числа: едипственпое и множественное (читаю, читаемаJ .
3. Три рода: мужескш, средин! и женски! (ученика г о в о р п л ъ , 

дитя г о в о р и л о ,  служанка г о в о р и л а ^ ,  разлпчагонцеся 
только въ единствепномъ числъ прошедшихъ временъ.

§ 78. Перемъна окончйпй глагола, для означешя его накло- 
пешя, времени, числа, лица и рода, называется спряженёема.

§ 79. Спряжеше всякаго глагола ироисходитъ вообще по 
следующей таблиц*:

I. н е о к о н ч а т е л ь ­
н о е  НАКЛОНЕШЕ. ть , (чь, щ ь , тп).

к
5а
о

ы
о
я

аиа»а0

ЕДИНСТВЕННОЕ ЧИСЛО. МНОЖЕСТВЕННОЕ ЧИСЛО

Я Ю
п т  ешь
онъ, о, а етъ

Т Смъ) 
ишь (ш ь) 
итъ (стъ )

мы
вы

OHUy ГЬ

Я \ муж .
ты \ лъ (ъ ),
ОН о, ом)

среЪн. 
ло.

ж енск.
ла

и
буду (стану)) 
будешь ?ть,(чьгщь,ти)

онъ,о,а будетъ '

я
ты

ш. п о в е л и -  {ты 
'т е л ь н о е  н а к л уЦусть

й
онъ етъ

ь
птъ

й
(стъ )

ем ъ
ете

I V

имъ
ите

мы
вы
они , ть

9стьхъ роТюеъ. 
ЛИ

м ы  будемъ \  
вы будете >ть,(чь,щь,тн) 
они, л б у  дуть*

ем йте ьте йте
ю„пусть они  уТЪ „тъ

Окопчан1Я, заключепныя въ ск о б к ам ., случаются весьма ръдко.
§ 80. При спряженш глаголовъ наблюдаются слъдукнщя об- 

иия правила :
J. Каждый видъ спрягается особо, не смъшиваясь съ другими 

видами; иапримъръ, при спряженш неопредълениаго вида 
толкать, не должно прибавлять къ нему многократнаго 
талкивать, или однократнаго толкнуть, или же происшед­
шего отъ пего иредложиаго вытолкать.

2 . Неокончательное наклопешс въ глаголахъ есть то ж е , что 
пмепитсльный падежъ въ именахъ: оно есть окончаше пря­
мое, отъ котораго пропеходятъ всъ проч1я, косвенныя.

3. Въ каждомъ видь есть непремышо неокончательное накло­
ните , а въ изъявптельномъ наклонеши время: прошедшее.

4. Настоящее время находимъ только въ видахъ иеопредълен- 
номъ, опредъленномъ и несовершенномъ. Въ видахъ одно­
кратном* и совершенномъ нътъ пастоящаго времени. Вт 
видъ многократномъ есть только одно время, прошедшее.
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0. Будущее время есть двоякое: i )  составленное при пособш 
вспомогательныхъ глаголовъ буду  и стану ( буду писать, 
стану разглядывать ) ; оно бывает е въ видахъ неонредълен- 
номъ, опредъленяомъ и несовершенномъ; 2 )  сходное оконча- 
шемъ съ настоящимъ временемъ (двину, брошу, едгьлаю, 
уговорю) ;  cie последнее бываетъ въ видахъ однократиомь 
и совершенномъ, т. е. не нмыощихъ настоящаго времени.

6 . Повелительное н а к л о н е ш и  бываетъ во всъхъ видахъ, кроме 
многократнаго.

§ 81. Глаголы, но свойствамъ спряжешя своего, бываютъ 
правильные и неправильные:

1. Правильные глаголы спрягаются но общимъ правиламъ, съ 
измънешямн ихъ но свойству сочеташя буквъ. Правильные 
глаголы суть многосложные, въ неокончательпомъ накло- 
ненш оканчиваюнцеся на ть съ нредъидущею гласною бук­
вою: дтлать, гулят ь , изчьть, говорить, тереть, тонуть.

2. Неправильные глаголы уклоняются отъ общихъ правилъ 
спряжешя, которымъ слъдуютъ глаголы правильные. Не­
правильные глаголы суть въ неокончательпомъ наклонеши 
односложные (бить, брать, зртъть, слыть), или оканчиваю- 
нцеся на сть, зть, ти и чь Свести, грызть, итти, аъчь); 
также предложные, составленные изъ сихъ глаголовъ, безъ 
всякой въ нихъ перем ены (Цабить. убрать, созргыпь, прослыть, 
увест ь, загрызть, пойти, изегьчь), и еще глаголъ пгать.

§ 82. Правильные глаголы раздвляются на три спряжешя 
но неокончательному наклоненно и образованно перваго лица 
настоящаго времени, а именно:

1. Къ первому енряженно принадлежать глаголы , кончапйеся 
въ неокончательномъ наклонеши на ть съ предъидущими 
гласными: а, я, гь, и въ первомъ лицъ на ю съ нредъидущею 
гласною: карать, караю; являть, являю; и.ш т ь, импяо.

2. Къ второму относятся глаголы, оканчнваюнцсся въ неокон­
чательномъ наклонеши на ть съ предъидущими гласными и или 
о, также съ другими гласными (т, а ), и въ первомъ лицъ на 
ю съ предъидущего согласного, или на жу, чу, ту, т у: хо­
лит ь, х о л ю ;  любить, люблю; колоть, колю; видтть, ви­
ж у; кричать, кричу; вистъть, вишу; искать, ищу.

3. Въ третьемъ спряженш заключаются глаголы, оканчиваю- 
ицеся въ неокончательномъ наклонеши на путь и ереть, а въ 
первомъ лицъ на ну  и р у :  тонуть, тону; тереть, тру.

Каждое спряженie имъетъ нъеколько отдъловъ, сходствую- 
щихъ между собою отличнтельнымъ нрнзнакомъ спряжешя, но 
разнящихся въ пъкоторыхъ подробностяхъ.

§ 83. Раздълеше нравильныхъ глаголовъ на спряжешя и от­
делы показано въ следующей табли ц е:
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С II Р Я Ж Е Н 1 Я П Р А В И Л Ь Н Ы Х ! ,  Г Л А Г О Л О В Ъ.

ПЕРВОЕ. В Т О Р О Е .

Прим/ьры.

I. НЕОКОНЧА­

ТЕЛ ЬН О Е н л -  

КЛО Н ЕШ Е.

ать

аю
аешь
аетъ

2 й отд/ьлъ. 3 й отдгьлъ.

2, 3, 4, 

овать евать

5, 6, 7,

-  е «ять п ять
ТЬ

Р У

ую юю яю ю
уешь юешь яешь ешь
уетъ  шетъ яетъ  етъ

уем ъ юемъ яем ъ  емъ
уете юете яете  ете
уютъ юютъ яютъ ютъ

овалъ евалъ ялъ ялъ

овали евалп яли яли

4 й отд. I й отдгьлъ.

тъ
ъть

а

]У

ъю
ъешь
ъ етъ

ьем ъ
ъете
ъю тъ

ю ю 
ишь ешь 
итъ етъ

имъ ем ъ 
иге ете  
ятъ ютъ

(плъ
]ълъ  олъ 
(ялъ

Гили
(или ОЛИ 
(яли

2 й отд/ьлъ. I 3® отд.

14, 15, 16,

б
в б

ш п  
п ЪТЪ п
ф

ЛЮ
ишь

ЛЮ 
л ешь j

У
ишь

итъ летъ ч
итъ

имъ л емъ тшимъ
ите лете 1 1Цгите
ятъ лютъ хатъ

(илъ
клъ алъ

(или
ъли али

17,18,

ч ить 
ю ать
Щ

4 й отдгьлъ. 

19, 20, 21,

.ить г 
ъть з ать 

зить д

/или
1 али

о/с у о/су
/иш ь жешь 

д ( итъ ж етъ

з  ‘имъ жемъ 
/и те  ж ете 
( ятъ  ж утъ

I плъ 
\ъ л ъ

I  или 
[ ъли

г
залъ
Д
г
зали
д

5 й отдгьлъ.

22,23, 24,25,

шить т ать ътъ  к сить сать
ЪТЬ X

чу чу шу шу
тишь чешь сишь шешь
титъ четь сптъ ш етъ

тимъ чемъ симъ ш емъ
тите чете сите ш ете
тятъ чутъ сятъ ш утъ

7 а отдгьлъ.

28, 29, 30,

ълъ

ъли

.а л ъ

.али

щу щу 
стишь щешь 
ститъ щ етъ

стимъ щ емъ
стите щ ете 
стятъ щутъ

„ н л ъ  ск 
ълъ сталъ

ИЛИ СК.
стъли сталн

ТРЕТЬЕ.

«уть ереть

ну
н ешь 
нетъ

н ем ъ 
нете
ПУТЬ

$иулъ 
(ъ , ло ,ла

(нули
(ли

РУ
решь
р етъ

ремъ
рете
рутъ

еръ,рло,а ]

ерли

стану \ 
станеш ь) 
станетъ [

буду 
будешь 
будетъ ,

>сз неокончательными наклон, или 
б у д е т .  I • стапе.чъ/
будете 1 станете 1
будутъ ] станутъ /

(й
(ь

(мте
/ьте

неокончательными наклонешемъ

п:
ли

лите

и
д)ь < < < < ■4 сти щи

3)
/ ите
Г ы е\

ите
ьте

йтетьте
йте
ьте

йте
ьте

ите
ьте стите щите

<

..йте
ьте

ри

рите
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С II Р И Ж  Е И 1 Я П Р А В  И Л Ь

ПЕРВОЕ.

Xйотд. | 2й отд/ьлъ. 3* отд/ьлъ

Прим/ьры.

1. НЕОКОНЧА­

ТЕЛЬНОЕ н л - 

К.ЮНЕШЕ.
ать

i ( t y аю ую юю
| 1 ={ты аешь уешь юешь
I  Ь  (онъ а етъ уетъ юетъ
§  /  £ [мы а емъ уемъ юемъ

585 ( !  \ш аетс уете юете
^  (они аютъ у ютъ юютъ

2, 3 , 4,

оеать евать

5 , 6, 7,

л  ёнять „ять ъть

яю ю 
яешь ешь 
ястъ етъ

ъю
ъешь
ъетъ

I й отд/ьлъ.

1 0 ,1 1 ,1 2 ,1 3 ,  

л ._
ъть

цть

2 й отд/ьлъ.

14, 13, 16,

б
в  6

л,ъть л*ать п  ьть п
ф

ю ю ЛЮ ЛЮ
ишь ешь ишь л ешь
итъ етъ итъ летъ
имъ емъ имъ л емъ
иге ете ите лете
ятъ ютъ ятъ лютъ

(иль
|ълъ
(ялъ

олъ (илъ
(ЪЛЪ алъ

(или
чЪЛИ
(яли

олц S ИЛИ
{ъли али

стану \
будетъ Г станешь^
L  .л„ , Г 5 неокотател^ т ъ  наклон, или станет,ь Г

станемм  
станете 1

J; ад / ■
[ е ---------------------1

н  к  1 S с
I к  ад

h r *
aft y ft ю й я й  й ъй £

(а
й (и

(Ь  « '

| с  я i  \ (йте
<ьте 
(йте

1 “  ад 
н  о

( |  jew аЯте уйте юйте яйте йте ъйте йте (йте
(ы е  лпте
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§ 84. При спряженш иравильиыхъ глаголовъ по сей таблица, 
должно замътить следующее:

1. Второе и nponia лица настоящаго времени имъютъ окон- 
nania: ешь или ишь (ет з, емъ, ете, ютз плн у  та; итъ, 
имъ, ите, ятъ или итъ). Первое окончаше производится 
отъ перваго лица. и бываетъ во всъхъ глаголахъ 1-го снря- 
жешя, П-го спряжешя, кроыъ кончащихся на итъ, о ять, 
дмпь, сптъ, ттьть, жить, чать, шить, щать, и во всъхъ 
глаголахъ Ill-го. Второе окончаше производится отъ неокон- 
чательнаго наклонешя, и бываетъ въ глаголахъ П-го спря­
жешя, кончащихся на ить, оять, д/ьть, сгьть, птть>, жать, 
чать, шать, щать. Настоящее время, посему, можетъ 
имъть вообще слъдуюиця окончашя:

1 . 2 . 3 . 4с
Е динственное число.

Я ю У ю У
ты ешь ешь ишь ишь
онъ етъ етъ итъ ИТЪ

М нож ественное число.
мы емъ емъ ИМЪ имъ
€Ы ете ете ите ите
она ютъ утъ ЯТЪ ятъ (ать)

(См. примеры 1, (См. ирпмЬры 21, (См. примеры (См. примъры 17,18,
2, 3, 4, 5, 6, 7, 24, 25, 27,30 ,31, 10, 11, 12, 14 19,20, 2 2 ,23 ,26 ,28
8, 9 ,1 3  и 16.) 32, 33 и 34.) и 15.) и 29.)

Уклоняются отъ сего глаголы: давать, м о ло т ь , б/ьжать и хошгыпь, 
показанные въ нримърахъ 35, 36, 37 и 38.

2. Окончаше прошедшаго времени, въ глаголахъ i -го отдъла 
Ш-го спряжешя ( нуль), сокращается, если глаголъ сей есть 
начинательный ( пухнуть, пухъ; мерзнуть, мерзъ; сохнуть, 
сохъ; вянуть, в ялъ); въ однократныхъ же остается пол­
ное ( двинуть, двинулъ/  см. примъры 31 и 32).

3. Повелительное наклонеше производится отъ 2-го лица вре­
мени настоящаго (или будущаго, въ однократномъ и со- 
вершенномъ видахъ), и вообще оканчивается на и (говори, 
тяни); когда же удареше находится не на послъднемъ 
слогъ, то cia буква и превращается въ ь (брось, двинь), 
послъ гласной въ й (имгъй, строи). Первое лице множе- 
ственнаго числа заимствуется отъ будущаго времени (ст а­
н ет  писать, будет  учиться, пойдет, двинемъ). Третье 
лице обоихъ чиселъ замвняется третьимъ лицемъ времени 
настоящаго или будущаго, съ нрисовокуплешемъ словъ 
пусть или да (пусть говорить, пусть пишутъ, да будетъ, 
да здравствуешь(

§ 85. По таблнцъ спряжешн, § 8 3 , правильные глаголы 
спрягаются слъдующимъ образомъ:
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П Е Р В А Г О  С П Р Я Ж Е Н ! » .

i - t o  Отдгъла 2 -:о  Отдгьла. 3 -го Отдела.

I. НЕОКОНЧА­
ТЕЛЬНОЕ НАКЛ.

1. 2 . 3. 4. 5.
|дЪЛ<Шб юлковать во евать жевать гулять

дълаю 
дъ лаешь 
дълаетъ

толкую
толкуешь
толкуетъ

воюю 
воюешь 
вою етъ

жую
жуешь
жуетъ

гуляш
гуляешь
гуляетъ

дълаемъ
дьлаете
дълаютъ

толкуемъ
толкуете
толкуютъ

воюемъ
воюете
воюютъ

жуемъ
жуете
жуютъ

гуляемъ
гуляете
гуляютъ

| муж . с. ж.
дълалъ3о,а толковалъ,о,а воевалъ,о,а жевалъ3о;а гулялъ,о.а

ecjbrs род.
делали толковали

делать . толковать

пт. п о в е - ( е .  ты, дилап толкуй
л и т .н а к л е й .вы, д-влайте толкуйте

воевали

воевать

воюй
воюйте

жевали гуляли

жевать гулять

жуй
жуйте

гуляй
гуляйте

П е р в о е  с п р я ж е п 1 е .

Отличительное свойство перваго спряжеш я заклю чается въ окончанш 
неокончательнаго наклонеш я: на ать, ят ь, Птть, вп>ть, ж гьть, и пр., и 
перваго лица пастоящ аго в р ем ен и : на ю  съ предъидущею гласною буквою 
( аю, у ю , ю ю , яю , то').

По 1-м у примгъру спрягаю тся глаголы , копчащн'СЯ па ать, а  именно : в ол тать, саж ата, 
вънчать, ум ничать, дерзать , дум ать, касаться , ласкать , л обзать , пы тать, печатать, у ж а ­
сать , ахать , б рататься , глотать , ш охать, свътатъ, те р зать , ку тать , куш ать , мечтать, 
питать, верстать , хвастать , ш ататься, работать , св атать ; такж е уповать и здороваться. 
(Кончащкеся па а т ь  гл аго л ы , спрягаемы е и н аче, показаны  в ъ  п р и м в р ах ъ : 16 , 18, 21, 24, 
25 , 2 7 ,3 0 ,3 3 ,3 5  и 37 .)

По 2 -м у примгъру: кончапреся на оватъ , а именно : ворковать, тор го вать , баловать, 
зим овать, именовать, ковать, образовать , радовать, рисовать, требовать , целовать, чув­
ствовать (кромЬ уповат ь  и здороваться , см. выш е).

По 3-м упримгъру: кончащкеся на евать съ  предъидущ ею  пеш епящего буквою  ; к а к ъ -то  : 
горевать, дневать, клевать, плевать, утренневать.

По 4 -м у  примгъру: копчап^еся на евать съ  предъидущ ею  шипящею буквою  (ж , «<, w, 
Iу ) ;  к а к ъ -то  : врачевать, кочевать, м еж евать, ночевать, туш евать.

По 5- м у  прим лру  спрягаю тся вг.Ь глаголы , кончащ1еся на ять съ  предъидущ ею  со­
гласною  буквою ; к а к ъ -т о : валять , вонять, каш лять, кланяться, ковы рять, козы рять, 
кривллть, м ънять, равпять, стрелять , терять , ш вы рять, щ еголять , являть, утомлять, 
объявлять, утолять , и проч.
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П Р А В И Л Ь Н Ы Е

Ияо
изя
но

2  <W

ё)*'

я
fc®

( иs i  =^  I £
|  )н

M g
N

П Е Р В А Г О  С П Р Я Ж Е Ш Я ,  В Т О

4 -го ОтЬлла. i -го Отдгъла.

I. НЕОКОНЧА­
ТЕЛЬН О Е НАКЛ.

G. 7 . 8 . 9 . 10 .

?съ ять йят ь владеть ж елтть хвал ить

с ш
съешь
съетъ

С1ЯЮ
ш еш ь
ш е т ъ

владъю
владъешь
владъетъ

желтъго
желтъешь
желтъетъ

хвалю
хвалишь
хвалитъ

съемъ
свете
съютъ

сДяемъ
шяете
ш готъ

владъемъ
владъете
владвютъ

желтъемъ
желтъете
желтъютъ

хвалпмъ
хвалите
хвалятъ

Я
ты
опъ

мы  
вы 
они

п /
ты гсъялъ; о,а 
онъ )

мы
вы ^съяли 
они

Ыялъ,о,а владълъ,о;а желтълъ,о; а хвалилъ,ога

владъли

съять

^ / Е .  б у д у  
2-1 будешь j 
5 )  будетъ Г

\^ т .будем ъ  
'  будете 
„ будутъ

т .  п о в е -  Ы . т ы ,  с ъ й  
лит. накл .(я .вы , съйте

С1ЯТЬ владъть

шяй владъй
С1яйте владъйте

желтъть

желтъй хвали
желтейте хвалите

По 6 -м у  примтру: па я т ь  съ  предъидущ ею  гласною ; к а к ъ -т о :  баять, блеять, вьлть, 
каяться, лаять, лелъять, см ьяться, таять , чаять, чуять (кромъ исчпсленныхъ при 7-ом ь 
п рп м ьрв , и еще с т а я т ь  и б а я ть с я , см. ниж е при l t -о м ъ  прнмЬрВ).

По 7 - л /  п риы ьру ; ваять, 3 lhть , паять.

По 8 - л /  п р и м т р у:  владъть, гл азвть , говьть, долить, ж алить, имВть, колъть, к о с и т ь ,  
печатлъть, радъть, умъть.

По 9 - л /  прим пру:  вс» пачннатсльные сего окончаш я: голубъть, соловъть, рябить, 
к р а с и т ь ,  ч е р и т ь ,  ры ж ъть, сЬдвть, н т. д. Спрягаемые нпаче глаголы сего  окопчаш » 
см. въ п рим ърахъ : 12, 15, 23, 29 и 38.

В т о р о е  с п р я ж е н ! е .

Отличительное свойство втораго спряжешя заключается въ томъ, чтовъ 
неокончательномъ наклопенш оно имъетъ окончания на ить, оть (также 
на оять, ж ат ь, чать, шать, щать, зат ь, катъ, тать, сать, хать, дгьть, 
епть, н н. др.), а въ первомъ лицъ настоящего времени оканчивается на ю  
съ предъидущею согласною (ръдко гласною); и на о/су, чу, ш у  и ш у.

По примгъру 1 0 - л /  спрягаю тся вс»  глаголы , кончапрсся на лить, нить н ритъ; к а к ъ -  
т о :  брапать, бълить, валить, варить, веселить, випить, вьрить (пов. вврь), говорить,



ГЛАВА IV. 0  глаголгь. 4 9

Г Л А Г О Л Ы .

Р АГ 0 С П Р я Ж  Е Н I я .

2 -го О тдллл.

1 1 . 1 2 . 13 . 1 4 . 1 5 . 1 6 .

строишь смотр тьть кол оть ру бить гуемтъть др емать

строю
строишь
строитъ

смотрю
смотришь
смотритъ

колю
колешь
колетъ

рублю
рубишь
рубитъ

гремлю
гремишь
гремитъ

дремлю
дремлешь
дрем летъ

строимъ
строите
строятъ

смотримъ
смотрите
смотрятъ

колемъ
колете
колютъ

рубпмъ
рубите
рубятъ

гремим ь
гремите
гремятъ

дрем лем ъ
дрем лете
дремлютъ

строилъ,о,а см отрвлъ,о,а кололъ,о,а рубилъ,о,а гремвлъ,о,а дремалъ,о,а

строили смотрели кололи рубили гремълп дремали

строить смотрвть колоть рубить гремвть дремать

строй смотри коли руби греми дремли
стройте смотрите колите рубите гремите дремлите

дарить, м едлить ,делить , ж арить ( пов. ж ар ь ), звонить, ж урить, кали ть , кури ть , молить, 
мудрить, мыслить (первое л и ц е : м ы ш лю ), палить, пари ть , спорить (пов. сп о р ь), пылить, 
сели ть , смолить, солить, сорить, сулить, творить, хвалить, храни ть, цълить, ч и н и ть ; и 
е щ е : клеймить, коймить, гуднть, дуднть, дож дить, слезить, м ерзить, тузить.

Но примгъру И - м у :  глаголы , кончадреся на ить с ъ  предъидущ ею  гл асн ою ; к а к ъ -т о : 
гноить, двоить, доить, клеить (пов. клеи), кроить, покоить, поить, роиться , своить, 
слоить, стаиться , стоить, струить  (пов. ст р у и ), троить, и на оятъ : стоять , бояться.

По примгъру 12-м у :  болъть, велъть, горъть, звеньть.

По примгъру \3 -м у :  копчащ 1еся па оть , к а к ъ -т о : бороть , полоть, пороть, м олоть (см . 
ниж е прим ьръ 36), и ещ е на ать: глаголать, орать.

По примгъру \ \ - м у :  на итъ съ  предъидущ ею  согласною  губною  буквою  (б , о, л«, л, 
к а к ъ -т о : гнъвить, готовить (пов. готовь), гра*пть, губить , давить, дымить, живить, зно­
бить, кормить, кривить, ловить, лю бить, молвить, м уравить (пов. м уравь), нравиться^лоо. 
н равься), прямить, славить, топить, язвить (кром ъ исчисленны хъ при 10-м ъ  прпмЪръ).

По примгъру i o -м у :  кппъть, корпъть, сопЪть, свербъть, скрииъть, тер п ьть , храпъть, 
ш епьть , ш умЬть.

По примгъру 1 6 - л / :  зы бать, капать , клепать, колебать, крапать, треп ать , хромать, 
щ ипать.

4
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П Р А В И Л Ь Н Ы Е

В Т О  Р А Г О

Т. НЕОКОНЧА­
ТЕЛЬНОЕ НАКЛ.

а
О

■1
К
ио

мссto

еVа
и в2 'wS5
S§

я
ты
онъ
мы
вы
она

п
ты
она
мы
вы
ониS

Е. буду 
будешь 
будетъ

3-го Отдала. 4-zo Отдала.

17 . 18. 19 . 2 0 . 2 1 .

^тужить ды шать ездить близить вязать

тужу
тужишь
тужитъ

дышу
дышишь
дышитъ

сажу
садишь
садитъ

ближу
близишь
близитъ

вяжу
вяжешь
вяж етъ

тужнмъ
тужите
туж атъ

дышимъ
дышите
дышатъ

садимъ
садите
садятъ

блнзимъ
блнзпте
близятъ

вяж емъ
вяж ете
вяжутъ

|туж илъ,о,а дышалъ,о,а садилъ,о,а блнзилъ,о,а вязалъ,о,а

|тужили дышали садили близили вязалп

^Ьш.будемъ!
1 будете 

будутъ

ill. п о в е - (е . ты, тужи 
л и т . н а к л .̂  м . вы, тужите

тужить дышать

дыши
дышите

садить

сади
садите

близить

близь
близьте

вязать

вяжи
вяжите

По примгъру 17-м у :  п а  итъ с ъ  н р е д ъ и д у щ е ю  гавпящею (ж ,ч ,ш , щ ); к а к ъ - т о :  в ер ш и ть , 
в о щ и ть , д р у ж и т ь , к о р ч и т ь , к р у ж и т ь , л е ч и т ь , л о щ и т ь , м у ч и ть  (пов. м у ч ь ) , НЪЖИТЬ (пов. 
н ъ ж ь ) ,  п ро чи ть  (пов. п р о ч ь ) ,  р у ш и т ь  (пов. р у ш ь ) ,  с л у ж и т ь , стр а ш и т ь , с у ш и т ь , то чи ть , 
т у ш и т ь , и т а к ж е  н а  шптъ: к о ш в т ь .

По примгъру 18 -лсу: некоторы е па я т ь  съ  предъидущ ею  шипящею (ж , ч, ш, щ ); к а к ъ -то : 
бренчать, брю зж ать, ж урчать , звучать, кричать, л еж ать, молчать, мычать, пищ ать, пы­
т а т ь ,  слышать (пов. слышь), стучать, торчать, трещ ать, бвж ать  (см . ниж е прим ъръ 37).

По примгъру 1 9 -« у : па дать, к а к ъ -т о : бродить, будить, вредить, гладить ('пов. гладь), 
ходить, лудить, рядить, ладить (пов. л ад ь ), стыдить, судить, твердить, Ъздить, водить, 
удить, пудить (пов. нудь), плодить, родить, гвоздить, сердить, щ адить (кром ъ исчнслен- 
ныхъ при 10-м ъ  прим ъръ); такж е на дать; к а к ъ -т о : видьть, (пов. видь п вп ж дь), гл я - 
дъть, СНД'ВТЬ.

По примгъру 2 0 -м у:  на зитъ, к а к ъ -т о : грозить, грузить , возить (пов. грози , грузи , во­
зи ), лазить, узи ть, разить (пов. р ази ), м орозить, пазить (кромЪ исчисленпы хъ при 10-м ъ 
примт.ръ).

По примгъру 2 1 -м у ; на зя т ь , к а к ъ -т о : лизать, ка зать, ппзать, мазать, рЪзать (пов» 
м аж ь, рьж ь), такж е на гать н дать: брызгать, глодать и тягаться.



Г Л А Г О Л  LI.

ГЛАВА IV. О глагомъ. 61

С II  Р Я Ж  Е Н 1 Я .

5-го Отдгъла. 6-го Отдтъла.
2 2 . 3 3 . 2 4 . 2 5 . 2 6 . 2 7 .

платить вер тгъть пря тать плакать просишь плясать

плачу
платишь
платить

верчу
вертишь
вертитъ

прячу
прячешь
прячетъ

плачу
плачешь
плачетъ

прошу
просишь
просить

пляшу
пляшешь
пляшетъ

платпмъ
платите
платятъ

вертимъ
вертите
вертятъ

прячемъ
прячете
прячутъ

плачемъ
плачете
плачутъ

просимъ
просите
просятъ

пляшемъ
пляшете
пляшутъ

платилъ,о,а вертьлъда пряталъ,о,а плакалъ;о,а просплъ,о,а плясалъ,о,а

платили вертьли прятали плакали просили плясали

платить вертьть прятать плакать просить плясать

плати
платите

верти
вертите

прячь
прячьте

плачь
плачьте

проси
просите

пляши
пляшите

По прим пру 22-м у : на mums, к а к ъ -то  : пнптнть, заботить (по», за б о ть ), катить, кол о ­
тить, крути ть , молотить, м утить, мЪтить (пов. м ьть ), портить, свитпть, воротить, зо л о ­
тить, тратить (пов. тр а ть ) , ш утить (к р о м ь : богатить, святить, сытить, хитить см. ниж е 
въ примъръ 28).

По прим пру 23 -м у  : на тать, к а к ъ -т о :  л стъть , п н х гб ть , хотЪть (см . ниж е нрн- 
М'Ьръ Зо).

По примгъру 24-м у  : на тать, к а х ъ - т о : борм отать, грохотать , лопотать, то п тать , хло­
потать, хохотать , ш ептать, щ екотать.

По примгъру 25 -м у :  па кать, к а к ъ -т о : кликать, скакать (пов . ск ач а ), ты кать.

По примгъру 2 6 -м у : на си тъ, к акъ -то  : бъсить, въсить (пов. въсь), гасить, квасить (пов. 
квась), красить (пов. кр ась ), посить, труси ть  (пов. т р у с ь ) , вакси ть, косить, м есить, р о ­
сить, и такж е  на стынь: впсг.ть.

По прим пру  27 -м у :  на слоте, к а к ъ -т о : писать, поясать  (пов. пояш ь), тесать , чесать, и 
такж е  на хаять, к а к ъ -т о : брехать , м ахать, п ахать .

4*
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П Р А Р И Л Ь Н Ы Е

В Т О Р А Г О  С П Р Я Ж Е Ш Я . Т Р Е Т Ь Я Г О

I. НЕОКОНЧА-

Ы
Ви
о
2

Wо

кн

7 -го Отдпла. \ ■го Отдпла.

28. 29. 30. 31. 32.

|ч мстить хру еппьть искать т о п а т ь сохнуть

чищу
чистишь
чистить

хрущу 
хрустишь 
хруститъ

ищу
ищешь
ищ етъ

тону
тонешь
тонетъ

сохну 
сохнешь 
сохиетъ

чистпмъ
чистите
чистятъ

хрустимъ
хрустите
хрустятъ

пщ емъ
ищ ете
ищ утъ

тоиемъ
тонете
тонутъ

сохпемъ
сохнете
сохнуть

|чистилъ, о, а хрустълъ, о, а пскалъ,о,а тонулъ, о,а сохъ,хло;а

счистили хрустълн искали тонули сохли

^/Е.буду 
& L будешь! 
ц )  будетъ г

{Ъш.будемъ! 
. /  будете 
’ \  будутъ

чистить хрустеть искать тонуть сохнуть

Ш. ПОВЕ- .ты, чисти хрусти ищи тони
л и т . н а к л .Ы .вы, чистите хрустите ищите тоните

сохни
сохните

По прим пру  28-л»/: н а  ститъ, к а к ъ -т о  : грусти ть , гости ть ,к рести ть , м остить, честить, 
Простить, пустить, Свъ д в у х ъ  послЪднпхъ настоящее в рем я: прощ у, пущ у, имъетъ 
значеш е будущаго см. § 80 , 5 ) , и на шить: богатить, святить, сытить, хитить.

По прим пру  29-л»/: свнстъть, блсстЪть.
По прим пру 3 0 -м у : па скать, к а к ъ -т о : плескать, п р ы с к а т ь ,  ры скать, п ол оск ать ; па 

стать, к а к ъ -т о : с в и ст ат ь ,х л ес тат ь ,и  на тать: к л е в е т а т ь . р о п т а т ь , скреж етать ,треп етать .

Т р е т ь е  с п р я ж е и ! е .

Отличительное свойство третьяго спряжешя состоитъ въ томъ, что оно 
въ неокончательномъ наклонеши имъетъ окончашя пут ь  и ереть, а въ 
первомъ лицъ настоящаго времени н у  и ру.

По прим пру  31 -л»/спрягаю тся глаголы , кончапнеся на к / т ь ,  ка к ъ -то  : тян уть , р яхн уть- 
ся, и однократны е, к а к ъ -т о : вернуть, ш агнуть, тряхн уть , давнуть, пихнуть, свиснуть. 
Въ послъднихъ ш ести глаголахъ  время настоящее: верн у , гаагпу, тряхн у , давну, пихну, 
свисну, им ветъ зпачеш е будущаго Сем. § 80 , 5).

По примпру  32-л»/: начинательные на нут ь, к а к ъ -т о : блекнуть, гл охн уть, зябн уть , 
кпепуть, м ерзнуть, пахн уть, вянуть ( прош. вр .ь ял ъ ,п о в . вянь), сты нуть (прош. ер. сты лъ, 
пов. стынь).

По прим пру  ЗЗ-л»/; ж аж дать , ревъть.
По прим пру  34-л»/.- на ереть, к а к ъ -т о : м ереть, переть.
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Г Л А Г О Л Ы .

СПРЯЖ ЕНШ . ГЛАГОЛЫ УКЛОНЯЮ1Ц1ЕСЯ.

2-го О т дпла. I Спр. 1 -;о  отд. I IС п р Л -г о  отд. 3-го отд. 5 -гд  отд.

33. 34. 35. 36. 3 7 . 38.
сосать тереть давать молоть бвжать хотъть

сосу
сосешь
сосетъ

тру
трешь
треть

даю
даешь
даетъ

мелю
мелешь
мелеть

бвгу
бвжпшь
бвжитъ

хочу
хочешь
хочетъ

сосемъ
сосете
сосутъ

тремъ
трете
трутъ

даемъ
даете
даютъ

мелемъ
мелете
медготъ

бвжнмъ
бвжите
бвгутъ

хотимъ
хотите
хотятъ

сосалъ, о, а теръ, рло, а давала., о, а мололъ,о,а бвжалъ,о, а хотълъ, о, а

сосали терли давали мололи бвжали хотълп

сосать тереть давать молоть бвжать хотъть

соси
сосите

три
трите

давай
давайте

мели
мелите

бвги
бвгите

хоти
хотите

Слвдугоппе глаголы спрягаются двояко. По 1-му и по П-му спряжешямъ: 
алкат ь  (алкаю и алчу), болтть (бол ью и болю), брызгать (брызгаю и брыз­
жу), глодать (глодаю п гложу), зобать (зобаю и зоблю), капать (капаю и 
каплю), м ахат ь  (махаю п машу), метать (метаю и мечу), стругать (стру­
гаю и стружу), сыпать (сыпаю и сыплю), тягаться (тягаюсь и тяжусь). По 
I-м у  п по Ш -м у: стонать (стонаю и стопу), страдать (страдаю и стражду). 
По Н-му и по Ш -му: орать Спахать зе м л ю ,  орю, и кричать, ору).

Н еправильны е глаголы .
§ 86. Глаголы неправильные раздвляются на два отдвла:

а) односложныхъ; напримвръ: бить, брать, пгъть, и проч., н
б) имвющихъ неправильное окончаше на стъ, зть, чь, щь и ти; 
папримвръ: -плесть, грызть, стьчь, влещь, итти.

Слвдукпще односложные глаголы суть правильные, н спрягаются по соот- 
вътствующимъ нхъ окончание спряжешямъ и отдъламъ: знать, пхать,чкать, 
по 1-м у; гргьть, зргьть (созрввать), млгьть, пр/ъть, рдгьть, смптъ, спгьть, 
т лп т ь, по 4-м у отдвлу перваго спряжешя; длить, дмить, злит ь, мнить, 
сниться, тлить, тмить, бдпть, зргьть (вндвть), по 1-м у; м экит ь, мшить, 
тщиться, мчат ь, по 3 -м у; льст ит ь, мст ить, по 7-м у  втораго сиря- 
жен1я ;  гнут ь, льнут ь, м кн ут ь , снут ь, по 1-му отдвлу третьяго.

§87. Неправильные глаголы спрягаются слвдующимъ образомъ:
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ГЛАВА IV. О глаголь.

Г Л А Г О Л Ы .

5 1 . 5 2 . 5 3 . 5 4 . 5 5 . 5 6 . 5 7 .

жать жать брать врать звать жить лгать

жну
жнешь
жнетъ

жму
жмешь
жметъ

беру
берешь
беретъ

вру
врешь
вретъ

зову 
зовешь 
зоветь

живу
живешь
живетъ

лгу
лжешь
лжетъ

жнемъ
жнете
жнутъ

жмемъ
жмете
жмутъ

беремъ
берете
берутъ

времъ
врете
врутъ

зовемъ
зовете
зовутъ

живемь
живете
живутъ

лжемъ
лжете
лгутъ

жаль, о, а жалъ,о, а бралъ, о, а вралъ; о3 а звалъ, о, а жилъ, о,а лгалъ,о,;

жали жали брали врали звали жили лгали

жать жать брать врать звать жить лгать

жни
жните

жми
жмите

бери
берите

ври
врите

зови
зовите

живи
живите

лги
лгите

об*С 5 9 . 6 0 . 6 1 . 6 2 . 6 3 . 6 4 .

ткать беречь влечь гресть весть везть пасти

тку
тчешь
тчетъ

берегу
бережешь
бережетъ

влеку
влечешь
влечетъ

гребу
гребешь
гребетъ

веду
ведешь
ведетъ

везу
везешь
везетъ

пасу
пасешь
пасетъ

тчемъ
тчете
ткутъ

бережемъ
бережете
берегутъ

влечемъ
влечете
влекутъ

гребемъ
гребете
гребутъ

ведемъ
ведето
ведутъ

веземъ
везете
везутъ

пасемъ
пасете
пасутъ

ткалъ,о,а берегъ,гло,а влекъ,кло,а гребъ3бло,а велъ;о,а везъ,зло,а пасъ,сло,;

ткали берегли влекли гребли вели везли пасла

ткать беречь влечь гресть весть везть пасти

тки
тките

береги
берегите

влеки
влеките

греби
гребите

веди
ведите

вези
везите

паса
пасите
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По прим пру  39-м у  спрягаю тся глаголы : кры ть, мыть, ны ть, ры ть. — По 4 3 -м / .  вить, 
лить, пить, ш и ть .—По 51 - л / :  м ять;—По 5 3 - л / : д рать.— По 5 4 -м у :  ж д ать , ж рать , рвать , 
рж ать. — По 5 6 - л / :  плы ть, слыть. — Но 5 9 - л / :  мочь, стеречь, стричь, ж ечь (наст . вр. 
ж г у , прош. вр. ж е г ъ , ж гло , а ) .— По 6 0 - л / :  печь, речь или  реш и, сичь, течь, толочь (наст , 
вр. толку, прош .вр. тол ок ъ , лкло, а ) . — По 6 1 - л / :  с к р е с т ь .— По 6 2 - л / ;  блю сти, бости, 
брести , грясти , кл асть , кр асть , прясть.— По 6 3 - л / :  гры зть, л * зть , ползти . — По 6 4 - л / :  
нести, трясти . — По 65я-л /: гнести , м ести, мясти, п лесть , честь (наст . вр. чту ). — По
72-л/; стать,

О Ч П С Л Ъ  В И Д О В Ъ  В Ъ  Г Л А Г О Л А Х Ъ .

§ 88. Глаголъ можетъ имъть большее или меньшее число 
видовъ, смотря по смыслу или по наружному образованно свое­
му. Въ семъ отношеши глаголы бываютъ:

1. Простые у кои суть: а) недостаточные ? б) неполные, в) пол­
ные, г) сугубые, и

2. Предложные, составленные изъ слхъ простыхъ глаголовъ.
§ 89. Недостаточные глаголы имъютъ одинз видъ неопреде­

ленный; таковы, напримъръ:
алъть, I спр. 4 отд. желать, 1. 1 . 
блистать, I. 1. имъть, I. 4. 
блюсти, непр. 
бъдствовать, I. 2. 
винить, II. 1.
владъть, I. 4. 
вредить, II. 4. 
въять, I. з. 
гордиться, II. 4. 
дерзать, 1. 1. 
ж алъть, I. 4.

карать, 1. 1. 
колебать, и. 2. 
льстить, и. 7. 
мечтать, 1 .1. 
мирить, и . 1. 
мудрить, II. 1. 
полдничать, 1 .1. 
пылать, 1. 1. 
радъть, I. 4.

растить, п . 7. 
роптать, II. 7. 
рыдать, 1. 1. 
рыжъть, I. 4. 
СВЪТИТЬ, H .5 . 
СВЯТИТЬ, II. 7. 
скитаться, 1. 1.
СПЪШНТЬ, II. 3.
стараться, 1. 1.
СЪДЪТЬ, I. 4.
творить, II. 1.

терять, I. з. 
торопить, II. 2. 
трепетать, и . 7. 
мягчить, II. з . 
умничать, 1. 1. 
умъть, I. 4. 
хитрить, II. 1. 
хранить, II. 1. 
цвъсти, непр. 
чернъть, I. 4. 
щадить, и . 4.

§ 90. Неполные глаголы имъютъ два вида: неопределенный 
и многократный. Сей послъднш видъ въ неокончательномъ на- 
клоненш не употребляется, и вообще имъетъ только прошедшее 
время изъявительнаго паклонешя. Таковы глаголы :

Неопределенный Многократный. Н еопреде л  енный, Многократный.
гадать, 1. 1. . . гадывать СМЪЯТЬСЯ, I. 3. . . смъиваться

( ПрОШ.бр.Т&АЪШЛЪ) слабъть, I. 4 . . 
бранить, П.1. .

. слабъвать
думать, — . . думывать , бранивать
дълать —  . . дълывать бълить, — . . бъливать
играть —  . . пгрывать бояться, —  . баиваться
кутать —  . . кутывать варить, — . варивать
мотать —  . . матывать горъть, —  . гаривать
мъш ать —  . . мъшивать дарить, —  . даривать
объдать, — . . объдывать жарить, —  . . жаривать
работать,— . . работывать клеить, — . . клеивать
щупать, —  . . щупывать манить, —  . . манивать
воевать, I. 2 . .  . воевывать молить, — . . маливать
дневать, — . . дневывать палить, —  . . паливать
ковать, — . . ковывать поить, —  . . паивать
колдовать,— . . колдовывать пороть, —  . . парывать
ночевать,—  . . ночевывать смотръть, — . . сматривать
рисовать,— . . рисовывать спорить, — . спаривать
гулять, I. 3. гуливать строить, —  . . страивать
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Неопределенный. Многократный. Неопределенный. Многократный.

капать, II-. 2. . капывать красить, И. 6. . крашивать
кормить, — . кармливать писать, — . писывать
ЛОВИТЬ, — . лавливать плясать, — . плясывать
ТОПИТЬ, — . тапливать просить, — . прашивать
лечить, И З . . лечивать ГОСТИТЬ, II. 7. . гащивать
молчать, __ . малчивать МОСТИТЬ, — . мащпвать
мучить, — . мучив ать искать, — . испивать
служить, — . служивать тянуть, III. 1. . тягнвать
тужить, — . туживать сосать, — . сасывать
учить, — . учивать тереть, ш . 2. . тирать
вязать, П. 4. . вязывать брать, непр. . . бирать
гладить, — . глаживать бить, —  . . . бивать
городить — . гораживать брить, —  . . . бривать
казать, — . называть грвть, —  . . . гръвать
ладить, — . лаживать драть, — . . . дирать
студить, — . стуживатв жить, — . . . живать
судить, — . суживать знать —  . . . знавать
сидъть, — . сиживать лить, —  . . . ливать
колотить П. 5. . колачивать мыть, — . . . мывать
молотить ) . молачивать плыть, —  . .
платить, . плачивать пъть, —  . . . П’ввать
топтать, — . таптывать печь, —  . . . пекать
шептать, — . шептывать спать, —  . . . сыпать
ввсить, II. 6. . ввшивать съчь, —  . . . съкать
гасить, — . гашивать ъсть, — . . . идать

(Примъры спряжешя сихъ глаголовъ см. ниже, подъ N.0 77 и 78.)

§ 9 1 . Полные глаголы имъютъ три вида: неопределенный, 
многократный и однократный. Отличить cin глаголы можно 
отъ прочихъ тъмъ, что оные обыкновенно означаютъ дъйств1е 
Физическое, производимое человъкомъ, животнымъ, и т .п .;  
напримъръ:
Неопределенный. Однократный. Н еопределенный. Однократный.
ахать,
болтать,

1 .1. . ахпуть, ш. 1 . ужасать, 1 .1. . . ужаснуть, ill. 1.
— . болтнуть, — харкать, — . . харкнуть

бросать, — . бросить, I I .6. хлопать, — . . хлопнуть
брыкать, — . брыкнуть, III. 1. клевать, I . 2. . . клюнуть
гаркать, — . гаркнуть миновать, —  . . минуть
дакать, — . дакнуть плевать, —  . . плюнуть
двигать, — . двинуть совать, — . . сунуть
зъвать. — . зъвнуть кашлять, I . з. . . кашлянуть
икать, — . икнуть нырять, — . . нырнуть
квакать, — , квакнуть швырять, —  . . швырнуть
кивать, — . кивнуть щеголять, — . . щ егольнуть
кидать, — . кинуть КОЛОТЬ, II. 1. . . кольнуть
лопать, — . лопнуть гремъть, и . 2 . . . грянуть
мелькать — . мелькнуть давить, —  . . давнуть
порхать, — . порхнуть рубить, —  . . рубнуть
прыгать, — . прыгнуть трепать, —  . . трепнуть
пугать, — . пугнуть храпъть, — . . храпнуть
сверкать, — . сверкнуть щипать, — . щипнуть
толкать, — . толкнуть визжать, II. 3. . . визгнуть
трогать, — . тронуть дрожать, —  . . дрогнуть
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Неопределенный, Однократный. Неопредпленный. Однократный.

звучать, И. 3. . . звукнуть, ш . 1. махать, II. 6. . . махнуть, Ш .1.
кричать, — . . крикнуть чесать, — . . чеснуть
шнцать, — . . пискнуть блестъть, II. 7.
п ы тать , —  . . пыхнуть плескать, — . . плеснуть
стучать, — . . стукнуть прыскать, — . . прыснуть
трещ ать, —  . . трескнуть свистать, — . . свиснуть
глядъть, И. 4. . , 
бры згать, — . .

глянуть хлестать, — . . хлеснуть
брызнуть дуть, непр. . . дунуть

лизать, —  . . лизнуть жечь, — . . жигнуть
мазать, — . . мазнуть рвать, — . . рвануть
вертъть, и . 5. . . вернуть скрести, — . . скребнуть
скакать, — . . скокнуть стричь, — . . стригнуть
шептать, —  . . шепнуть трясти, — . . тряхнуть

Многократный видъ здъсь не показанъ , потому что оный составляется
точно такъ , какъ въ глаголахъ неполныхъ.

(Примъры спряжешя сихъ глаголовъ см. ниже, подъ N .0 79 и 80.

§ 92. Сугубые глаголы имъютъ три вида: неопределенный, 
определенный и (въ нъкоторыхъ) многократный. Они отли­
чаются отъ прочпхъ тъмъ, что означаютъ движете дъйстпую- 
щаго предмета или того, на который дъйсппе обращается. Gin 
глаголы суть :

О пределенный . Неопредпленный. Многократный.
брести, непр. . . бродИТЬ, П. 4. . . . браживать
бвжать, и . 5. . . бвгать, I. 1. . . . бъгивать
валить, и. 1. . . . валять, I. з. . . . валивать
везть, непр. . . . ВОЗИТЬ, И. 4. . . . важивать
весть, — . . . водить, — . . . важивать
воротить, II. 5. . . ворочать, 1. 1. . . . ворачнвать
гнать, непр. . . ГОНЯТЬ, I. 3. . . . ганивать
двизать, и л .  . . двигать, 1 .1. . . . двигивать
катить, и. 5. . . катать, —  . . . катывать
клониться, п .1. кланяться, I. з. . . кланнваться
кривить, II. 2. . . кривлять — . . . крнвливать
лъзть, непр. . . лазить, и. 4. . . . лъзать
летъть, II. 5. . . летать, 1. 1 .....................
ломить, И. 2. . . ломать, — . . . . ламывать
м етать, п. 5. (мечу) метать, 1. 1. (метаю ) метывать
нести, непр. . . НОСИТЬ И. 6. . . нашивать
плыть, — . . плавать, i. i. . . .
ползти, — . . ползать, —  . . . палзывать
ронпть, II. 1. . . ронять, I. з. . . . ранивать
садить, и. 4. . . сажать, 1. 1. . . . саживать
тащить, п . з. . . таскать, —  . . . таскивать
тиснить, II. 1. . . тискать, —  . . . тискивать
итти, непр. . . . ХОДИТЬ, II. 4. . . . хаживать
ъхать, —  . . . ъздить, —  . . . ъзживать и  ъзжать

Глаголы сугубые, не означавшие движешя:
быть, непр ...........................бывать, 1. 1. . . . —
видъть, п . 4..........................видать, —  . . .  видывать

(Примъры спряжешя снхъ глаголовъ, см. ниже подъ N .0 83 п 84.)
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§ 93. Предложные глаголы составляются нзъ простыхъ при- 
совокуплетемъ къ онымъ какого либо предлога. Главные виды 
предложнаго глагола суть: совершенный и несовершенный. Пер­
вый составляется изъ неопредъленнаго, опредълепнаго или одно- 
кратнаго вида иростаго глагола, а послъднШ изъ многократнаго. 
Предложные глаголы различаются по свойству простыхъ, отъ 
коихъ они происходятъ, а именно:

1. Происходящее отъ недостаточныхо имъютъ одинъ видъ, со­
вершенный , составленный изъ неопредъленнаго, присовоку- 
плешемъ къ нему предлога ; напримъръ :

возъимъть, I. 4. возгордиться, II. 4. отмечтать, 1 .1. растерять, I. з.
завладеть, — пощадить, — воспылать, — затрепетать, п. 7 . 
поалеть, — пожелать, 1 .1. нарыдаться,— порадеть, 1. 4.
почернеть, — покарать, — постараться,— обеднеть. —

(Примъръ спряжешя сихъ глаголовъ, см. ниже подъ N.0 87.)

Друпе недостаточные могутъ имъть несовершенный видъ, 
составляемый изъ неупотребительнаго ихъ многократнаго 
въ сокращенш; напримъръ:

Несовершенный. Совершенный. Несовершенный. Совершенный.
обвинять, I. з. . . обвинить, п.1. поспъшать, 1. 1. . поспешить, п .з.
обольщать, 1.1. . обольстить, п. 7. отягчать, — . отягчить, —
посвящать, — . . посвятить, — ухищряться, I. з . . ухитриться, П. 1.
повреждать, — . . повредить, п. 4 . сотворять, — . сотворить, —
примирять, I. з. . . примирить, п. 1. разцветать, 1. 1. . разцвъсти, непр.
умудряться — . . умудриться,— наблюдать, — . наблюсти, —

Изъ сихъ и изъ послъдующихъ примъровъ видно, что совершенный вндъ 
предложнаго глагола составляется изъ неопредъленнаго вида простаго гла­
гола однимъ присовокуплешемъ предлога безъ всякой въ самомъ глаголъ 
перемъны, причемъ неопредъленныя неокончательное и повелительное на­
кл онешя становятся совершенными ( ст араться , старайся; постараться, 
постарайся), время настоящее (стараюсь) будущими совершеннымъ (п о ­
стараюсь), а прошедшее неопределенное (ст а р а лся )  прошедшими совер­
шеннымъ (пост арался).

3. Происходящие отъ неполньш имъютъ два вида: совершенный, 
составляемый изъ неопредъленнаго, и несовершенный, соста­
вляемый изъ многократнаго вида простаго глагола, а именно:

Совершенный. 
угадать, 1 1. 
обдумать, — 
отделать, — 
заиграть, — 
окутать, — 
промотать, — 
смещать, — 
ощупать, — 
обработать,— 
приковать, 1. 2. 
переночевать, — 
завоевать, — 
обрисовать, —

Несовершенный, Совершенный. Несовершенный.
угадывать, 1. 1. 
обдумывать

прогулять, I. 3. . прогуливать, 1 .1.
осмеять, — . осмеивать

отделывать зажарить, П.1. . зажаривать
заигрывать наклеить, — • наклеивать
окутывать выкроить, — . выкраивать
проматывать усмотреть, — . усматривать
смешивать оспорить, — • оспоривать
ощупывать выстроить, — . выстраивать
обработывать побояться, — . побаиваться
приковывать отстоять, — • отстаивать
переночевывать отпороть, — • отпарывать
завоевывать откормить, И. 2. • откармливать
обрисовывать вылечить, Н. з. . вылечивать
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Совершенный. Несовершенный. Совершенный. Несд вершенный.

заслужить, п. з . . заслуживать, 1 .1. согръть, непр. согръвать, 1 .1.
привязать, П .д .. . привязывать ужиться, — . уживаться
показать, —  . . показывать прилить, —  . приливать
сладить, — . . слаживать напъть, —  . напъвать
заколотить, п. 5. . заколачивать выпить, —  . выпивать
вымолотить, —  . вымолачивать проспать, —  . просыпать
выплакать, —  . выплакивать зашить, —  . зашивать
подписать, п. 6. . подписывать запечь, — . запекать
испросить, —  . испрашивать нзсъчь, —  . изсъкать
вы тереть, III. 2. . 
отобрать, непр. .

вытирать съъсть, —  . съъдать
отбирать вымыть, —  . вымывать

прибить, —  . . прибивать закры ть, —  . закрывать.

Въ кончащихся первоначально на ить, окончаше несовер- 
шенпаго иногда сокращается, а именно:

Совершенный. Несовершенный. Совершенный. Несовершенный..

утолить, П.1. . . утолять, I. 3. удружить, II. 3. . удружать, I. 1.
ИЗВИНИТЬ, —  . . извинять поручить, — . поручать
растворить, —  . . растворять означить, — . означать
новврить, — . . 
употребить, и. 2. .

повърять потушить, — . потушать
употреблять истощить, — . истощать

изъявить, —  . изъявлять приблизить, II. 4. . приближать
утомить, —  . утомлять замътить, II. 5. . . замъчать
потопить, —  . потоплять погасить, II. 6. . погашать
потрафить, — . потрафлять прекратить, п. 7. . прекращ ать

Иногда же составляется несовершенный видъ двоякимъ 
образомъ, безъ сокращешя и съ сокращен!емъ:

Совершенный. Несовершенный. Совершенный. Несовершенный.

прпварить, п.1. . . приваривать, 1.1, и предварить, п.1. . . предварять, I. з.
разбранить, — . . разбранпвать, —, и  возбранить, — . . возбранять, —
запалить, —  . . запаливать, —, и воспалить, — . . воспалять, —
перестроить, — . . перестраивать,—, и устроить, — . . устроять, —
подмочить, п. з. . . подмачивать, — , и  омочить, И. 3. . . . омочать, 1 .1.
выучить, — . . выучивать,, —, и научить, — . . .  научать, —
загородить, II.у. . . загораж ивать,-, и  оградить, II.4. . . . ограждать, — 
пересудить, — . . пересуживать,—, и  осудить, — . . .  осуждать, —
натрудить, — . . натруживать, —, и утрудить, — . . .  утруждать, —
закрасить, п. 6. . . закрашивать, —, и  украсить, п. 6. . . .  украшать, —
загоститься,II.7. . . загащиваться,—, и  угостить, П.7. . . . угощать, —

Въ кончащихся на путь, окончаше несовершепнаго вида 
есть ать; напримъръ:

Совершенный. Несовершенный. Совершенный. Несовершенный.

замерзнуть, ш . 1. . замерзать, 1. 1. издохнуть, hi. 1. . издыхать, 1. 1.
потухнуть, — . . потухать померкнуть, — . . померкать
воскреснуть, — . . воскресать утихнуть, — . . утихать
увянуть, — . . увядать исчезнуть, — ■ • исчезать
погибнуть, — . . погибать озябнуть, — . • озябать
окиснуть, — . . окисать пзсохнуть, — . . нзсыхать
погаснуть, — . . погасать замокнуть, — . . замокать

(Примъры спряжешя сихъ глаголовъ см. ниже, подъ N .0 85 и 86.)
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Есть предложные глаголы, коихъ простые не существуют!, 
въ языкъ; напримъръ :

■ Совершенный. 
одолеть, I. 4. (одолею, ешь) . . 
воскресить, II. 6. (воскрешу, сишь) 
обидеть, и . 4. (обижу, дишь) . 
обуть, лепр, (обую, еш ь) . . 
создать, —  (создамъ, дашь) . 
обрести, — (обрету, теш ь) . 
начать, —  (начну, нешь) 
внять, —  (вопьму, меш ь) . 
вынуть, III. I. (выну, н еш ь). . 
препнуть, —  (ирепну, неш ь) . 
простерть, ш. 2. (простру, реш ь) 
очутиться, II. 1. (очутюсь, тишься) 
очнуться, ш. 1 . (очнусь, неш ься) 
ошибиться, непр. (ошибусь, бешься)

Несовершенный.
одолевать, 1. 1. 
воскрешать, — 
обижать, ,—
обувать, —
создавать, — (создаю, ешь).
обретать, —
начинать, —
внимать, —
вынимать, —
преппнать, —
простирать, — (См. примере 91.) 

ошибаться, — (См. примере 94.)

Друпе предложные глаголы не имъютъ совершеинаго вида:
обожать,
обладать,
обещать,
завещ ать,
отвечать,
подобать,

1.1. подражать, 1. 1. 
охуждать, — 
сомневаться, — 
порицать, — 
осязать, —  
подозревать, —

подчивать, I. I. 
увещевать, — 
изобиловать, I. 2. 
повиноваться, — 
наследовать, — 
приветствовать,—

упражнять, I. з. 
обонять, —  
разуметь, I. 4. 
помнить, II.1. 
смыслить, —  
упрямиться, II. 2.

т. е виды совершенный и
Совершенный. Несовершенный.

велъть, п.1. —
дать, н е п р .. . давать, 1. 1. (даю)
дъть, —  . . дъвать, —
женить, и. 1. —
казнить, —
кончить, п. з. . кончать, 1. 1.
купить, П. 2. . покупать,—
лечь, непр. . ложиться, и. з.
ЛИШИТЬ, II. з. . лишать, 1. 1 .
пасть, непр. . падать, —

(Примеры спряжеш я сихъ глаголовъ

Совершенный. 
пленить, п. 1.. 
простить, II. 7. 
пустить, —  . 
родить, П. 4. . 
реш ить п. з .. 
стать, непр. . 
ступить, II. 2. . 
сесть, непр. . 
хватить, п. 5 . . 
явить, II. 2. . .

Несовершенный. 
пленять, I. 3. 
прощать, I. 1. 
пускать, —  
рожать «раж дать,— 
реш ать, — 
становиться, п. 2. 
ступать, 1. 1 . 
садиться, II. 4. 
хватать, I. 1 .
ЯВЛЯТЬ, I . 3.

ниже подъ N .0 81 п 82.)

3. Въ предложпыхъ глаголахъ, происходящихъ отъ простыхъ 
полныхъ, присовокупляется къ прежпнмъ двумъ видамъ еще 
видъ совершенный однократный, а именно:

Несовершенный. Совершенный. Совершенный однократный.
выбалтывать, 1. 1. . . выболтать, 1. 1. . . . выболтнуть i ii . i .
забрасывать, — забросать, — . . . забросить, п.б.
накидывать, — . . . накидать, — . . . накинуть, ш . 1.

вспорхать, — . . . вспорхнуть, —
выпрыгать, — . . .  выпрыгнуть,—
затолкать, —  . . .  затолкнуть, —
захлопать, — . . .  захлопнуть, —
засовать, I. г. . . . засунуть, —

вспархивать, — 
выпрыгивать, — . 
заталкивать, — . 
захлопывать, — . 
засовывать, — ,
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4 .

Совершенный. Совершенный однократный.
. придавить, П. 2. . . . придавпуть, III. 1.
. забрызгать, 1 .1, и II. 4. . заб ры зн уть ,—
. сдуть, непр. . ■ ■ сдунуть, —
. поджечь, — . . .  поджигпуть, —

(П римъръ спряж еш я сихъ глаголовъ см. ниж е, подъ N .” 88 .)

Изъ простыхъ сугубыхъ глаголовъ составляется по два 
предложные глагола ; напримъръ :

Несовершенный.
придавливать, 1 .1. 
забрызгивать, — . 
сдувать, —  . 
поджигать,

Несовершенный♦ 
выбродить, II. 4. 
проводить, — • 
завозить, — 
выходить, — 
выбъгать, 1 .1. 
вы взж ать, — 
вкачивать, —  
влетать, — 
вползать, —  
осаждать, — 
вгонять, I. 3. 
наклонять, — 
доносить, п. 6.

Совершенный♦ 
выбрести, непр. 
провести, —
завезти, —  
выйти,

Несовершенный,
и выбраживать, 1 .1. 
и  проваживать, — 
и  заваживать, — 
и выхаживдть, —

выбъжать (вы бьгу) и  выб вгивать, 
выъхать, непр. и вывзживать,
вкатить, и . 5. 
влетъть, —  
вползти, непр. 
осадить, II. 4. 
вогнать, непр. 
наклонить, п.1. 
донести, непр.

Совершенный. 
выбродить, П . 4 . 
проводить, — 
завозить, —
ВЫХОДИТЬ, II. 4 .
вы бъгать, 1. 1. 
ВЫЕЗДИТЬ, П. 4 . 
вкатать, 1 .1. 
перелетать, — 
отползать, —  
высадить, П. 4. 
загонять, I. 3. 
откланяться, — 
допосить, п . 6.

и  вкатывать, —  
и перелетывать, — 
и  отпалзывать, —  
и  высаживать, — 
и  заганивать, —  
и  откланиваться,— 
и  донашивать, —

(Примъры спряжеш я сихъ глаголовъ см. н иж е, подъ N .0 89 и 90.)

§ 94. При спряженш сихъ разныхъ глаголовъ ненужно но- 
выхъ правилъ: каждый видъ спрягается по окончанш своему, 
на о оно ваш и вышеприведенныхъ общихъ правилъ. Слъдунище 
примъры спряжешя нъкоторыхъ предложпыхъ глаголовъ могутъ 
служить образцемъ въ расположены видовъ глагола, при спря­
жены опаго. Въ иримърахъ 77 и 78 показано спряжете про- 
стыхз неполныхз глаголовъ, имвющихъ два вида: неопределен­
ный и многократный. — Въ примърахъ 79 и 80 спряжете про- 
стыхз полныхз глаголовъ, имъющихъ три вида : неопределенный, 
многократный и однократный. — Въ иримърахъ 81 и 82 спря­
ж ете простыхз совершенныхз глаголовъ, имъющихъ два вида: 
несовершенный и совершенный. — Въ примърахъ 83 и 84 спря­
ж ете глаголовъ сугубыхз, имъющихъ три вида: опредгьленный, 
неопределенный и многократный. — Въ иримърахъ 85 и 86 спря­
ж ете предложныхз глаголовъ, происходящихъ отъ неполпыхъ, 
и имъющихъ два вида: несовершенный и совершенный. — Вт. 
примъръ 87 спряжете предложнаго глагола, происходящаго отъ 
недостаточна™, и имъющаго только одинъ видъ, совершенный. 
— Въ примъръ 88 спряжете предложнаго глагола, происходя­
щаго отъ полнаго , и имъющаго три вида : несовершенный, со­
вершенный и совершенный однократный. — Въ примърахъ 89 и 
90 спряжете предлояшыхъ глаголовъ, происходящихъ отъ сугу­
быхз, и имъющихъ два вида: несовершенный и совершенный.
Въ примърахъ 91, 92, 93 и 94 спряжешс предложпыхъ глаго­
ловъ, отъ прочихъ уклоняющееся.
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Г Л А Г О Л Ы  П Р О С Т Ы Е  Н
7 7 .

В иды :  1 . Н еопределенный. 2 , Многократный,

S o S j ^ P - b . n . i .  говаривать

/ § [ s U  говорю
§  \  я упы  говоришь —

' l  b  ( « и  говорить
В 1 1 . 1я  ,0 I g [мы  говорим ъ
~  *'• ( § \ вы говорите —

1 g  (они  говорятъ

' g ( i \я )
| | \ *  {ты £говорилъ,о,а
Ц {3 '0Н!> I 
c j  $ \Mbl \5 7  о { в ы  Оговорили 

с (они )

говаривалъ,о,а

говаривали

\ л  буду 
\ты  будешь/ 
\онъ  будетъ

[мы  будемъ| 
\вы  будете 
[они будутъ 

Ш. tio b .Je . ты, говори 
н а к л .  \м.вы, говорите

•говорить

Е  П О Л Н Ы Е
78.

1. Неопред п л .

знать, I. 1.

знаю
знаешь
зн аетъ

знаем ъ
знаете
знаю тъ

зналъ,о,а

знали

буду
будешь,
будетъ

будемъ)
будете
будутъ
знай
знайте

2. Многокр.

знавать

знавалъ,о,а

знавали

знать

Г Л А Г О Л Ы  П Р О С Т Ы Е  С О В Е Р Ш Е Н Н Ы Е .
81.

Виды;
I. НЕОКОНЧАТ. 
ЦАК.ЮНЕШЕ.

1. Несовершенный. 2. Совершенный. 1. Несоверш, 2. Соверш.

пускать, I. i. пустить, П. 7. становиться, п.  2. стать ,непр.

пускаю становлюсь
пускаешь — становишься —
пускаетъ становится

пускаемъ становимся
пускаете — становитесь —
пускаю тъ становятся
,
пускалъ,о,а пустплъ, о, а становился, сталъ,о,а

лось,лась
1
•пускали пустили становились стали

буду пущу буду 1 Л стану
будепп»! пустишь будешь н09 станеш ь
будетъ*

пускать
пуститъ будетъ »о станетъ

будемъ! пустимъ будемъ! J станемъ
будете пустите будете 1 °  | ва станете
будутъ пустятъ будутъ станутъ
пускай пусти становись стань
пускайте пустите становитесь станьте

82.
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Г Л А Г О Л Ы  П Р О С Т Ы Е  П О Л Н Ы Е .
79.

1 .Н еопред пл. 2 .Многократн. 3 .Однократн.

дергать, 1. 1 . дергивать д ер н у ть ,п м .

дергаю
дергаеш ь — —
дергаетъ

дергаем ъ
д ергаете —  —
дергаю тъ

дергалъ,о,а дергивалъ,о,а дернулъ,о,а 

дергали дергивали дернули

буду
будешь j 
б у д е тъ [

будемъ|
будете
будутъ
дергай
дергайте

дерну
дернеш ь
дернетъ

дернем ъ
дернете
дернутъ
дерни
дерните

80.
1 .Н ео п р ед п л. 2 . Многократн. 3. Однократн.

б р о с а т ь ,м . брасывать бросить,п.б.

бросаю
бросаешь —  —
бросаетъ

бросаемъ
бросаете —  —
бросаютъ

бросалъ,о,а брасывалъ,о,а бросилъ,о,а 

бросали брасывали бросили

буду
будеш ь! о. 
будетъГ

брошу
—  бросишь 

бросить

бросимъ
—  бросите 

бросятъ
—  брось
—  бросьте

Г Л А Г О Л Ы  П Р О С Т Ы Е  С У Г У Б Ы Е .

будемъ( 
б у д е т е '  
б уд утъ ) 
бросай 
бросайте

83.
1. Опредпл. 2. Неопредпл. 3 .Многокр. 1. Опредгъл. 2. Неопредпл. 3. Многокр

бъжать, П. 3. бъгать, 1 .1 . бъгивать нести, непр. носить, п. 6. нашивать

бтгу бъгаю несу ношу
бъжншь бъгаеш ь — несеш ь НОСИШЬ —
бъжитъ бвгаетъ несетъ носитъ

бъжимъ бъгаем ъ несемъ НОСИМЪ
бъжите бъгаете _ несете носите —
бъгутъ бъгаю тъ несутъ носятъ

бъжалъ.о,а бъгалъ,о,а бъгивалъ, о,а несъ,сло,а посилъ,о,а нашивалъ, 
о, а

бъжали бъгалп бъгивалц несли носили нашивали

буду ) буду буду \ буду \
будешь! & будешь — будеш ь! будеш ь! —
будетъ f g б у д етъ 1 О

3 б у д е тъ 1g будетъ f !

будемъ! “ будемъ Н будемъ! я будемъ! н
будете 1 будете I" — будете \ будете \ —
будут ъ ' будутъ б у д у тъ / б у д у т ъ /
бъги бъгай неси носи —
бъгите бвгайте несите носите —

84.
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Виды:
I .  НЕОКОНПАТ. 
НЛКЛОНЕН1Е.

I \Я| \ |  с 1- \ онъ

85.
1. Несовершенны!!. 2. Совершенный.

погашать,!. 1. потаепть, п. с.

П V 5 L - .} 5 1онъ
[мы
1бЫ
(они 

IIT. пов.!*:. ты, 
НАКЛ. (1*1.66/,

погашаю
погашаешь
погашаешь

погашаемъ
погашаете
погашаютъ

i  | s i ( s  ( л
S3 = \nlbl
и /'1 )3  \оиъ

§./* у ш'0<вЫ
К '  они

^погашалъ,о,а

|погашалп

буду 
будешь! 
будетъI
будемъ! 
будете * 
будутъ J 
погашай 
погашайте

погасплъ,о,а

Р Е Д Л О Ж Н Ы Е  
I 86.
1.Несовершенный. 2. Соверш. 

погасать,и. погасну ть,ш t 

погасаю
погасаешь —
погасаетъ

погасаемъ
погасаете —
погасаютъ

погасалъ;о,а погасъ,сло,а

погасили погасали погасли

погашу буду ) погасну
погасишь будешь] я погаснешь
погасить будетъf о-J погаснетъ
погаепмъ будемъ! ОР> погаснемъ
погасите будете О" погаснете
погасать будутъ погаснуть
погаси погасай погасни
погасите погасайте погасните

Внды:
I. НЕОКОНЧАТ. 
ИАКЛОНЕШ Е.

87.
\.Совершенный .

возъимъть, 1.

| (  вI  Я  . г»1а ты
'  (она

I мы
вы
они

Ця  
. I f
т
h i

« ( я
~ Ьп
Л

К I >  J * (мы
1 [ 2 \вы
' ** (они

Ш.ПОВлЕ.Щб/,
НАКЛ.

5 упы
“ ' 0//3

л/«
,вы 
(они

{ты 
g j 5 (о//з

возъпмълъ.о.а

ВОЗЪИМЬЛП

ВОЗЪШУГВЮ
возъимъегаь
возъимветъ

возъпмъемъ
возъимъете
возъимъютъ
возтшмъй
возъимъИте

1. IIс со вершенный.

закидывать, I. \.

закидываю
закидываешь
закидываетъ
закидываемъ
закидываете
закидываютъ

88.
2 .Совершенный. 3. Сов оЪнокр.

закидать,тл. закинуть,ш.1.

закпдывалъ,о,а закидалъ,о,а закииулъ,о,а

закидывали

буду U
будешь I*  
будетъ Г Ц
будемъ! |  
будете \  н 
будутъ ] 
закидывай 
закидывайте

закидали закинули

закидаю
закидаешь
закидаетъ
закидаемъ
закидаете
закидаютъ
закидай
закидайте

закину
закинешь
закниетъ

закннемъ
закинете
закинуть
закинь
закиньте



г л а в а  IV . О глаголп . G7

89.
1. Несоверги. 2. Соверш .

Г Л А Г О Л Ы .

1. Иесоверш .

выхаживать,1.1 выходить,нл. выходить

90.
2. Соверш . 

выйти непр.

выхаживаю
выхаживаешь
выхаживаетъ
выхаживаемъ
выхаживаете
выхажпваютъ

выхожу
выходишь
выходитъ
выходимъ
выходите
выходятъ

выхаживалъ, выходилъ,о,а выходилъ,о,а вышелъ,шло, 
о,а шла

выхаживали выходили

буду 
будешь j  
будетъf £> Й
будемъ^ g 
будете 
будутъ. 
выхаживай 
выхаживайте

выхожу
выходишь
выходитъ
выходимъ
выходите
выходятъ
выходи
выходите

выходили

буду )
будеш ь!« 
будетъ Г *\  о
будемъ! я. 
будете 104 
будутъ/ 
выходи 
выходите

выйду
выйдешь
выйдетъ

выйдемъ
выйдете
выйдутъ
выйди
выйдите

91.
1. И есоверш . 2. Соверш .

простирать,i.i простерть 
Ш. 2.

простираю 
простираешь — 
простираетъ

простираемъ 
простираете — 
простираютъ

простиралъ, простеръ, 
о,а рло,а

простирали простерли

буду \ 
будешь!— 
будетъ Г |
будемъ!^
б у д е т е \s  
будутъ/ 
простирай 
простирайте

простру
прострешь
нростретъ
простремъ
прострете
прострутъ
простри
прострите

92. 93.
1. Несоверш . 2. Соверш. 1. Иесоверш . 2. Соверш . 1. И есоверш . 2. Соверш .

доставать,1.1. достать,непр. принимать принять ошибаться ошибиться

достаю принимаю ошибаюсь
достаешь — принимаешь — ошибаешься —

достаетъ принимаешь ошибается
достаемъ прнннмаемъ ошибаемся
достаете — принимаете — ошибаетесь —
достаютъ пришшаютъ ошибаются

доставалъ,о,а досталъ,о,а пршшмалъ,о,а прииялъ,о,а ошибался, ошибся,
лось,лась блось,ась

доставали достали принимали приняли ошибались ошиблись

буду ) достану буду ) приму буду ) ошибусь
будешь J g достанешь будеш ь!^ примешь будешь 1 1 ошибешься
будетъ ! g достанешь б у д ет ъ !з приметь бу д етъ != ошибется

будемъ! “ достанемъ будемъ11 примемъ будемтд 3 ошибемся
будете 13 достанете будете | £ примете будете ] 3 ошибетесь
будутъ ' достанутъ будутъ > примутъ будутъ' ошибутся
доставай достань принимай прими ошибайся ошибись
доставайте достаньте принимайте примите ошибайтесь ошибитесь

94.
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§ 95. При спряженш глаголовъ надлежитъ избегать опшбокъ 
преимущественно въ слъдунщихъ случаяхъ:

1. Не должно смыливать двухъ различныхъ окончанш въ спря­
женш настоящ аго времени: ешь и ишь, етъ и итъ, емъ и 
имъ, ете и ите, ютъ, утъ и ятъ, атъ. Это смъшешс 
чаще всего происходитъ при спряженш глаголовъ П-го 
спряжешя, кончащихся въ неокончательномъ наклонен in на 
ать [плясать, дышать, хлопотать, и проч.). Пишутъ: вы 
пляшите, вм. вы пляшете; вы дышете, они дышутъ, вм. 
вы дышите, они дышатъ; вы хлопочите, вм. вы хлопочете. 
Употреблеше того или другаго окончашя явствуетъ изъ 
неокончательнаго наклонешя, а именно: всъ глаголы сего 
спряжеш я, кончанцеся въ неокончательномъ наклонеши на 
ить, дп>ть, стьть, ттътъ, мтътъ, и т. п. ( говорить, видплпь: 
вистть, вертпть, шумгьть), имъютъ во второмъ лицъ п а -  
стоящаго времени: ишь, и т. д. Изъ глаголовъ ж е, конча­
щихся въ неокончательномъ наклонен in на ать, только тъ 
имъютъ во второмъ лицъ окончите ишь, въ которыхъ предъ 
ать находится шипящая буква [ж , ч, ш, щ );  напримъръ, 
дрожать, кричать, дышать, трещать, —  дрожишь, кри­
чишь, дышишь, трещишь. Глаголы ж е , копчашдеся въ н ео - 
копчательномъ наклонеши па ать съ предъидущею неш и- 
пшцею буквою (напримъръ : писать, казать, прятать, 
кликать, пахат ь), имъютъ ешь: пишешь, кажешь, пря­
чешь, кличешь, пашешь. На основанга сихъ правилъ, должно 
отличать, въ послъднихъ изъ сихъ глаголовъ, наклонеше 
повелительное отъ изъявительнаго (в о  второмъ лицъ м но- 
жественнаго ч и сл а); напримъръ: изъявительное: „сдтлаю все, 
что п р и к а ж е т е ;  повелительное: п р и к а ж и т е  вашему слугт 
подать свгъчи; изъявительное: вы п и ш е т е  письмо; повели­
тельное: не п и ш и т е  такъ связно.“

2. Надлежитъ отличать глаголы, кончаипеся на овать (или 
евать)  отъ кончащихся на ывать (и  ивать). Первые при- 
падлежатъ ко второму отдълу I-г о . спряжешя, и имъютъ 
въ настоящемъ времени ую  ( рисуюJ ; послъдше (обы кно­
венно предложные несовершеннаго вида) относятся къ пер­
вому отдълу, и имъютъ въ настоящемъ времени ываю 
[закрываю). Между тъмъ нъкоторые глаголы сего отдъла 
имъю тъ, въ настоящемъ времени, двоякое окончаше на ую  
и на ываю; напримъръ: обязывать, обязываю и обязую; 
связывать, связываю и связую; исповгьдывать, исповтдываю 
н исповтдую; сказывать, сказываю и сказую; испытывать, 
испытываю и испытую. Иодчивать имъетъ подчиваю, а не 
подчую; увтш,евать, увпщеваю. Неправильно пиш утъ: пере­
листовать; дол ж н о: перелистывать, перелистываю.
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3. Глаголъ стоить спрягается въ настоящ емъ времени почти 
такъ какъ глаголъ сто Ать, отличаясь отъ  него только уд а ­
решемъ, а им енн о: стою, стоишь, стоить, стоит, стоите, 
стоять, и стою, стоишь, стоить, стоит, стойте, стоять; 
напримъръ: „уменя на столп с т о я т ъ  часы,которые с т о я т ь  
(а  отнюдь не стоють) пятьсоть рублей.11

4. Глаголъ таять спрягается: таю, таешь, таеть, т ает , 
таете, тають, а не таю, таишь, таить, и пр. ;  такъ  
спрягается глаголъ таить; напримъръ: „снпгь на улии/ь 
т а к т ъ ; порочный т а и т ь  свои дпла.“

5. Глаголъ пхать въ настоящ емъ времени спрягается: пду, 
пдешь, пдеть, пдемь, пдете, пдуть. Не должно писать: 
пдишь, пдить, пдимь, тдите. Ъдимь, тдите суть спря­
ж е т е  глагола петь; иапримъръ: „мы ъ д е м ъ  вь кибиткп, и 
■одимъ калачи.“

6. Глаголъ хотпть спрягается въ настоящ емъ времени: хочу, 
хочешь, хочеть, хотимь, хотите, хотять, а не хочет, 
хочете, хочуть.

7. При спряженш глагола близить, буква з  измъняется въ ж  
только въ первомъ лицъ настоящ аго времени ( б л и ж у), но 
во всъхъ прочихъ удерживается. Слъдственно должно гово­
рить и писать : приблизить, приблизиль, а не приближить, 
приближиль.

8. Глаголъ обидпть въ прошедшемъ времени имъетъ: обидпль, 
а не обидиль.

9. Глаголы мучить и нянчить спрягаю тся: м учу, мучишь; 
нянчу, нянчишь, а не мучаю, мучаешь; нянчаю, нянчаешь.

10. Глаголъ выздоровпть имъетъ въ первомъ лицъ выздоровпю, а 
не выздоровлю; иапримъръ : падпюсь, что скоро в ы з д о р о в ъ ю .

1 1 . Должно писать отчаиваться, а не отчаиваться: эт отъ  
глаголъ образуется точно такъ какъ глаголы раскаиваться, 
утаивать, оемпивать, и т. п.

12. Должно писать разспвать, а не разспивать;  такж е посп- 
вать, заспвать, выспвать, и т. д.

13. Не должно смъшивать глаголовъ клокотать и клочить. 
Первый имъетъ въ настоящ емъ врем ени: клокочу, клоко­
чешь, клокочешь, клокочемь, клокочете, клокочуть; н о -  
слъдш й: клочу, к л о ч т ь , клочить, клочимь, клочите, 
клочать.

14. Глаголъ итти можно писать и такъ: идти. Нъкоторые 
удерживаютъ букву д и въ предложныхъ глаголахъ; напри­
мъръ: войдти, подойдти. Буква и всегда должна удерж и­
ваться, и потому не должно писать : выдти, придти, вмъсто  
выйти, npiumu.

15. Въ настоящемъ времепи и въ повелительномъ наклонеши
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глагола взять, удерживается буква ь; должно писать возьму, 
возьмешь, возьми, а не возм у, возмешь, возми.

16. Глаголъ вдохновить (и происходянря отъ него слова: вдох­
новитель, вдохновительныйJ, составленный наперекоръ нра— 
виламъ языка, въ хорошемъ слогв терпимъ быть не можетъ.

17. Сокращенное мъстоимеше с я (въ глаголахъ возвратныхъ, 
взаимныхъ и общихъ) послъ гласной буквы превращается 
въ сь; напримъръ: стараюсь, боюсь, и т. д.

18. Буква п  употребляется въ спряженш всъхъ глаголовъ 4-го  
отдъла I-го спряжешя, какъ въ настоящемъ, такъ и въ 
нрошедшемъ времени; напримъръ: иметь, имгъю, имплз; 
также въ нрошедшемъ времени глаголовъ П-го спряжешя : 
видплз, хотплз, висплз. На ею оканчивается, въ настоящемъ 
времени, только глаголъ клеить (клею , клеишьJ . Глаголы 
2-го отдъла Ш-го спряжешя имъютъ, во всъхъ измънешяхъ, 
букву е, а не п>; напримъръ: умереть, вытерз, отперла. 
Изъ неправильныхъ глаголовъ имъютъ букву гь кончапцеся 
въ настоящемъ времени на пю (opn io j, и еще ппть, дгъть, 
аъчь, л/ъзть, спеть, петь, щтсти, обрпсти; во всъхъ же 
нрочихъ употребляется е; напримъръ: весть ( в е л з ) , плестъ 
(п л е л з ) , месть (м е л з ) , н т. д.

Г Л А В А  П Я Т А Я .

О П Р Н Ч А С Т 1 П .

§ 96. Причастье есть происходящее отъ глагола имя при­
лагательное, коимъ означается качество предмета, дъйствую- 
щ ее, движущееся; напримъръ: пишу щи! ученикз; изеохппй  
листз; дпвища, ч п т а ю щ а я  книгу; у л ы б а ю щ е е с я  дитя.

§ 97. Причаслля, какъ части глаголовъ, имъютъ залогз, 
видз и время, а какъ имена прилагательныя, имъютъ родз, число 
и падежз, и согласуются, въ сихъ послъднихъ свойствахъ съ 
своимъ существительнымъ.

§ 98. Залогъ и видъ причасти! опредъляются залогомъ и 
видомъ глагола, отъ котораго оныя происходятъ; то есть прп- 
част1я бываютъ : залога дъйствительнаго: читающш; средняго: 
сидящш; возвратнаго : моющшея;  взаимнаго : сражающейся, 
Ьндовъ: неопредъленнаго, настоящаго времени: дплающш; про- 
шедшаго: дп.швиий; онредъленнаго, настоящаго времени: иду- 
ш,Ш; прошедшаго: шедиий; многократнаго, прошедшаго: хаж и- 
вавшш; однокрагпаго, прошедшаго: стукнувшш; несовершенна™, 
настоящаго : разбившощш; прошедшаго: разбивавшш; совершен-
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наго, прошедшаго: разбившш. Времепъ же въ причастчяхъ, какъ 
видно изъ сихъ примеровъ, два: настоящее и прошедшее.

§ 99. Причамтя настоящаго времени производятся отъ третьяго 
лица множественпаго числа настоящаго времени глаголовъ, пере­
меною окончашя тъ въ щш: папримеръ: дплаютъ, дгьлающШ; не- 
сутъ, несущш; любятъ, любящш; кричатз, кричаицй.—Причастия 
прошедшаго времени производятся отъ прошедшаго времени 
глаголовъ, переменою окопчашя лъ въ euiiii; напримеръ : дплалъ, 
дплавшш; носим, носивиий; любилъ, любивиш. Въ уевченномъ 
окончанш прошедшаго времени ( потухъ, теръ, берегъ), слогъ шШ 
къ оному присовокупляется: потухшш, тершш, берегшш; увялъ 
нмеетъ: увядшш. Въ пеправильныхь глаголахъ прошедшее нри- 
Macrie производится но окоичаши настоящаго времени : блюду,
б.подшш; веду, ведии'П; паду, nadiuiii (и павшш); пряду, прядиий; 
иду нмеетъ шедшш; цвпту, цвптиий; плету, плетшш; мету, 
метийй; чт у, четшш; обрпту, обрптшШ. Но въ глаголахъ 
класть, красть, клясть, мясти, спеть, петь, причаспе нро- 
шедшаго времени производится правильно на вшШ; папримеръ: 
кравшш, клавиш , и т. д.

При образованы причастий настоящаго времени должно обращать особен- 
ное BHiuvianie на окончаше третьяго лица множественпаго числа того гла­
гола, отъ котораго они пронсходятъ; слъдственно должно писать: значащ и. 
(отъ значатъ) , а не значущШ ; огнедониащш (оть д ы ш а т ь а не огне-  
дыш ущ ш , и т. д.

§ 100. Причасия склоняются, какъ имена прилагательныя, 
кончапцяся на ш съ предъидущею шипящею буквою, по при- 
мерамъ 4 , 8 и 13, въ § 55.

§ 101. Отъ дъйствительныхъ глаголовъ производятся, кроме 
вышеуномянутыхъ, еще друпя нрнчастя, называемыя страда­
тельными. Сш причаст1я озпачають дейспие, не совершаемое 
самимъ предметомъ, а обращающееся на пего со стороны; 
напримеръ: книга, и з д а н н а я учителемъ-, дож, п о с т р о е н н ы й  

казною-, сынъ, л ю б и м ы й  отщемъ.
§ ЮЗ. Причас'пя страдательный пронсходятъ отъ однпхъ 

денствительныхъ глаголовъ, нмеютъ два времени: настоящее 
и прошедшее, и составляются следуюшнмъ образомъ. Причасгпя 
страдательный настоящаго времени производятся отъ перваго лица 
миожествепнаго числа настоящаго времени; напримеръ: дплаемъ, 
дплаемый; являемъ, являемый; любимо, любимый; хвалит , 
хвалимый. Въ глаголахъ неправильныхъ (также въ глаголахъ 
искать и сосать) слогъ емъ превращается въ омъ, а преды ­
дущая шипящая буква въ гортанную : искомый, сосомый, вле­
комый, пекомый, берегомый, трясомый, и пр. — Причаспя 
прошедшаго времени составляются въ глаголахъ , кончащихся 
на алъ, ялъ, плъ, переменою окончашя лъ въ нный (напримеръ:
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д/ълалз, дпланный; развгъялз, развгъянный; видгьлз, видгънный); 
въ глаголахъ, кончащихся на илз, cie окончаше превращается  
въ енный, съ  измънешемъ буквъ , какъ въ образован»! i -г о  лица 
(напримъръ: палилз, паленный; явило, явленный; гадилз, га­
женный; винтим, винченный; просилз, прошенный; простилз, 
npoui^HHbiuJ; въ кончащихся на олз, нулз и ерз, сш окончашя 
изменяю тся въ отый, нутый, ертый, (напримъръ: кололз, ко­
лотый; двинулз, двинутый; терз, тертыйJ ;  односложны е, на 
алз, имъютъ анный (бралз, бранныйJ ;  на илз, гьлз, у л з , ылз, 
ялз, — итый, тьтый, утый, ытый, ятый (билз, битый; птлз, 
птьтый; гнулз, гнутый; (согнутый и согбенный]; рылз, рытый; 
взнлз, взятый] ;  и.чъкнще предъ слогомъ илз двъ буквы со­
гласный, оканчиваются на енный (чт илз, чтенный] ;  въ глаго­
лахъ неправильнаго окончашя, страдательное причасые обра­
зуется  изъ втораго лица измънешемъ слога ешь въ енный 
(напримъръ: бережешь, береженный; жжешь, жженныйJ ;  но 
клясть имъетъ клятый; петь, гьденный.

При образованы страдательныхъ причасти! должно иметь въ виду, что 
они могутъ быть производимы только отъ дъйствительныхъ глаголовъ; на­
примъръ: уп о т р еб лят ь , упо т р еб ляем ы й ; носить, ношенный. Отъ сред- 
нихъ же они производимы быть не могутъ; слъдственно причастия, подобный 
слълуюншмъ: бываемый, неувядаем ы й, незаходим ы й, неправильны.

§ 103 . Страдательный причаст1я употребляю тся, подобно 
прочимъ, какъ имена прилагательныя, т. е. согласую тся съ 
своимъ существительнымъ въ родъ , числъ и падеж ъ, и скло­
няются по образцамъ 1, 5  и 9 ,  въ § 55 .

§ 104 . Страдатсльныя причасия обоихъ временъ употре­
бляются и въ усгъченномз окончанш, которое производится въ 
нихъ точно так ъ , какъ въ именахъ прилагательныхъ (см . § 4 9 ) ,  
а именно: любимая дочь; дочь (е с т ь , бы ла, бу д ет ъ ) л ю б и м а ;  

написанное письмо; письмо (е с т ь , бы ло, бу д ет ъ ) н а п и с а н о ;  

ужаленный змтею человткз; человткз (е с т ь , бы лъ, б удет ъ )  
у ж а л е н ъ змтею. Cin усъченпыя страдательный причастия, въ 
совокуплен»! съ глаголомъ быть или стать, именуются глагола- 
лш страдательными, которые, въ значеши своемъ, противопола­
гаю тся глаголамъ дъйствнтельнымъ (см . § 72, з ) .

Г Л А В А  Ш Е С Т А Я .

О Н А Р Ъ Ч I И.

§ 105. Hapnuie есть слово, которымъ выражается качество 
или обстоятельство другаго качества или дъйстыя; напримъръ- 
о ч е н ь  горькш; ш и б к о  ходитз; ум,но пишущей; с и д я  играю­
щие; у л ы б а я с ь  глядитз. 1
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§106. Наръч1я бываютъ качественная или обстоятельствен­
ная : первыя выражаютъ качество, заключающееся въ друтомъ 
качествъ или дъйствш; напримъръ: онъ живетз в е с е л о ;  домз 
х о р о ш о  построенный; цвгьтз я р к о  алый; послъдшя выра­
жаютъ постороннее обстоятельство при качествъ или дъйствш, 
внъшнее, случайное; напримъръ: в ч е р а  шелз дож дь; я ж иву 
здъсь; тду т у д а ,  и т. д.

§ 107. До значешю своему, наръч1я раздъляются на слъдую- 
1ще разряды:

1. Наръч1я качества, выражакищя свойство дъйеттня или дру­
гаго качества (на вопросъ: какз? );  напримъръ: умно 
говоритз, х у д о  пишетз, въгло читаетз. Сш нартдпя проис­
ходить отъ именъ прилагательныхъ качественныхъ.

2. Наръчш времени (отвътствунищя на вопросъ: когда ? )  суть: 
вчера, сегодня, завтра, ут ромз, вечеромз, ныть, теперь, 
впредь, тогда, часто, ргъдко, иногда, никогда, и проч.

3. Наръч1я числа, количества, повторешя (коими отвътстную тъ 
на вопросъ: сколько?) с у т ь : довольно, мило, много, 
нисколько, вдвоемз, стократз. Къ онымъ припадлсжатъ 
означающ1Я степень: очень, весьма, гораздо, и проч.

4. Наръчш мзьста, коими огвътствуютъ на вопросъ: гдп>? 
суть: здгьсь, тамз, тутз, индгъ, гдгь нибудь, дома; на во- 
просъ : откуда? —  оттуда, оттолгь, извшъ, снаружи, 
отвсюду; на вопросъ: куда?  — туда, сюда, всюду, нику­
да, домой; на вопросъ: какимз путемз?  — дорогою, водою, 
тъшкомз, вертомз.

5. Наръч1я, опредъляюнця свойство и образъ дъйств1я пред­
метовъ (на вопросъ: какимз образом з?), суть: подлинно, 
истинно, такз, вероятно, едва ли , не, иикакз, бы, раз-  
вп>, неужели.

6. Наръ'ня замтителъныя, въ коихъ сокращены два слова 
или болъе; напримъръ: да, шыпз, м олз, де, и проч.

7. Наръч1я вопросительныя находятся почти во всъхъ вышеис- 
чпсленныхъ разрядахъ, и противополагаются утвердитель- 
нымъ;напримъръ: когда? тогда; доколъ? дотолгъ; сколько? 
столько; колико? толико; гдъ? тамз, здгьсь; куда? туда, 
сюда; откуда? оттуда, отсюда; почему? потому; зачъмъ? 
затгьмз; для чего? для того, и проч.

§ 108. Изъ всъхъ паръчШ измъняютъ окончашя свои одни 
качественный: они могутъ имъть степени сравнешя, какъ при­
лагательныя (см. § 5 0 ) ;  напримъръ: это перо очинено х о р о ш о ,  

а мое очинено л у ч ш е ;  братз мой говоритз у м н о ,  а сестра 
еще у м н н е ;  Иванз всталз р а н о ,  а Серией еще р а н ь ш е  ( и л и  

р а н н е ) ,  но ложится п о з ж е  * в с е м и л о с т й в н й ш е  пож алован­
ный подарокз, и проч.
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Наръч1я качественный могутъ быть употребляемы въ уменыненномъ и въ 
увеличенномъ видъ, какъ имена прилагательныя (см. § 53); напримъръ: 
синевато, маленько, нем нож ко, п о х уж е , преум но, сухохоиько , наичаще.

Наръчш не имъютъ склоненш; посему вы раж еш е: до завтрева, и подоб­
ный ему, неправильны. Только наръч1я сколько  и нгьсколько, превращаясь 
въ мъстоимешя (§ 66, 8), приннмаютъ косвенные падежи своего существи- 
тельнаго; иапримъръ: во сколькихъ  верст ахъ; съ ни ско льки м и  товари­
щами.

11Р И Б А В Л Е Н I Е К Ъ  Ш Е С Т О Й  Г Л А В Ъ .
О Д Ъ Е  П Р  И 4  А С Т I  И.

§ 109. Дтепричаспие есть наречье действующее, или отъ 
глагола происходящее; напримеръ: х о д я , стыиитз; ч и т а я , 
скучаетз; в з д ы х а я , смтьется. Деепричаетчемъ выражается 
постороннее д е й с т е  предмета, происходящее при главномъ 
его действие

§ НО. Деепричастия могутъ быть производимы отъ всякаго 
глагола, и, подобно причасиямъ (см. § 98) ,  имъютъ два вре­
мени, настоящее и прошедшее; напримеръ: дтлать, наст.: 
дтлая, дшлшочи; прошедш.: дтлавз, делавши; гулять, наст.: 
гуляя, гуляючи; прошедш.: гуляв з, гулявши; имгъть, наст. : 
илиья, имгьючи; прошедш.: имгьвз, имтвши, и проч.

§ 111. Деепричастя пастоящаго времени имъютъ два окон- 
чатпя, полное (дгълаючи, имгьючи, несучи] и устенное (дтлая, 
им/ъя, неся) ,  и производятся отъ з-го  лица множественнаго 
числа настоящаго времени глаголовъ, какъ и причасгпя (см. 
§ 99). Деепричаст1я прошедшаго времени имъютъ также окон­
чаше полное (дтлавши, имтвши, несши)  и устенное ( дгълавз, 
имгьвз) ,  и производятся отъ прогаедшихъ временъ глаголовъ, 
какъ нрошедння причастия; напримеръ: потухши, ведши, пек­
ши, клавши, и т. п. Глаголы, оканчивающееся въ прошедшемъ 
времени усеченно ( распухз, терз, берегз, неся), равно какъ 
возвратные и взаимные, имъютъ одно полное прпчаст1е (несши, 
распухши, терши, учивишсь]. Деепричасетя окончашя нолнаго 
( дгълаючи, несучи, написавши, сдтлавши, и проч.) употребляются 
более въ изустномъ, простомъ разговоре, а окончашя усечен- 
паго (дтлая, неся, написавз, сдтлавз) на письме.

ПРп образована! прошедшпхъ дъепршйстШ въ глаголахъ предложпыхъ не­
позволительно производить оныя отъ будущаго совершеннаго времени '(и з -  
глаоя  , j  ст ремя) , вмъсто прошедшаго f изгладивъ, устрсмиеъ') Меж ду 
тъмъ cie образована терпимо въ стихахъ („Гирей сидълъ, пот упя  взорь. 
Н аудя  рьгбь, попировать сбирался"), въ глаголахъ возвратныхъ, вза.,мнь!хъ 
н о(т\ихъ (возвратись, укло н ясь , убонсь), и еще въ некоторыхъ глаголахъ 
еостапленныхъ изъ простыхъ непрапнльпыхъ; напримъръ: вынеся, войдя н 
т. п.—Прошедшш дъеиричастш глаголовъ втораго отдъла третьяго спряжешя 
имъютъ только полное окончаше: у м е р ш и , заперш и, стерши Непозво­
лительно говорить п писать : ум еревъ , заперевъ, стеревъ.
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Г Л А В А  С Е Д Ь М А Я .

О П Р Е Д Л О Г ® .

§ 1 1 8 . Предлога есть частица р ъ ч и , которою  вы раж аю тся 
взаимный отношешя между предметами и качествами или дъй- 
стшями ихъ; иапримъръ: дома н а  площади; первый и з ъ  первьш; 
дерзока н а  слова; ходитз по саду, и проч.

§ 113 . Предлоги вообще суть слъдукпще: беза (безо), во з -  
(в з , в зо ), ва (в о ), вы -, для, до, за , иза (и зо ), ка (к о ) , на, 
чада (надо), низ- (низо), о или оба (о б о ), отз (ото ), по (на), 
пода (подо), пере- (пре), предз (предо), при, про (н р а ) , ради, 
раз-  (разо , роз), сквозь, сз (со , с у ), у  и чрезз, и сложные: 
изз-за, изз-подз. Къ предлогамъ относятся и слвдуюшдя нар-ыпя: 
близз, вдоль, вмтъсто, внутри, внутрь, ешь, возлп, вопреки, кромгь, 
меж ду  (меж ъ), мимо, около, окрестз, опричь, поверхз, подлп, 
позади, послгь, прежде, противз, насупротивз, сверхз, среди.

§ 114. Предлоги употребляются предъ словами слитно ( без-  
eodie, сходка, провала, приказа, ухож у, навож у, всаж у), или 
отдълыю (безз хлгьба, са крыльца, при домть, у  брата, на 
водгь, вз саду). Нъкоторые употребляются только слитно, 
какъ приставки (§  8 4 ) ;  таковы: воз (вз , в зо ) , вы, низ 
(н и зо ), пере (пре) и раз (р азо , р о з ) ; друпе только отдъльно, 
какъ-то: для, аз (ко), ради и сквозь-, всъ nponie употребляются 
и слитно и отдъльно. Правила употреблешя предлоговъ, слитно и 
отдъльно, изложены ниже, въ четвертой части: о Правописаши,

§ 115 . Употребляемые отдъльно предлоги требуютъ, въ слъ- 
дующихъ за оными именахъ существительныхъ или другихъ 
склоняемыхъ частяхъ ръчи, извъстпыхъ падежей: это изложено 
ниже, во второй части: о Словосочинеши.

Г Л А В А  О С Ь М А Я .  

о сою з® .

§ 116 . Союзз есть частица ръчи, служащая къ опредъленно 
разныхъ отношений между суждешями нашими (см. ниже, 
§ 1 8 0 );  напримъръ : теперь тепло, а  вчера было хомдно;  е с л и  

хочешь, то я  npiudy; желаю, ч т о б ъ  вы были здоровы.
§ 117 . Союзы вообще суть слъдуюице: а; буде ; впрочемз-, 

д а ; дабы ; для того , что; если ; еж ели ; же-, и ; ибо; и такз; 
илиj какз-т о; когда; ли-, либо-, лишь-, нежели; не только, но 
ц; ни, ни, ниже; однако-, поелику; понеже-.потому что-, посему,
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почему, правда-, пускай-, пусть-, сколь-, сколь ни-, столь; слп>- 
дователъно; такъ, что; тогда; того ради; токмо; только; 
хот я; хотя бы; что; чтобы; яко. — Къ союзамъ принадлежать 
и слъдуюнйя слова : мъстоимешя относительный: кто, что, ко­
торый, чей, кой, какой; наръч1я вопросительныя; гдгь, куда, 
откуда, отколгъ, доколгь, сколько, и друия: будто, пока, 
частт, чгьмз, тгьмз, и проч. — Объ употребленш и свойствъ 
союзовъ будетъ говорено во второй части: о Словосочинеши.

Г Л А В А  Д Е В Я Т А Я .

О М Е Ж Д 0 М Е Т 1 Н .

§ 118. Междомепыя суть звуки голоса, коими, какъ бы 
невольно, выражается какое либо ощущеше; напримъръ: уди- 
влеше : а ! axs ! ой ли ! то-то ! ба-ба ! радость : ура  ! гой ! от- 
кликъ : а! ось/ а у !  призваше : эй! гей! смъхъ : ха, х а! хи, хи! 
боязнь : ой! ахти! негодоваше, презръше и т. п .: э /  эхз! тфу! 
угроза : у ж о , вотз ! запрещеше : тез ! /щи,з ! понуждеше : ну 
ж е! н у!  печаль и сожалъше : ахз! охз ! увы! указан1е: на!

Ч А С Т Ь  В Т О Р А Я .

С Л О В О С О Ч И Н Е Н 1 Е .

§ 119. Словосочинеше заключаетъ въ себъ правила совоку- 
n.ieiiia частей и частицъ слова, для произведешя понятной ръчи.

§ 120. Всякая понятная ръчь, состоящая изъ нъеколькихъ 
словъ, заключаетъ въ себъ какое либо суждеше нашего ума; 
папримъръ : Богз есть всемогущд. Римз былз славенз. Золото 
не легко. Сими примърами выражено, что мы судимъ о пред- 
метахъ . Ьогз, Римз, золото, то есть придаемъ имъ въ умъ 
вашемъ или отнимаемъ у нихъ какое либо качество (всемогущз, 
славенз, легкоJ .

§ 121. Суждеше, выраженное словами, именуется предло- 
жеше.т.

§ 122. Предложеше состоитъ изъ трехъ частей: подлежа­
щего, сказуемаго и связки.
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1. Под лежащее есть п р едм етъ , о котором ъ говорится въ 
предложенш : Богъ, Римз, золото.

2. Сказуемое есть качество, которое придается подлежащ ему, 
или отнимается у  н е г о : всемогущъ, славенз, легко.

3. Связка есть слово, коимъ выражается связь м еж ду п одле- 
жащимъ и ск азуем ы м ъ : есть, былз, не есть.

§ 123. Подлежащее м ож етъ  б ы т ь : 1 )  Имя сущ ествительное, 
имя прилагательное, вмъсто сущ ествительнаго, и мъстоимеш е 
личное, иолагаемыя въ именительномъ падежъ ; напримъръ : 
С о л н ц е  свптитз. Б о л ь н о й  страждетз. Онъ пишетз. 2 )  Гла­
голъ въ неокончательномъ наклонеши; напримъръ: П л а к а т ь  

есть слабость.
§ 124. С казуемое бываетъ дв оя к ое: 1 ) С обственное, о т -  

дълыюе ск азуем ое, наименоваше качества, присовокупляемое 
къ подлежащему посредствомъ связки; напримъръ: Листз з е ­
л е н ь .  Вода была х о л о д н а .  Зима будетз с у р о в а .  2) Соеди­
ненное съ связкою въ глаголъ совокупном ъ; напримъръ: Листз 
ЗЕЛЕН ъ е т ъ .  Солнце с в ъ т и л о .  Луна СКРОЕТСЯ.

§ 125. Собственное сказуем ое м ож етъ  б ы т ь : 1) Имя при­
лагательное, или n p im cT ie  страдательное въ усъченномъ окон­
чанш; напримъръ: Перо т у п о .  Бумага была ж е л т а .  Сестра 
будетз з д о р о в а .  Книга н а п е ч а т а н а .  Д ом з былз с г ы т ъ .  
Письмо будет знАпм сАио. 2) Имя прилагательное притяжатель­
ное или обстоятельственн ое, имя числительное, въ полномъ 
окопчаши (по неимъшю въ нихъ усъченнаго), мъстоимеш е прила­
гательное ; напримъръ: Этотз хлгьбз в ч е р а ш ш й .  Твоя шуба 
л и с ь я .  Онз у  насъ былз п е р в ы й .  Москва н а ш а .  3 )  Имя су ­
ществительное : Зем ля  есть п л а н е т а .  Сократз былз м у д р е ц ъ .  

4 ) Глаголъ въ неокончательномъ наклонеш и: Твой долгз есть 
м о л ч а т ь . —  Втораго рода сказуем ое есть всегда глаголъ сово­
купный: Птица п о е т ъ .  Розы р а з ц в ъ л и .  Весна п р о й д е т ъ.

§ 126 . Связка состоять  изъ глаголовъ быть или стать: 
есть, былз, буду; ст алз, ст ану, напримъръ: Золото е с т ь  
металлз. Ю лш Цесарь в ы л ъ  герой. Ученикз с т а л ъ  прилеженз. 
— Связка, въ настоящ емъ времени, иеръдко опускается , или 
п одразум ъ вается; напримъръ, вм ъсто: Снтгз е с т ь  бгьлз. Розы 
с у т ь  пргятны, говорятъ: Сшъгз бгьлз. Розы пр'ттны. Сверхъ 
того связка теряется , соединяясь съ сказуемымъ въ глаголъ 
совокупномъ, какъ сказано выше, § 124; напримъръ, вм ъ сто: 
Листз е с т ь  зелешьющз. Солнце б ы л о  свгьтяще. Луна  б у д е т ъ  
скрыта, говорятъ: Листз зелешъетз, Солнце свгьтило. Луна  
скроется.
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Глаголы быть п стать, исключительно служащее для составления связки, 
именуются сам ост оят ельны м и, для отличешя ихъ отъ совокупны хъ , въ 
которыхъ заключаются и связка и сказуемое.

Важнейшее слово въ предложешй есть глаголъ, выражаемый плп под- 
разумъваемый. Глаголъ одинъ можетъ уже составлять предложеше; напри­
мъръ : п и ш у, есть то же что: я  есмь пишущъ. Это находимъ особенно 
въ глаголахъ безличныхъ (§ 7 7 ): разсвгьтаетв, говорятъ.

§ 127 . Подлежащее и сказуемое можетъ быть простое или 
слож ное: въ первомъ случав выражается онымъ одипъ пред­
метъ или качество; въ послъднемъ нъеколько разныхъ предме­
товъ или качествъ. Примъры : простое подлежащее и простое 
сказуемое: роза шъжна; розы пр/ятны ; сложное подлежащее, 
и простое сказуемое : роза и лилгя шьжны ; простое подлежа­
щее и сложное сказуемое: роза шъжна и красива ; сложныя 
подлежащее и сказуемое: розы и лилш  шъжпы и красивы.

§ 128 . При подлежащемъ и при сказуемомъ могутъ быть 
выражены друпе предметы или качества, съ которыми cin 
части предложешя состоятъ въ соотношепш, или связи : слова, 
коими выражаются ciii предметы или качества, именуются до- 
полнешями; напримъръ, въ п р е д л о ж е ш я х ъ  : Сыт моего соаъда 
ут халз въ Москву. Книги моего брата приносятз мнп> великую  
пользу вз моемз уединеши. Село сз господскимз домомз вы­
строено на горю. Здъсь слова: моего состда, моего брата, сз 
господскимз домомз, суть дополнешя подлежащаго, а слова: вз 
М оскву, мню, великую пользу, вз моемз уединеши, па горю, 
суть дополпешя сказуемаго. Дополпетя состоятъ изъ имени или 
мъстоимешя существптельпаго въ косвеппомъ падежъ (безъ 
предлога или съ предлогомъ), или изъ глагола въ неокончатель­
номъ наклонеши; напримъръ: Отещз велюлз ем у  м о л ч а т ь .

§ 129. Предметъ ръчи нашей и его качество могутъ нмъть 
разныя качества, степени качествъ и обстоятельства: ciii по- 
стороншя качества выражаются такъ называемыми опредюле- 
ш ям р, или опредюлительными словами ; напримъръ : алая роза 
шъжна; евюж/я розы очень пргятны: эта роза пышно цвютетз] 
искусственная роза не увядает з; роза, украшеше сада, цвю- 
тетз недолго. Слова : алая, евюжая, очень, эта, пышно, 
искусственная, не, украшеше сада, недолго —  суть опредюли- 
тельныя. Опредълительныя слова бываю тъ: при существнтель- 
пыхъ именахъ и мъстоимешяхъ, имена и мъстоимешя прилага­
тельныя , также прнчасия; при глаголахъ и именахъ прилага- 
тельпыхъ, паръч'ш и дъеирнчасия; при глаголахъ самостоятельныхъ 
быть и стать (выражающпхъ связку), отрицательное нартлпс 
не. Пмя существительное, служащее пояснешемъ другому на­
зывается прилож еш емз; напримъръ: Петрз, ч е с т ь с в о е г о  
в ъ к а ,  прослаеилз Росст, с т р а н у  с и л ь н у ю  и  б о г а т у ю .



Подлежащее, сказуемое и связка суть главны я  части предложения, а 
дополпетя п опредълешя — части второстепенный.

Подлежащее и сказуемое, состояния нзъ одного слова, безъ  опредълешй, 
именуются несост авны ми , а размноженный опредълешями, называются 
составными.

§ 130. Предложешя бываютъ простыл и слож ныя:
1 Простое предложеше состоитъ изъ одного совокуплешя 

сказуемаго съ нодлежащимъ, то есть заключаетъ въ себъ 
одинъ глаголъ ; напримъръ: Мой другз утхалз. Мой един­
ственный другз ут халз вчера вз Москву.

2. Сложное предложеше происходить огъ присовокуплешя 
одного иредложшпя къ другому, и потому заключаетъ въ 
себъ нъеколько глаголовъ ; папримъръ : Мой другз, которого 
вы часто у  меня видали, вчера ут халз вз Москву. Здъсь 
два предложешя: Мой другз вчера ут халз вз М оскву, и 
которого (друга) вы часто у  меня видали.

Рапныя части предложешя составного и сложнаго соединяются между со­
бою преимущественно посредствомъ союзовъ соедшгательныхъ (и , да, о/ее), 
п раздълительныхъ (и л и ,  ли б о , л и ,  ни) ;  иапримъръ: Спарта и  Авины  
прошептали и  славились. Ни богатство, ни слава не за м п н и т ъ  здо­
ровья.

г л а в а  I .  О сочеташи сло ев , и л и  состаелеши простыхъ предлож енш . 79

Г Л А В А  П Е Р В А Я .

О С О Ч Е Т А Ш И  С Л О В Ъ ,  И Л И  С О С Т А В  Л Е Ш И  П Р О С Т Ы Х Ъ  
П Р Е Д Л О Ж Е Ш Й .

§ 131. Сочеташе словъ заключаетъ въ себъ правила, по 
коимъ совокупляются отдъльныя слова для составлешя цълаго 
простаго предложешя или которой либо его части.

(ля глава раздълястся на два разряда: а) Согласование слоев, въ коемъ 
показаны сродства выражения связи, находящейся между главными частями 
и онредълсшямп, и б) У проблем е слоев, въ коемъ заключаются правила 
уиотрсблсшя падежей, при означенш главныхъ частей предложешя и пхъ 
дополнешй.

А. Согласоваше словз.
§ 132. Главпыя правила согласовашя словъ суть слъдуиищя:

1. Подлежащее, сказуемое и связка полагаются въ одпомъ 
числъ, лицъ и родъ; папримъръ : Богз есть всемогуш,з. Пау­
ки полезны. Римз былз славенз. Грещя была знаменита. 
Asia будетз спокойна. Равпымъ образомъ согласуется съ 
нодлежащимъ, въ числъ, лицъ и родъ, глаголъ совокупный; 
папримъръ: Луна евттитз. Звтзды аяютз. Онз пишетз. 
Мы учимся. Ачнибалз сражался. Испашя прощвтшала. 
Солнце восходило. Римляне побтждали.—Если сказуемое
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состоитъ изъ имени существительнаго., оно удерживаетъ 
свой родъ и число ; но связка согласуется съ подлежащимъ; 
напримвръ: Авиняне были народа умный. Бы мшь друга. 
Собака есть звтьръ. Дуба есть дерево. Имена движимыя 
согласуются съ подлежащимъ; напримвръ : Семирамида 
была Царица Вавилонская. Моя сестра вамз состдка.

2. Опредвлительныя слова имени существительнаго (т. е. имена 
прилагательныя, мъстоимешя прилагательныя и причасты) 
полагаются съ нимъ въ одномъ родъ, числъ и падежв; 
напримвръ : Великш Петра преобразовала обширную Росст. 
Екатерина Вторая воздвигла памятника незабвенному Мо­
нарху. Если опредвлеше, или пояснеше, с о с т о и т ъ  и з ъ  

имени существительнаго (приложешя), то оно согласуется 
въ падежв, но въ числв и родъ можетъ разниться; напри­
мъръ: Башня Ярославова, новое гордое здаше народного 
богатства, пала. Слезы , уттшеше несчастныхз, у  него 
изсякли. — Движимое имя существительное приннмаетъ 
родъ опредвляемаго слова ; напримвръ : Старушка, хозяйка 
этого дома, нездорова. Грусть, злодгьйка, грызетз мое 
сердце.

3. При двухъ или болъе подлежащихъ, употребленныхъ въ
единственномъ числв, связка и сказуемое, или глаголъ со­
вокупный, полагаются во множественномъ числв; напри­
мъръ : Румянцева, Суворова и Кутузова были велите 
полководцы. Агъность и праздность вредны. — Слова опре­
двлительныя, при двухъ и болъе существительныхъ, упо­
требленныхъ въ единственномъ числв, полагаются во мно­
жественномъ; напримвръ: Безсмертные Владимира и Ярослава. 
Ноши Смоленска и Москва были взяты нещпятелемз.

При согласованы именъ прилагательныхъ и глаголовъ съ существитель­
ными, принимаютъ въ соображеше слвдуюиця особенности:

1) Если должно выразить совокупное двйств1е нъсколькихъ отдвльныхъ 
предметовъ, отлпчаемыхъ одинъ отъ другаго какнмъ либо особымъ 
свойствомъ, существительное полагается во множественномъ числв , а 
прилагательныя въ единственномъ; напримвръ: А нглш скш  и ф ран­
цузский послы выт хали изъ города. С олдат ы , конный и п/ышй, 
вошли  въ домъ. Но если предметъ существительнаго есть отвлечен­
ный, или имя cie есть нарицательное общее, означающее предметы 
совершенно одного вида, также если исчисляются части цвлаго , то 
какъ существительное, такъ прнлагательпое и глаголъ, могутъ оставаться 
въ числв единственномъ; напримвръ: Е м у  принадлеж ала законода­
тельная и  судебная власть (а не вла ст и у  Гевъ бури , трескъ огня 
ч вопль лю дей былъ заглуш аем ъ взрывами пороха. Это правило 
преимущественно наблюдается въ дополнешяхъ; н ап р и м в р ъ ; м еж д у  
Чернымs  и Каспшскимъ Моремъ (а не м о р я м и );  «а десятомъ и 
пдиннадиатомъ в/ькгь.

*) Если иослвдиее изъ сущ ествительны хъ, составляющихъ составное под­
леж ащ ее , въ высокой степени превосходить предъидуцця, пли заклю -
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часть сныя въ с еб ъ , то слъдуюгшй за нимъ глаголъ полагается въ 
числъ единственномъ; напримъръ: Честь, правда, совгьсть, Богъ с у -  
дитя виновного. Лмгьнсе, честь, ж и зн ь , все погибло. Позволяется 
оставлять прилагательное въ единственномъ числъ, когда оно предш е- 
ствустъ разнороднымъ существительнымъ; въ этомъ случаъ оно согла­
суется съ ближайшимъ; напримъръ: Б о ж гя  благость и  долгот ерппн1е 
велики. Царская м илост ь и благоволение м ш ь всего дорож е.

3) Если два имени существительныя совокуплены союзами раздълитель- 
лыми (и л и ;  ли б о ; н и , ни ; не т о лько , но и ; н и , н и ж е ] ,  то отно­
ся ннсся къ нимъ глаголы п имена прилагательныя полагаются въ един- 
ствсниомь числъ; напримъръ : З и м а  и л и  весна тебп> пргят на ? Ии 
богатство, ни  слава не ведетъ къ и ст инном у счаспйю. Но если 
имена ciii суть разныхъ родовъ, прилагательное и глаголъ (въпрош ед- 
шихъ врсмснахь) полагаются въ числъ множественномъ; напримъръ: 
Мечъ сильныхъ и л и  хит рост ь честолюбивыхъ произвели  ciu  пере-  
мпны . Глаголъ или прилагательное полагается въ единственномъ числъ 
и тогда, когда разделительное сочеташе существительныхъ не выра­
жается союзомъ, явствуя изъ смысла предложеш я; наприм ъръ: З лы х ъ  
лю дей наказываешь Богъ, совпсть, Ilcmopia.

4) При именахъ числительныхъ существительныхъ (д ва , т р и , четыре, 
пят ь, десять, сорокъ, сто, и сложныхъ съ ними, § ко), означающихъ 
болъе одного предмета, оиредълительпыя слова полагаются въ числъ 
множественномъ, если за чиелнтельнымъ слъдуетъ имя существитель­
н о е ; напримъръ: первые два человпка; ciu т ри чаш ки; всю четыре 
брата; поелпднге шесть гривенъ; наши сто душ ъ; чьи тысяча р у ­
блей. Если же послъ числительныхъ: сорокъ, ст о, тысяча, пе по­
ставлено существительнаго, они употребляются, какъ существительныя, 
въ единственномъ числъ : первый сорокъ; второе ст о; п о с ле д н я я  ты­
сяча. ■— Глаголъ и сказуемое, слъдуюпие за  енмн числительными,
подчиняются тому же правилу; напрпмъръ: два чело века  п р и ш л и ; 
три чашки разбит ы ; сорокъ человпкъ п а ли ; сто р у б ле й  пропали  ; 
безъ послъдующпхъ же существительныхъ: сто ле гло  на мгьепиь; 
тысяча пропала. Имя числительное м иллгонъ  въ обоихъ случаяхъ 
употребляется какъ существительное ; напримъръ : первый м и л л ю н ъ  ; 
первый м и лл ю н ъ  р уб ле й ; м иллгонъ  р уб лей  проигранъ. Сказуемое, 
предшествуя числительному, или выражаясь глаголомъ страдательнымъ 
безъ наименовашя дъйствующаго лица, можетъ принять родъ средний: 
приш ло два ч ел о в п к а : уби т о  т ри солдат а; взят о въ плтнъ сто 
Турокъ; било три часа; м и н у л о  десять лп т ъ ,  и проч.

Согласоваше именъ числительныхъ два, т ри , четыре, съ прилага­
тельными, зависящее отъ правилъ Управлсн(я словъ, см. ниже, въ § 148.

5) Существительныя, означавший число предметовъ собирательнымъ, н е -  
опредъленнымъ образомъ (множ ест во, большая часть и т. п.), нослъ- 
дусмыя существительнымъ во множественномъ числъ, прннимаютъ за 
собою глаголъ или сказуемое въ единственномъ; напримъръ: Безчи- 
сльнное множ ест во лю дей вст упило  въ р п к у . Въ десятомъ в/ькп 
ж и ло  м нож ест во РосЫянъ въ Царпградп. М нож ест в воиновъ легло  
на м пст п. Больш ая часть Печенпговъ ле гла  на мпспиь. Но если 
общее д ъ й е т с  предметовъ было въ то же время и отдъльнымъ каждаго 
изъ нихъ, не одновременнымъ, глаголъ полагается во множественномъ 
числъ: Больш ая часпи, писателей ошибались въ этомъ случаю . М но­
ж ество голосовъ слышны были по временамъ.

6) Глаголъ есть, означая не связку въ предложено), а существование, 
бы т|с, при подлежащем ь множественпаго числа употребляется въ числъ 
единственномъ; иапримъръ: у  него есть деньги. Въ нрошедшемъ и

6
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будущемъ времени глаголъ сей согласуется съ существительнымъ: у  
него были деньги; у  него будут ъ деньги.

7) При именахъ средняго и женскаго рода, означающихъ тптулъ, слова 
опредълительныя полагаются въ соотвътствующемъ родъ; напримъръ: 
Императорское Величество, Княж еская Свттлость; но зависание 
отъ нихъ глаголы или сказуемый согласуются съ поломъ лица, озна­
чаемого симъ титуломъ; напримъръ: Его Величество ( Король]  былъ 
здгьсь. Ея Величество СКоро л ева] нездорова. Его Свгьтлость СКнязь] 
прогуливался.

8) Отдъльныя принадлежности ыногпхъ лицъ должны быть выражаемы въ 
числъ единственномъ; напримъръ: Онъ о/сиветъ въ сердит благодар- 
ныхъ людей. Оба подали мшь р у к у . Пародъ плакалъ надъ ттломъ 
Олега, Ольги и Владимира.

9) Дробныя слова; напримъръ: полчаса, полт ора, п т. п., прннимаютъ 
глаголъ и прилагательное во множественномъ числъ; папримъръ: пер­
вые полчаса прошли спокойно. Безъ прилагательнаго глаголъ можетъ 
быть употребленъ въ среднемъ родъ единственнаго числа: получено 
полторы бочки вина.

4. Неокончательное паклонеше, поставленное вмъсто подле- 
жащаго, также наръчш; много, м ало , нисколько , сколько, 
прннимаютъ за собою глаголъ и сказуемое въ среднемъ 
родъ едннствепнаго числа; иапримъръ: Умирать за отече­
ство славно и приятно. Нисколько семействз живетз вз 
этомз домтъ. Сколько пришло возовз? Равнымъ образомъ 
полагается сказуемое въ единственномъ числъ, когда слож­
ное подлежащее состоитъ не изъ существительныхъ, а изъ 
мъстоимешй и прилагательныхъ въ среднемъ родъ и л и  и з ъ  

глаголовъ въ неокончательпомъ наклонеши; напримъръ: То 
и другое мнгь противно. Изящное и высокое воспламеняетз 
человпка. Повиноваться и молчать есть долгз твой.

5. Если два имени, нарицательное и собственное, относя1щяся 
къ одному предмету, разнятся въ родъ или числъ, то при­
лагательное или глаголъ согласуется съ нарпцательнымъ; 
иапримъръ: древНш городз вивы; славная рпка Дунай. При 
двухъ или болъе существительныхъ рода мужескаго и сред­
няго , или мужескаго и женскаго, прилагательное согласуется 
съ родомъ мужескимъ; напримъръ: славные цари и царицы; 
сочинешя и переводы, издаваемые академ/ею. При глаголахъ 
первое лице предпочитается второму, второе третьему; 
иапримъръ: Ты и я гулясмз вмпстп. Ты и онз не знаете 
что дплать.

6. Тптулъ, наименоваше, заглав1е книги, и т. п., полагается 
въ падежъ именительномъ, хотя имя нарицательное упо­
треблено въ косвенномъ; напримъръ: Вз трагедш : Дими- 
mpiu Донской, много прекрасньиз стиховз.

7. Мъстоимешя относительпьш: который, кой, кто, что, ка­
кой, каковой, согласуясь съ существительнымъ въ родъ и 
числъ, прннимаютъ падежъ, требуемый послъдующимъ гла-
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голомъ; напримАръ: Ч еловт з, которого вы видн.ш , очень 
ум ет . Я  знаю дгьло, о которомз вы говорите. М астои- 
меше чей согласуется въ р о д в , числа и падежи съ  су щ е-  
ствительнымъ послвдующ аго предлож еш я; папримАръ: Toms, 
вз чьихб■ рукахб моя судьба.

8. Глаголы, означанище ДАйств1е одного и того ж е предм ета  
въ предложены , полагаются въ одномъ времени, ви д а , на­
клонены, числв, лицп и родв; напримАръ: Петрз Великш  
распространилз, просвтътилз, обогатим и возвеличилз Рос- 
ст. Науки питаютз юношей, украшаютз м уж ей , уп и ь-  
шаютз старцевз. Молись и работай. Плакать и унывать 
стыдно. Если, по смыслу р вчи, должно употребить въ 
одномъ предложепы глаголы разныхъ видовъ, то  omi должны  
быть опредАлепы нарАч1ямн, которыя выражали бы побу­
дительный къ том у обстоятельства; напримвръ: Онз ходилз 
по улищ ь; вдругз остановился, вздохнулз и потомз про­
долж им  свой путь. Я  ж ивалз вз Крыму, но только од­
нажды пост ш лз Чатырз-Дагз.

Б. Управлеше словз.

§ 133 . Знаменательный части рвчи, приведенный въ зави­
симость м еж ду собою  для выражешя главиыхъ ли частей п р ед- 
ложешя или дополнешй, составляю тъ отношеше, въ котором ъ  
различаются два члена; папримАръ, въ словахъ: сшътз солнца, 
книга вз переплетп, стою на п о лу , члены отнош еы я с у т ь : 
свптз, солнце, книга, переплетз, стою, полз.

§ 134. Члены отношеыя с у т ь : управляющей и управляем ы й; 
первый изъ нихъ требуетъ  въ послАднемъ извьстнаго падежа, 
безъ  предлога или съ предлогомъ. Въ прпведенныхъ выше 
нрнмАрахъ управляющее члены суть: свгьтз, книга, стою, упра­
вляемые: солнце, переплетз, полз.

§ 133. Управляющими членами предложешя бы ваю тъ: в о -  
нервыхъ, глаголы, съ происходящими отъ  нихъ нричаспями и 
ДАеирнчасттямп; во-вторы хъ, существительный, съ происходящи­
ми отъ нихъ прилагательными, МАСтоимешями и нарАч1ями. 
Управляемые ж е члены суть имена существительиыя (т ак ж е з а -  
м а и я ю п ц я  ихъ прилагательныя и МАСтоимешя) и глаголы въ 
неокончательномъ наклонены.

§ 136 . Свойство отношеыя м еж ду управляющимъ и уп р а-  
вляемымъ членомъ выражается посредствомъ падежей безъ  
предлоговъ или съ предлогами: въ вышеприведепныхъ прим в- 
рахъ служатъ къ сем у родительпый падежъ слова солнце, и 
предлоги вз и на. Въ несклоияемыхъ часгяхъ речи oTHOineiiie
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означается не падежемъ, а мъстомъ члена управляющего и упра­
вляемая ; напримъръ: желаше служить , хочу трудиться. 
Здъсь управляюнце члены суть желаше и хочу; управляемые 
служить и трудиться.

§ 137. Падежи и предлоги имш тъ слъдуюнря обнря свой­
ства:

1. Посредствомъ падежей и предлоговъ различаются главныя 
части предложешя (подлежащее, сказуемое и связка) и до-  
нолнетя ихъ.

3. Падежъ именительный есть прямой, отъ другаго не завися­
щий и служащий къ обозначение главныхъ склоняемыхь ча­
стей предложешя (подлежащего и сказуемая); напримъръ: 
Москва есть столица.

3. Падежъ звательный, также прямой, составляетъ не суще­
ственную часть предложешя, не зависитъ отъ него, и мо- 
жетъ быть выпущенъ безъ нарушешя или измънешя смысла; 
напримъръ, въ предложили; Скаж и , мой друге, гдп> ты 
было, и по исключеши словъ: мой друге, смыслъ останется 
прежшй.

4. Всъ nponie падежи косвенные служатъ къ выражение допол- 
ненШ подлежащаго и сказуемаго; папримърь: Москва (име­
нительный падежъ, подлежащее), древняя столица (имени­
тельный падежъ, нрпложеше, см. § 139) Государства 
(родительный падежъ), благогщятствуете торговле (да­
тельный падежъ) своиме положешеме (творительный на- 
дежъ), и обогащаете Росс'ао (винительный падежъ).

5. Предлоги служатъ къ ближайшему обозначенио отношения, 
выражаемая косвеннымъ падежемъ.

§ 138. Въ управленш словъ наблюдаются слъдуюнйя главныя 
правила:

1. Слова, имънищя обний корень, въ видь существительная, 
прилагательная и наръч1я, также въ видъ глагола, прича- 
ст1я и дъеиричаст1л, требуютъ одинаковыхъ падежей; на­
примъръ: забочусь о пристаншн/ь, заботящейся о приста- 
ншир>, заботясь о присташицгь, забота о пристаншц1Ь, 
заботливе о пристаншцгь; вредить ближнему, вредяицй 
ближнему, вредя ближнему, вреде ближнему, вредный 
ближнему, вредно ближнему.

3. Управляющая сила глаголовъ зависитъ отъ ихъ значешя: 
одинъ и тотъ же глаголъ, употребляясь въ разныхъ зна- 
чешяхъ, требуетъ и разныхъ падежей; напримъръ: говорить 
правду, говорить о д/ългь, говорить се пр/нтелеме; судить 
виновного, судить о сочинеши; отказать просителю, от­
казать ее просьб/ь, отказать доме, отказать оте дому.



3. Глаголы предложные нринимаютъ за собою преллогь, со- 
отвътствуюнцй тому, съ которьшъ они составлены, а 
именно :

Воз, взо, вз . . на (вознесся на небо ;ваош елъ па гору; встащил ъ на кровлю).
B, в о ...............въ (вступаю въ дом ъ ; вошелъ въ домъ).

. . . .  изъ (вышелъ изъ с м е й ; иавлекъ изъ кннгъ).

. . . .  до (доъхалъ до ръкп).
З а .....................за  (лакннулъ за  стаду).
Н а ..................... на («авыочилъ на лошадь).
Н а д .................... надъ («адсматрнвать надъ лътьми).
От, ото . . . .  отъ (оторвать отъ работы).
Пере .................  чрезъ (перескочилъ чрезъ ровъ).
П р и ..................къ (прителъ къ другу).
П р о ..................сквозь (лрошелъ сквозь огнь и воду).
П роиз ................. отъ (происходить отъ болъзни).
Раз, разо  . . .  на (ралр взал ь  на части).
C, с о ................. съ (скииулъ съ себя; свыкся сз людьми).

Къ числу сихъ глаголовъ не принадлежать тт>, въ которыхъ 
предлогъ не измъняетъ значешя, а только выражаетъ на­
чало, продолжсше или окончаше дъйств1я (§  75); напримъръ: 
игралз на флейтпз, заигралз на флейпиь, поигралз па флейпиь, 
сьиралз на флейпиь, доигралз на флейпиь, отыгралз на флейпиь; 
также сложенные съ предлогами безз, ш и з , о ,  по, предз и у :  
они принимаютъ за собою нредлогъ и падежъ, которыхъ тре- 
буютъ и въ простомъ видь; напримъръ: славить человтка> 
безславить человт а; казать картину, показать картину, и т. д’ 

Въ слъдующихъ параграфахъ исчислены прилож етя сихъ правнлъ къ 
каждому падежу въ особенности, и случакнщяся притомъ исключения.

И М Е Н И Т Е Л Ь Н Ы Й  П А Д Е Ж Ъ .

§ 139. Именительный падежъ полагается по вопросу: кто?  
что? и означаетъ преимущественно главный предмегъ, или 
подлежащее, въ предложено!; напримъръ : Нетрз великз. Со липе 
свгьтитз. Море шумитз. Кто велись? Петрз. Что свътигь? 
солнце. Что шумитъ? море.

§ 140. Въ именительном-ь падежъ полагаются:
1. Подлежащее, или главный предметъ въ предложено!, какъ 

видно въ иредъидущнхъ нримърахъ. Исключеше изъ сего 
правила см. ниже, въ § 148, 8.

а. Сказуемое, присовокупляемое къ подлежащему носредстпомъ 
глагола есть, былз, б уду , означая в сегд аш н ее  свойство 
предмета; напримъръ: Орелз есть птица. Адамз былз 
человгькз. Прилагательное, въ семь с л у ч а ъ , употребляется 
въ усъченномъ окоичанш; напримъръ: Петрз былз великз. 
Екатерина была премудра. РосЫяне храбры. Римляне были 
непобтдимы. Если сказуемымъ выражается качество пе
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всегдашпее, а случайное, временное, не существенное, то 
оное полагается въ надежи творительномь; напримъръ: 
Мой братз былз вз то время кадетомз. Онз скоро будетз 
гепераломз. (См. § 146, 3).

В И Н И Т Е Л Ь Н Ы Й  П А Д Е Ж Ъ .

§ 141. Въ винитемномз падежъ полагается (по вопросу : 
кого? или чт о?) наименоваше предмета, на который прямо 
обращается д ъ й с т е  подлежащаго ; напримъръ: Солнце осве- 
щаетз (кого? что?) землю. Мать любитз (кого? что?) сына. 
Я уваж аю  (кого ?) старикез. Я  читаю (что ?) книгу. Онз ри- 
суетз (что ?) картину.

§ 142. Випительный падежъ полагается :
1. Иослъ глаголовъ дъйствительныхъ; напримъръ : Птица пьетз 

воду. Я  погасилз сет у. Мой сосгьдз купилз д о т  и деревню. 
Если глаголь дъйствительный превращается въ имя суще­
ствительное, то онредълительпое имя употребляется при 
немъ въ падежъ родительномъ; напримъръ: numie воды; 
погашеше сет и ; покупка дома и деревни (см. ниже § 148 ,3 ).

2. Въ означеши продолжешя дъйств1я во все извъсгное время 
или пространство; напримъръ: Иисалз всю ночь. Проехало 
версту. Страдалз ц елую  зим у.

3. Иослъ предлоговъ : вз (во ) ,  на, за, подз. предз, про, сквозь, 
чрезз, о, по и сз (с о ) .

Д А Т Е Л Ь Н Ы Й  П А Д Е Ж Ъ .

§ 143. Въ дательномз падежъ полагается (по вопросу: 
кому ? чем у? )  наименоваше предмета преимущественно личнаго, 
въ пользу или во вредъ которому дъйств1е совершается; наирп- 
мъръ: Я подарю книгу (кому?) сестрю. Братз мой угодилз 
(кому?) своему начальнику.

§ 144. Дательный падежъ полагается :
1. При вшштельномъ, озпачая лице, коему въ пользу и л и  в о  

вредъ дъпст1Йе иропсходитъ; см. вышеприведенные (въ 
§ 143) примъры.

2. Нослъ глаголовъ, сложенныхъ съ предлогами предз и со 
(въ озпачешн взаимности), съ наръч!ями благо, противз, и 
съ частицею преко (также иослъ ироисходящихъ отъ сихъ 
глаголовъ прпчастш и дъепричастгё); напримъръ: Осень 
предшествуетз (чему?) зимгь. Я содействую (кому? 
чему?) моему другу. Ты благотворишь (кому?) ближнимз. 
Мы противостанемз (кому ?) врагамз. Не прекословь (кому ?) 
старшимз. Содействуя (чему?) добрымз делам з, споспе­
шествуешь (чему ?) обш ^му благу.
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3. После глаголовъ, означагощнхъ угождение пли протнво- 
ръч1е, приказаше или запрещеше, досаду или удовольсше, 
noco6ie или препятств1е; напримъръ; Не должно пота­
кать (кому?) порочными. Этапа молодой человека очень 
повредила (кому?) своимз родственникамя. Онз обещала 
(кому ?) MHib исправиться. Позвольте (кому?) брату уйти. 
Слуга крайне досадила (кому?) своему господину. Не м е ­
шай (кому?) своимз товарищамз. Не должно мстить 
(кому?) врагамз. Люди не должны завидовать (кому?) 
ближнимз. Она запретила (кому?) сыну своему ходить 
со двора. Не льсти (кому?) знатнымз и богатымз. Мы 
подражаемз (кому?) древнимз. Онз помогаетз (кому?) 
бгьднымз. Весь народа присягнулз (кому?) Царю. Эта 
книга принадлежите (кому?) Ивану. Служ и усердно 
(кому?) Государю. Уступай (кому?) старшимз. Дивлюсь 
(чему ?) твоей скупости. Поклонись (кому ?) соседу. 
Молись (кому?) Богу. Это дело нравится (кому?) мое­
м у брату. Повинуйся (кому?) начальникамз. Удивляйся 
(чему ?) деламз великимз. Радуйся (чему ?) счастт 
ближняго. — Глаголъ дарить требуетъ и дательнаго и 
випительнаго падежа; напримъръ: дарю ем у книгу, и да­
рю его книгою. — Благодарить требуетъ випительнаго; 
напримъръ: благодарю васз покорно. — Глаголъ учить сочи­
няется (вопреки общимъ правиламъ) въ наименовании лич- 
наго предмета съ падежемъ винительнымъ, а въ назваши 
вещественнаго или умственнаго, съ дательнымъ; папримъръ : 
Я у ч у  сестру аривметике. — Удовлетворять, укорять,упре­
кать, покровительствовать, требуютъ и дательнаго и ви- 
нительнаго падежа; напримъръ: укоряю его, и упрекаю ем у .—  
При глаголахъ, означагощихъ noco6ie: содействовать, спо­
спешествовать, помогать, соревновать, дательнымъ паде­
жемъ выражается предметъ личный; напримъръ : содействую 
моему товарищу, а дательнымъ же съ лредлогомъ кз, цъль, 
причина д е й с т в и я ; напримъръ: споспешествую кз успеху  
доброго дела.

4. Нослъ глаголовъ, употребленпыхъ въ неокончателыгомъ на- 
клопепш, вмъсто будущаго времени; напримъръ: Быть бе­
де. Летать стреламз тучею. Литься слезамз горючимз.

5. Послъ глаголовъ безличныхз (§ 77 ), т. е. употребляемыхъ 
только въ третьемь липъ; напримъръ: Теперь надлежитз 
(кому?) намз ехать. Мне хочется есть. Вамз нездоро­
вится. Мне не спится. Ему такз кажется. Намз така 
послышалось. Сколько денегз вамз причитается ?

6. Послъ именъ существительныхъ, который происходятъ отъ 
глаголовъ, требующихъ дательнаго надежа; напримъръ:



88 ч а с т ь  в т о р а я . Словосочинен1е.

благодеяше бедному; слуга человеку; содейств/'е брату, 
соревноваше товарищамз; повелете офицеру; гроза вра­
гами; лесть знатнымз; возражеше противнику, и т. п.

7. Послъ именъ прилагательныхъ и наръчШ, происходящихъ 
отъ вышеприведениыхъ глаголовъ, или означающихъ пользу 
или вредъ, удобство или неудобство, обязанность, и т. п.; 
напримъръ: приятный сл ух у ; соответственный назначешю; 
мстительный врагамз; вамз угодно кушать; тебе непри­
лично играть; дгътямз нельзя не учиться; детямз весело, 
а родителямз скучно; жаль ем у брата; мне сегодня 
грустно; ты радз гостямз; онз тебе милз; тебе должно 
ехать; вамз нужно cnoKOiicmeie, и т. д.

8. Нослъ предлоговъ: кз (но)  и по, и напъч1я вопреки.

Т В О Р И Т Е Л Ь Н Ы Й  П А Д Е Ж Ъ .

§ 146. Въ творительномз падежъ полагается (по вопросу: 
кемз ? чемз ? )  наименоваше оруд1я или средства, также лица, 
которымъ дънстгне совершается; напримъръ: Я пишу письмо 
(чъмъ ?) перомз. Мой братз рисуетз (чъмъ ?) красками. Петер­
бурге построенз (къмъ?) Петромз Великимз. Воздухе осве­
жается (чъмъ?) ветромз.

§ 146. Творительный падежъ полагается:
1. При глаголахъ дъйствптельныхъ и среднихъ, означая оруд1е 

или средство совершешя дъйсттия; напримъръ: Онз беретз 
книгу (чъмъ 1) руками. Смотри на все (чъмъ?) глазами. 
Птицы летаютз (чъмъ ?) крыльями. Человеке ходите (чъмъ ?) 
ногами. Также означая имя, свойство, придаваемое пред­
мету; напримъръ: Его зовутз Иваномз. Тебя почшпаютз 
умнымз.

%. При глаголахъ возвратныхъ и всъхъ страдательныхъ; на­
примъръ : Я моюсь (чъмъ ?) водою; утираюсь (чъмъ ?) по- 
лотенцемз; чешусь (чъмъ?) гребнемз. Книга эта написана 
(къмъ ?) моимз учителемз. Петербургз построенз (къмъ ?) 
Петромз Великимз. Нъкоторые глаголы дъйствительпые 
преимущественно означаюнце движете, требуя вообще ви- 
нительнаго падежа, сочиняются и съ творительнымъ; на­
примъръ: бросать камень и камнемз; вертеть палку и 
палкою; двигать сердила и сердцами; трясти голову и го­
ловою; шевелить губы и губами; брызгать воду и водою 
и т. д. ’

3. При глаголъ быть и бывать, въ означеши качества; напри­
мъръ: Онз хочетз быть любимымз. Не бывать тебе вои­
н ом . Въ этомь падежъ полагается сказуемое (послъ словъ 
есть, былз, б у д у ) ,  когда онымъ выражается качество
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временное, случайное, не всегдашнее; напримъръ: Этотз 
человтз былз солдатомз. Ты будешь его насмьдникомз. 
(См. выше § 140 , 2 .)

4. При глаголахъ, означающихъ презрите, негодоваше, ува­
жение, обладаше и проч.; напримъръ: владгьть имгыиемз; 
дорожить славою; жертвовать собою; обиловать плодами; 
править копями; пренебрегать опасностью; распор яжать 
хозяйствомз; страдать зубами.

5. При именахъ существительныхъ, который происходятъ отъ 
глаголовъ, требующихъ творительнаго падежа; напримъръ: 
владтпе домомз; управлеше людьми; пренебрежете опа­
сностью.

6. Означая часть предмета, отличающуюся какимъ либо ка- 
чествомъ; напримъръ: лицемз бгьлз; волосомз русз; широкз 
плечами.

7. Означая дорогу, путь, коими предметъ идетъ или движется; 
напримъръ: плыть моремз, ртъкою; пхать берегомз; проби­
раться тропинкою.

8. Означая времена года и части дня; напримъръ: весною 
стютз; осенью пожинаютз; днемз работаютз; вечеромз 
отдыхаютз; ночью снята. Въ этомь случаъ имя существи­
тельное получаетъ зпачеше наръч!я.

0. Послъ нредлоговъ: за, надз, подз, предз, сз СсоУ, и нартгня 
меж ду Смеж з).

Р О Д И Т Е Л Ь Н Ы Й  П А Д Е Ж Ъ .

§ 147. Родительный падежъ употребляется двояко; во-нер- 
выхъ, при существнтельномъ, по вопросу : кого ? чего ? или чей ? 
чья? чье? вмъсто опредгьлительнаго слова, означающего ка­
чество, принадлежность предмета, и т. п.; во-вторыхъ, при 
глаголъ, замъняя падежъ винительный, когда дъйств^е не прямо 
на предметъ обращается, по вопросу: кого ? чего ?

§ 148. Родительный падежъ полагается:
1. При имени существнтельномъ, когда другимъ имепемъ су- 

ществительнымъ же съ прилагательнымъ, означается каче­
ство предмета; напримъръ: человт з большого у м а ; рыба 
отличного вкуса; чай отмтной доброты.

2. При имени существнтельномъ, когда опредълительнымъ 
именемъ означается принадлежность онаго, обладаше, 
происхождете; напримъръ: хозяинз (чего?) дома; домз 
(чей ?) сосгьда; сынз (чей ?) солдата; честь (чья ?) воина. 
Опредълительное существительное имя въ семъ случаъ мо- 
жетъ превратиться въ прилагательное притяжательное; на­
примъръ: домовый хозяина; домз (чей?) состдовз (соаьдиш
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и соспдстй); сына (чей?) солдат ш й; честь (чья?) воинова, 
честь вотская, и проч.— Определительный падежъ иногда 
заменяется дательнымъ, въ означенш родства, дружбы, 
обладашя, пршзни или непр1язни (напримеръ: другз брату, 
хозяина дому, врага з л у ) ;  или при означенш ошношешя 
части къ целому ( роспись книгамз, щьна мпстамз).

3. При имени существнтельномъ, происходящемъ отъ глагола 
действительного; напримеръ: отдача книги, наема дома, 
указаше пути, чтеше книга, покупка импшя, nrnuie стиховз, 
освпщеше земли, и т. п.

4. При наименовашяхъ меръ и весовъ; напримеръ: пуд а сгъна, 
бочка ш ва, фунта х.пьба, стакана вина, аршина сукна, 
сажень дрова.

5. При именахъ числительныхъ: два, оба, три, четыре (и 
сложныхъ съ ними: двадцать два, сто четыре, и т. п.), 
полтора, полтретья, полагается сей падежъ въ единствен- 
номъ, а при всехъ прочихъ ( пять, шесть, десять, сто, 
тысяча) во множественномъ числе; напримере : два рубля, 
три часа, оба друга, четыре быка, полтора аршина; шесть 
рублей, семь дней, десять часовз, сто душа, тысяча чер- 
вонцевз. Если число означается не въ точности, а около, 
приблизительно, то существительное полагается впереди; 
напримеръ: года два, дней пять, рублей сто. — Въ косвен- 
ныхъ падежахъ определительное имя употребляется всегда 
во множественномъ числе, следующимъ образомъ: после 
именъ числительныхъ, имеющихъ родъ (пятокз, сотня, 
сто, тысяча, миллюнз), въ родитсльномъ падеже; напри­
меръ: ва пяткть яблока, ва сотшь груша, са двумя стами 
рублей, ва тысяча душа; при именахъ же числительныхъ, 
не имеющихъ рода (три, четыре, пять, десять, сорока), или 
изменяющихся но родамъ (два, оба), согласуется съ ними 
въ падеже; папримеръ: ка трема книгамз, вз двухз ком- 
натахз, на обоихв концахз, вз четырехз частяхз, вз деся­
ти верстахз. Числительпыя: сорока, сто и девяносто, 
употребляясь съ именами существительными, пршшмаютъ 
въ дательномъ и творнтельномъ надеже окончаше родитель- 
наго; напримеръ: я доволенз сорока рублями; ты удивился 
ста картинамз. (См. § 62, примеры 6, 7, 8 ) . — Имена и 
местоиметя прилагательныя, при числительныхъ: два, оба, 
три, четыре (употрсбленныхъ въ имснитсльномъ надеже) 
согласуются въ числе и падеже съ ними, а въ роде съ 
управляемыми существительнымъ, т. е. • полагаются въ 
именительномъ падеже множественнаго числа того рода 
къ которому принадлежите существительное; напримеръ : 
ciu два черные ворона; тгь три б ш ы я  пера; мои четыре
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новыя книги. Въ косвенныхъ падежахъ прилагательныя во 
всемъ согласуются съ существительными; напримъръ: безъ 
сихъ двухъ новыхъ ошибокъ; къ моимъ тремъ добрымъ сосгь- 
д я ш ; съ вашими четырьмя вороными лошадьми; объ этихъ 
двухъ синихъ кафташхъ. Собирательпыя: двое, трое, че­
тверо, пятеро и проч., требуютъ существительнаго въ роди- 
тельномъ падежъ числа множественнаго; напримъръ : двое 
слугъ; трое прохожихъ.

6. Послъ наръчШ количества и числа; иапримъръ: много депегъ; 
мало хлгьба; нгьсколько домовъ; довольно прибыли; сколько 
рублей; столько труда, и т. д.

7. Въ означенш годовъ, мъсяцевъ и числъ; напримъръ: пят­
надцатого января тысяча восемьсотъ двадцать третьяго 
года.

8. Послъ глаголовъ дъйствительныхъ, предшеетвуемыхъ отри­
цательными наръч1емъ не; напримъръ: не пью (чего?) вина; 
не вижу (чего?) пользы; не люблю (кого?) сосгьдки; не 
балую (кого?) дитяти; не тъмз (чего?) плодовъ. —  Самое 
подлежащее полагается въ родительномъ падежъ, когда за 
нимъ слъдуютъ наръч1е нгыпъ, или глаголы быть и стать 
съ отрицашемъ; напримъръ: у  пасъ нгьтъ хлгьба; его не 
было дома; воды у  насъ не станетъ; когда меня не будетъ.

9. При глаголъ дъйствительномъ, означающемъ дъйсппе, про­
стирающееся на предметъ неопредъленный, на часть пред­
мета, или имъющее продолжаться малое только время, не 
всегда; напримъръ: дай мшь (чего?) хлгьба; выпей (чего?) 
воды; дай мнгъ пера; достань мшь книгъ. Посему прини­
маюсь за собою родительный падежъ нъкоторые глаголы 
дъйствительные, составленные съ предлогами на и по; на­
примъръ : наудилъ рыбы; гшвезъ книгъ; налилъ воды; попить 
вина; покосить травы, и еще: добыть (чего?) денегъ; при­
пасти (чего?) хлгьба; отвгьдать (чего?) счастья; также 
безличные; иапримъръ: понадобилось денегъ; прибавилось 
дгьла; прибыло воды.

10. При глаголахъ дъйствительныхъ и возвратныхъ, означаю­
щихъ боязнь, опасеше, надежду, ожидаше, искалie предме- 
товъ пеонредъленныхъ, еще не находящихся въ виду, стыдъ, 
омерзъше, лишеше, удостоете; напримъръ: Мы желаемъ 
(чего?) здравья. Мой другъ ожидаегпъ (чего?) награды. 
Работники гпребуютъ (чего?) платы. Вы хотите (чего?) 
денегъ. Воинъ жаждетъ (чего?) славы. Учегшкъ избгъгаетъ 
(чего?) наказанья. Прошу у  васъ (чего?) прощенья. Мы 
ждемъ (чего?) разсвгыпа. Люди шцутъ (чего?) выгодъ. 
Должно убгыать (чего ?) вражды. Филины боятся (чего ?) 
дневнаго свгьта. Честный человгъкъ стыдится (чего ?) облита.
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Онз держится (чего?) правилз чести. Ты дожидаешься 
(кого?) сестры. Эти люди домогаются (чего?) почестей. 
Вы лишаетесь (чего ?) денегз. Мой соседз надгъется (чего ?) 
прибыли. Мы опасаемся (чего ?) пожара. Остерегайся (чего ?) 
ошибокв. Слушайся (кого?) матери. Добродетельный не 
страшится (чего ?) гонешй. Я не стыжусь (чего?) нищеты. 
Мой дядя чуждается (чего ?) света. — Происходяпця отъ 
сихъ глаголовъ имена существительныя равномерно тре- 
буютъ родительнаго падежа; напримеръ: ж елаше славы, 
лишеше именгя, подз опасетемз наказашя. — Глаголы за­
служивать, испрашивать, въ несовершенномъ виде требуютъ 
падежа родительнаго, а въ совершенномъ винительнаго; на­
примеръ : Этотз трудз заслуж иваетз похвалы. Чиновнику 
испрашиваютз награждешя. Ты заслуж илз выговорз. Я 
испросилз себе увольнете.

11. После именъ прилагательныхъ: достоинз, полонз, чуждз, 
и нареч!я ж аль; напримеръ: Герой достоинз славы. Ста- 
канз полонз воды. Я чуж дз сего мнет я. Жаль ем у брата.

12. После именъ прилагательныхъ, употребленныхъ въ сравни­
тельной степени; напримеръ: Слонз выше верблюда. Волга 
быстрее Невы. Сокровища драгоцениейаия золота. — Послъ 
словъ: неж ели, чем з, употребляется, въ семъ случае, па­
дежъ именительный; напримеръ: Петрз скромнее, неж ели 
Василш. Зима у  насз продолжительнее, чемз лето.

13. После следующихъ нареч1Й, употребляемыхъ вместо пред- 
логовъ: близз, вдоль, вместо, внутри, внутрь, вне, возле, 
кром е, мимо, около, окрестз, опричь, поверхз, подле, 
позади, после, прежде, противз, насупротивз, сверхз, среди. 
— Hapenie меж ду требуетъ падежа родительнаго и тво- 
рительнаго.

14. После предлоговъ: безз (б езо ), д л я , до, изз (изо)), отз 
(о т о ), ради, сз ( с о )  и у ,  также после: и зз -за и изз-подз.

П Р Е Д Л О Ж Н Ы Й  П А Д Е Ж Ъ .

§ 149. Предложный падежъ отдельно не имеетъ ни какого 
значешя, и употребляется только после предлоговъ: вз (во ), 
на, о (обз, обо), по и при (см. ниже).

П Р Е Д Л О Г И .

§ 150. Предлоги, въ управленш словъ, имеютъ следующее 
значето и употреблете :

I. Безз (безо) (съ родительнымъ падежемъ), означаете ли- 
ш ете, педостатокъ чего либо; напримеръ: Онз живетз безз 
горя. Безз соли, безз хлеба худая беседа. Противоположный
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сему предлогъ есть с з , употребленпый съ творительнымъ па­
дежемъ; напримъръ: сз горемз, сз хлюбомз и солью.

II. Вз ( в о ) , означаетъ:
1. Съ винительнымз падежемъ : движете предмета во вну­

тренность другаго (по вопросу: куда ? );  напримъръ: Я юду 
(куда ?) вз Москву. Непр'ттелъ вошелз (куда ?) вз деревню. 
Противоположный сему предлогъ есть изз; напримъръ: Я 
пду (откуда?) изз Москвы. Неприятель вышелз (откуда?) 
изз деревни. —  Предлогъ вз, съ винительнымъ падежемъ, 
полагается:

а) Послъ глаголовъ, сложенныхъ съ нредлогомъ вз ( в о ) , и 
послъ именъ существнтельныхъ, которыя происходятъ отъ 
сихъ глаголовъ; напримъръ: онз вошелз вз домз; вшествге 
во храмз.

б) Послъ глагола вгъровать, вюрить, въ смыслъ признавать 
чъмъ, чтить; напримъръ: вгьрую вз Нога.

в) Въ означенш дъйствительной мъры, цъны, въса вещей; 
напримъръ: сукно вз сорокз рублей; колоколз вз тысячу 
пудз.

3. Съ предложнымз падежемъ: пребываше въ срединъ пред­
мета (по вопросу: гдп> ? ) ;  напримъръ: Мой дядя живетз 
(гдъ?) вз деревню. Птицы сидятз (гдъ?) вз клюткахз. 
Сей падежъ употребляется при означенш предмета обви- 
негйя или оправдашя; напримъръ: Онз оправдался вз своихз 
проступкахз. Не вини меня вз слабости.

3. При означенш производства, повышешя, и т. п., послъ гла­
головъ: произвесть, пожаловать, повысить, постричь, по­
лагается предлогъ вз съ именительнымъ падежемъ; иапри­
мъръ : его пожаловали вз офицеры; дядю постригли вз монахи.

4. При выраженш времени предлогомъ вз ( в о ) ,  полагается 
падежъ винительный, когда означается продолжеше времепи 
съ начала до конца; напримъръ: вз течете зимы; вз про­
должеше года; во всю ночь ; во время моровой язвы (см. 
выше § 143); когда же должно означить не все время, 
а только часть или точку онаго, тогда употребляется 
падежъ предложный; напримъръ: вз 1813-Л15 го д у ; онз 
у  мерз вз ночи, и т. п.

Ш. Для  и ради (съ  родительнымъ падежемъ), означаютъ 
цъль, конечную причину дъйств!я; напримъръ: трудиться для 
пользы общей; просить ради Христа. — Сш предлоги полагаются 
и послю именъ; напримъръ: Бога для, чести ради.

IV . До (съ родительнымъ падежемъ), означаетъ предълъ 
движешя или дъйстшя; напримъръ: Мой братз доиграмя до 
бтды. Противоположный оному предлогъ есть отъ; напримъръ : 
Отъ Москвы до Твери недалеко. — Предлогъ до полагается:
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1. При глаголахъ, сложепныхъ съ симъ же предлогомъ; папри- 
мьръ: Онз догьхалз до деревни. Я дописалз листз до конца.

3. Послъ существнтельнаго охотнтз; напримъръ: Мой това­
рищ, з охотнтз до споровз.

V . З а , означаетъ:
1. Съ винительнымз падежемъ: движете предмета позадь 

другаго (по вопросу: к у д а ? );  напримъръ: Ъду за ргьку. 
Бросилз за плеча. Противоположный опому предлогъ есть 
изз-за; напримъръ: Книги эти привезены изз-за моря. —  
Предлогъ за, съ вннительиымъ падежемъ, употребляется:

а) При глаголахъ, сложепныхъ съ симъ же предлогомъ; на­
примъръ : забросилз за столз.

б) При означенш побудительной причины, возмезд!Я, награды, 
наказания, также цъны, платы, и т. п.; напримъръ: Лю­
блю молодца за обычай. За ложь строго наказываютз. 
Онз продалз домз за тысячу рублей.

в) Означая сватовство, встунлеюе въ бракъ, и т. д . , въ 
отношенш къ женщинъ; напримъръ: Дочь моего сосгъда 
вышла за офицера.

3. Съ творительнымз падежемъ: пребываше позади другаго 
предмета (по вопросу: гдп>?), напримъръ: Сижу за сто- 
ломз. Дерево растетз за рткою. Противоположный сему 
предлогъ есть предз. Употребляется при означенш шест1Йя, 
посылки за къмъ или чъмъ либо; напримъръ: Иду за бра- 
томз. Поди за книгами. — Глаголъ следовать, означая 
iuecTBie позади кого либо требуетъ падежа творительнаго 
съ предлогомъ з а ; иапримъръ : Слпдую за слугою; выражая 
послъдоваше умственное, подражаше, сочиняется съ датель­
нымъ безъ предлога: Онз слгъдуетз добрымз примтьрамз.

VI. Изз Сизо) (съ родительнымъ падежемъ), означаетъ 
движете, изъятие, происхождете предмета нзъ средины чего 
либо; напримъръ: Его предки вьиъхали изз Молдавш. Заборз 
этотз построенз изз дерева. Противоположный оному предлогъ 
есть вз; напримъръ: Онз погъхалз изз Москвы вз Казань. — 
Предлогъ изз полагается:

1. При глаголахъ, сложепныхъ съ предлогами вы и изз f изо), 
и при существительныхъ, который отъ нихъ происходить; 
иапримъръ: Онз вьииелз изз комнаты. Аристидз бы.13 изгианз 
изз отечества. Выходз изз дому. Вьиъздз изз деревни. 
Исходз изз Египта.

3. При именахъ прилагательныхъ, употребленныхъ въ превос­
ходной степени; иапримъръ: Онз лучшш изз людей. Самое 
ужасное изз бгьдствш есть моровая язва.

3. При покаяанш частей предмета; напримъръ: Годз состоишь 
изз двпнадцаш мтсяцевз.
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VII. И зз-за  и изз-подз (съ родительпымъ падежемъ) пока­
зываюсь начало дъйств1я за и подъ предметомъ; иапримъръ: 
Солнце взошло изз-за горз. Родникз бьет  изз-подз камни.

VIII. Кз (к о )  (съ дательнымъ падежемъ), означаетъ дви­
ж ете въ извъетномъ направлепш къ наружной части предмета; 
напримъръ: Онз идетз кз мосту. Я посылаю письмо кз прия­
телю. Противоположный сему предлогъ есть отз. — Предлогъ 
кз полагается:

1. Послъ глаголовъ, сложепныхъ съ предлогомъ при; папри- 
мъръ : Иванз пршиелз кз господину. Картинка приложена 
кз книжкть. — Глаголъ принадлежать, означая отношеше 
части къ цълому, полагается съ симъ предлогомъ; напри­
мъръ : Часть Pocciu принадлежите кз А зш ; означая же 
обладаше, съ однимъ дательпымъ падежемъ; напримъръ : 
Крымз принадлежитз Pocciu.

2. Иослъ именъ существительныхъ и прилагательныхъ, озна­
чающихъ любовь, ненависть, приверженность, отвращеше, 
и т. п.; напримъръ: любовь кз отечеству; ненависть кз 
пороку; усердный кз служб/ь.

IX. На, означаетъ :
1. Съ винительнымз падежемъ: движете, простирающееся на 

поверхность предмета (но вопросу: иуда ? );  напримъръ: 
Ученикз положилз книгу на столз, а перо на книгу. Про­
тивоположный предлогъ есть сз ( с о ) :  со стола, сз книги. 
— Предлогъ на, съ винительнымъ падежемъ, употребляется:

а) При глаголахъ, сложепныхъ съ предлогами: на, воз (взо, 
вз), раз (р о з ) ,  и при существительныхъ, происходящихъ 
отъ сихъ глаголовъ; напримъръ: павъючилз на лошадь; 
вознесся па вершину; взбгъжалз на гору'; разргьзалз на 
части; разбипие на мелтя части; взнесете на гору'.

б) При глаголахъ, озпачающихъ требовате опоры, основашя, 
также гнъвъ, досаду, негодоваше, жалобу, соглаше, не- 
соглашс, и т. п .; иапримъръ : Добрый человшз уповаетз 
на Бога. На ближнихз не надшея. Не сердись на глу'П- 
цевз. Злой человшз готовз клеветать на всякого. Сыкз 
походитз на отца. Не гтъвайся на меня, другз м ой/ 
Не должно полагаться на cuacmie.

в) Означая продажу, мъну неопредъленпаго числа или коли­
чества ; напримъръ: Иванз купилз хлтъба на полтину. Не 
мтьпяй кукушки на ястреба.

2. Съ предложнымз падежемъ: пребывате предмета па по­
верхности другаго (по вопросу: гдт?)-, иапримъръ: Книга 
лежшпз на столп, а перо на книггь. Домз построенз на 
площади. Симъ предлогомъ замъняется предлогъ вз, когда 
должно выразить мвето приблизительно; напримъръ: Поварз
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во кухпгъ; собака на кухню. Лошади вз конюшню; козелз 
на конюшню. Противоположный сему предлогъ есть подз; 
иапримъръ: Книга лежитз подз столомз, а перо подз книгою! 
— Предлогъ па, съ предложнымъ падежемъ, употребляется:

а) Означая сватовство, вступлете въ бракъ, и т. п., отно­
сительно мужчины; иапримъръ: Офицерз женился на 
дочери сосюда.

б) Означая время приблизительно, вообще; напримъръ: на пя- 
томз году; на шестой недюлю.

X. Надз (надо)  (съ  творительнымъ падежемъ), употре­
бляется при означенш дъйсттпя или движешя, происходящего 
свыше ; напримъръ : Птица летаетз надз домомз. Противопо­
ложный сему предлогъ есть подз. — Предлогъ надз употребляется 
послъ глаголовъ, означающихъ дъйств!е, происходящее сверху, 
высшаго надъ низшимъ, сильнаго падъ слабымъ, и т. п.; на­
примъръ : Господствовать надз людьми. Они насмюхаются надз 
глупцами. Мы смюемся надз дютьми. Наименоваше предмета 
не личнаго при глаголъ смюяться полагается въ падежъ датель- 
помъ; иапримъръ : Не смюйся чужой бюдю.

XI. О (обз, обо), означаетъ:
1. Съ предложпымз падежемъ: предметъ мыслей, чувство- 

вапш или ръчсй; напримъръ: Я говорю тебю о дюлю. Онз 
печалится о своей потерю. О чемз ты думаешь ? Не проси 
меня обз этомз дюлю. Не суди о человюкю по наружности. 
Не заботься о чужой бюдю. — Симъ предлогомъ означает­
ся еще:

а) Оиредъленное число наружпыхъ частей предмета; напри­
мъръ : церковь о пяти главахз.

б ) Смежность времени; напримъръ: о святкахз; о Николи- 
пю дню.

2. Съ винительнымз падежемъ: предметъ, на который быстро 
простирается движете, ударъ; иапримъръ: ударился обз 
стюну; ушибся обз уголз.

XII. Отз (от о) (съ родптельпымъ падежемъ), означаетъ 
движете, ироисхождеше предмета отъ наружной части,, по сю 
сторопу онаго; напримъръ: Отойди отз стюны. Отз рюки до 
горы всего пять верстз. Употребляется при означенш защиты, 
покрова: Лекарство отз безсонницы. Заищта отз бури. Спасз 
отз смерти. Противоположные сему предлоги суть до и кз; 
напримъръ : Я иду отз брата кз сестрю. Отз Твери до Москвы 
недалеко.— Предлогъ отз полагается при глаголахъ, сложепныхъ 
съ предлогами отз (от о) и произ, и при существительныхъ, 
происходтцихъ отъ сихъ глаголовъ; напримъръ: Оторви отз 
стюны. Отбить отз камня. Происходитз отз болюзии. Глаголъ 
отнять пршшмаетъ предлогъ у ;  напрнмтръ: отними у  него.
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XIII. По, означаетъ:
1. Съ дательнымъ падежемъ: движете па поверхности чего 

либо; напримъръ : Корабли плаваю т  по морю. Овцы ходят* 
по лугу . — Съ симъ падежемъ предлогъ по употребляется:

а) При означепш равнаго числа частей въ разныхъ предме- 
тахъ; напримъръ: во каж домз дом/ь по сороку оконъ. 
При числительныхъ: два, три, четыре, полагается имени­
тельный падежъ; напримъръ : по дет женщины; по три 
лошади.

б) При означенш равной цъны разныхъ вещей; напримъръ: 
по рублю аршинз; по полтинт фунтз.

2. Съ предложнымз падежемъ: дъйсгт е , совершающееся по­
слъ или въ слъдств1е чего либо; напримъръ: Онз плачетз 
по отщь.

3. Съ винительнымз падежемъ: предълъ дъйств1я; напримъръ: 
Онз сидитз вз водт по шею.

XIV. Подз ( n o d o j , означаетъ:
1. Съ винительнымз падежемъ: движете предмета, прости­

рающееся внизъ другаго (по вопросу: к у д а ? );  напримъръ: 
Онз стлз подз крышу. Полож и книгу подз бумагу. Про­
тивоположный сему предлогъ есть изз-подз; напримъръ: 
вышелз изз-подз крыши.

2. Съ творительнымз падежемъ: пребываше предмета внизу 
другаго (по вопросу: гдт ? );  напримъръ : Сижу подз кры­
шею. Бумага леж итз подз книгою. — Сей предлогъ иногда, 
въ обоихъ случаяхъ, означаетъ близость движенш или нре- 
бывашя; напримъръ: Войска идутз подз Москву. Деревня 
эта леж итз подз Москвою. — Противоположные сему 
предлоги суть на и надз.

X V. Предз ( предо) ,  означаетъ:
1. Съ винительнымз падежемъ: движете предмета къ другому, 

по сю сторону опаго; напримъръ: Онз предсталз предз судей.
2. Съ творительнымз падежемъ: пребываше предмета близь 

другаго, по сю сторону онаго; папримъръ: Домз построенз 
предз рощею. Заборз сдтланз предз домомз. Противополож­
ный сему предлогъ есть за.

XVI. При (съ предложнымъ падежемъ), означаетъ пребываше 
подлъ чего либо; напримъръ: Солдать стойтз при будкгь. Про­
тивоположный оному предлогъ есть отз; напримъръ : Солдатз 
отошелз отз будки.

XVII. Про (съ випительпымъ п а д е ж е м ъ ) , замъняетъ пред­
логъ о, въ означенш предмета мыслей или ръчи; напримъръ: 
Онз говоритз про меня много худого.

7
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XVIII. Сквозь (съ винительнымъ падежемъ), означаетъ дви­
ж ете но внутренности предмета; напримъръ: Мы пройдемз 
сквозь огонь и воду. — Полагается послъ глаголовъ, сложенныхъ 
съ предлогомъ про.

XIX. Сз (с о ) ,  означаетъ:
1. Съ родительнымз падежемъ: движете сверху; напримъръ: 

свалился сз кровли; происхождеше отъ чего, также свыше; 
напримъръ : сз дозволешя правительства. Противополож­
ный сему предлогу есть предлогъ на; напримъръ: взошелз 
на кровлю. — Полагается послъ глаголовъ, сложенныхъ съ 
предлогомъ сз у напримъръ: сзгьхалз со двора; сбилз сз поля.

2. Съ винительнымз падежемъ: сравнешс величины; напри­
мъръ : сз быка, сз корову, сз лошадь.

3. Съ творительнымз падежемъ: совокупность; папримъръ : 
хлебз сз солью. Противополагается предлогъ безз; напри­
мъръ : хлебз безз соли. —  Предлогъ сз (со) ,  съ творитель- 
нымъ падежемъ, полагается :

а) Иослъ глаголовъ дъйствительныхъ и возвратпыхъ, выра- 
жающихъ взаимное дъйств1е двухъ предметовъ; также 
послъ существительныхъ, кои происходятъ отъ сихъ гла­
головъ ; напримъръ: Римляне воевали (съ къмъ ?) сз Кар- 
вагепянами. Карвагеняне воевали (съ къмъ'?) сз Римля­
нами. Война Римлянз сз Карвагенянами. РосЫя граничшпз 
(съ чъмъ?) сз ПрусЫею. ПрусЫя граничитз (съ чъмъ?) 
сз РосЫею. Граница Pocciu сз ПрусЫею. Я познакомлю 
тебя (съ къмъ?) сз сосгьдомз. Иванз споритз (съ къмъ?) 
сз Петромз. Василш играетз вз жмурки (съ къмъ?) сз 
Алексгъемз. Ты часто встречаешься (съ къмъ?) со мною. 
Встреча сз npiятелемз. Дети легко дружатся (съ къмъ?) 
сз детьми. Добрые люди не знаются (съ къмъ?) сз 
порочными, РосЫяне сражались (съ къмъ?) сз Турками, 
Мой соседз тягается (съ къмъ?) сз своимз зятемз.

б) Послъ глагола поздравить; напримъръ: Поздравляю васз 
сз праздникомз.

в) Означая принадлежность одного предмета другому, одну 
или нъеколько частей, принадлежащихъ къ цълому; на­
примъръ : Онз человекз сз умомз. Вотз домз сз башнею. 
Эшотз зверь сз рогами.

XX. У (съ родительнымъ падежемъ), означаетъ пребываше 
близ ь чего либо; напримъръ: Онз живетз у  своего отца.

XXI. Чрезз (съ винительнымъ падежемъ), означаетъ движете 
по поверхности чего либо; папримъръ: Онз переехалз чрезз реку. 
Полагается послъ глаголовъ, сложенныхъ съ предлогомъ пере.
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Г Л А В А  В Т О Р А Я .

О СОЧЕТАН1И ПРЕДЛОЖЕН1Й, ИЛИ О СОСТАВ Л EHIH ПРЕД­
ЛОЖЕНИЙ с л о ж н ы х ъ .

§. 151 . Сложное предложеше (§  1 3 0 )  есть т а к о е , въ 
коемъ находятся два или болве просты хъ предложений. Слож­
ное предложеше можно отличить отъ  простаго по числу нахо­
дящихся въ немъ глаголовъ въ изъявителыюмъ или повелитель- 
помъ паклопенш, такж е прнчастш и двеп ричастш ; наприм връ: 
Дом5, который вы видите, построено моимз опщемз. Здесь  
два глагола : видите, и (страдательны й ) есть построена; 
слЕдственно предложеше cie есть сложное, состоящ ее изъ двухъ  
предложешй. Мой брата худо учится, часто лш ится и иногда 
шалита. Здесь  три глагола: учится, лтит ся  и шалите; 
слЕдственно и три предложешя.

§ 152 . Простыл предложеш я, входяипя въ составь сложныхъ, 
м огутъ быть главныя, придаточныя и вводныя.

1. Главное предложеше не зависитъ отъ д р у г а г о ; наприм връ: 
Мой друга, которого вы знаете, вчера утхала ва Москву. 
Здесь  предлож еш е: мой друга утхала ва М оскву, есть  
главное.

2. Придаточныма предложешемъ дополняется, объясняется, 
ограничивается главное. Въ предъидущ емъ примЕрв, сл о в а : 
которого вы знаете, составляю сь предложеше придаточное. 
—  Придаточное предложеше можно отличить отъ  главнаго 
тъ м ъ , что оно обыкновенно начинается мветоимеш емъ о т -  
носительнымь [который, кто, что, какой, каковой, чей), 
или сою зом ъ подчинительным'/, [ли , если, когда, кака, что, 
дабы, чтобы, гдт, куда, чтма, сколь, и т. п ., см. ниж е, 
§ 1 5 4 , 2 ) ;  или ж е заю иочаетъ въ себ в , вм есто глагола, 
причаспе или двепрнчасие.

3. Вводныма предложешемъ называется то, которое включается  
въ предложеше главное, но не состоитъ  съ  ннмъ въ грам­
матической связи, т . е. не соединяется съ нимъ п о ср ед -  
ствомъ мЕСтоимешй и сою зовъ , и м ож етъ быть опущено 
безъ  иарушешя см ы сла; наприм връ: Ва Москвт, пишете 
брата мой, теперь наступили морозы. Слова: пишете 
брата мой, составляю тъ предложеше вводное.

§ 153. Придаточныя предложен in м огутъ  быть трояю я: 
существительныя, прилагательные и обстоятельственные.

1. Существительное придаточное предложеше есть т о ,  к ото­
рыми замЕИяется въ главпомъ предложешй имя сущ естви­
тельное ; напримвръ: Я  знаю, что ты здорова. Слова: что 
ты здорова, составляютъ предложеше придаточное сущ е-

7*
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ствительное, потом у что зам еняю тъ имя существительное 
здоровье. Въ предложен»!: Спроси его, хочетз ли онз т ать, 
словам и: хочетз ли онз т а т ь , заменяю тся сл ов а: о хо- 
ттьши его т ать.

2 . Прилагательнымз придаточнымъ предложешемъ заменяется  
въ главномъ предложен»! имя прилагательное; наприм еръ: 
Человткз, который вамз извтьстенз, уж е выт алз изз го­
рода; здесь сл о в а : который ва т  извтьстенз, замвняю тъ  
прилагательное извтьстный, и составляютъ предложеше при­
даточное прилагательное.

3 . Обстоятельственнымз придаточнымъ предложевпемз за м е­
няется въ главномъ предложен»!' nap en ie; напримеръ, въ 
сл овахъ : Онз пишетз, какз ученикз, сл ов а: какз (п и ш ете) 
ученикз, составляю тъ предложеше придаточное обстоятель­
ственное, ибо замепяю тъ napenie по-ученически.

§ 1 5 4 . Предложешя главныя и придаточныя приводятся 
м еж ду собою  въ связь посредствомъ союзовз и некоторы хъ д р у -  
гихъ частей речи, заменяющихъ союзы, следующимъ об р а зо м ъ :

1. Главныя предложен!» сочиняются м еж ду собою посредствомъ  
сою зовъ сочинителытыхз, коп с у т ь : и; да; а; но; однако; 
ж е; меж ду ттьмз; также; кз тому; напротивз; при- 
томз; такз; равномтърно; впрочемз; ибо; посему; потому; 
отз сего; оттого; следственно; и такз. Примеры с о -  
чпненныхъ главныхъ предложены: РосЫя изобилуетз мно­
гими произведешями природы, и ведетз ими обширный 
торгз. —  Я  хоттълз было т ат ь, д а  раздумалз. —  Луна 
свтътитз ночью, а  солнце аяетз днемз. —  Мой братз лю - 
битз увеселешя, но я до нихз не охотникз. —  Ты меня 
огорчилз, о д н а к о  я на тебя не жалуюсь. —  Соли у  насз 
много; хлеба  ж е  тьтз вовсе. —  Я  писалз долго;  м ея ;д у  
тъм ъ ни мало не усталз. — Ты любишь науки: я т а к ж е  
нахожу вз нихз удовольствге. —  Онз очень скупз; къ т о м у  
и жаденз. —  Онз печалепз; братз его, н а п р о т п в ъ , веселз. 
—  Мы потеряли много депегз; в п р о ч е м ъ  это не беда. —  
Береги время, и б о  оно не воротится, — Ты молодз, и п о ­
т о н у  долженз учиться, —  Я простудился: о т т о г о  у  
меня болятз зубы. —  Ты не виноватз, и т а к ъ  будь спо- 
коенз.— Ты молодз, с л е д с т в е н н о  неопытенз. —  С ледую - 
iHie сочинительные сою зы : ни, ни; отчасти, отчасти; 
частт, частт'ю; или, или; либо, либо, именуются повто­
рительными, потому что повторяются предъ каждымъ 
изъ сочипяемыхъ предложешй; папримъръ: Ни игры, ни  
пляски не веселятз меня. —  И л и  ты исполнишь то, чего я 
хочу, п л и  я на тебя пожалуюсь. —  Пародз сей ч а с т н о  
тупз, ч а с т н о  непросвтъш,енз.
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2. Придаточныя предложешя главпымъ предложешямъ подчи­
няются , а между собою или сочиняются или подчиняются. 
Сочинеше придаточныхъ предложешй между собою проис­
хо д и в  посредствомъ вышеупомяпутыхъ союзовъ сочини- 
тельныхъ; напримъръ: Лгъто, которое у  насз очень ко­
ротко, и которыми мы едва устьваемз насладиться, летитз 
какз молш я.— Скажи мшь, откуда ты пришелз, или куда  
ты пойдешь. —  Я говорю не о томз, что ты хочешь дгълать, 
а  о томз, что сдтлалз. —  Видишь л и , что онз страждетз, 
и о страждетз сз терптиемз. —  Подчннеше придаточныхъ 
предложешй главпымъ или другимъ придаточнымъ проис- 
ходитъ посредствомъ союзовъ подчинительныхз, по свой­
ству сихъ предложено}, различнымъ образомъ, а именно:

а) Существительныя придаточныя предложешя подчиняются 
посредствомъ союзовъ: что, будто и ли;  напримвръ: 
Я знаю, ч т о  хлтъбз дорогз. Говорятз, б у д т о  онз утьхалз. 
Ты знаешь, счастливз ли этотз человтз.

б) Прилагательныя придаточныя предложения подчиняются 
посредствомъ относительныхъ мъстоимешй (кт о , что, 
который, какой, каковой, чей);  напримъръ: Тотз не 
страшится опасности, кто чистз серди,емз. —  Знаешь 
ли, ч е г о  должно бояться? —  Человшз, к о т о р ы й  не зани­
мается дгъломз, терзается скукою. —  Книги, к о т о р ы й  ты 
купилз вчера, мшь очень нравятся, —  Вотз люди, к а к и х ъ  
я люблю. — Слушайся того, чей хлебз ты п>шь. Прила­
гательныя придаточныя предложешя сокращаются превра- 
щешемъ мъстоимешя относительного и глагола въ прн- 
nacT ie, дъйствительное (возвратное и т. п.) или страда­
тельное; напримъръ: Человтз, не занимающейся дгъломз, 
терзается скукою. Книги, купленный тобою вчера, мшь 
очень нравятся, и т. д.

в) Обстоятельственныя придаточныя предложешя подчиняют­
ся посредствомъ союзовъ подчшштельныхъ: если, если 
бы, дабы, чтобы, что, какз, (и въ соединенш съ други­
ми союзами: потому, что; такз, что; меж ду тгъмз, 
какз; тогда, какз; вз то время, какз; послгь того, какз; 
равно, какз, и пр.), поколику, чем з, сколь, и наръчш 
времени и мъста, замъняющихъ союзы: когда, гдгь, куда, 
от куда; напримъръ: Живи умеренно, е с л и  желаешь 
жить долго. —  Я  любилз бы тебя, е с л и  въ ты былз по- 
слушенз. —  Онз сдгьлалз это, ч т о в ъ ( или л я л и )  показать 
правость своего дела. — Береги время, п о т о м у  ч т о  оно 
не воротится. —  Люди добрые спокойны, т о г д а  к а к ъ  
злые тревожатся. — Я видгьлз, к а к ъ  о нз  трудится. —  
Весна темз npinmnee, чъмъ она продолжительнее. —  Не
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поощришь, с к о л ь  это неприятно. — Скажи мшь, к о г д а  это 
случится. —  Знаешь ли, гдъ можно найти счаспн'е? — Не 
знаешь ли, о т к у д а  онз  явился, и к у д а  пропалз? — 
Обстоятельственный придаточныя предложешя сокращают­
ся измвнешемъ союза и глагола въ дъепричаетте; напри­
мъръ , вмъсто: Когда воротишься домой, дай мшь знать, 
можно сказать : Воротившись домой, дай мшь знать. 
Вмъсто: Если узнаешь, то ужаснешься, можно сказать: 
Узиавз, ужаснешься.

Мъстоимешя, служанця къ подчиненно предложешй прида- 
точныхъ прилагательныхъ, и союзы, посредствомъ коихъ под­
чиняются предложешя обстоятельственныя, неръдко состоятъ 
изъ двухъ мъстоимешй или союзовъ соотвътственныхъ, пола- 
гаемыхъ предъ подчиняющимъ и подчиняемымъ предложен1ями, 
слъдунмцимъ образомъ: мъстоимешя: тотз, кт о; т о, что; 
тотз, который; такой, какой; таковой, каковой; тотз, чей; 
толишй, коликш; союзы: если, — то; если бы, — то бы; 
когда, —  тогда или то; для того, чтобы; такз, какз; ттъмз, 
чгьмз; столь, сколь; тогда, когда; тамз, гдгь; туда, куда или 
откуда, и т. д.

§ 155. Главное предложеше, дополненное предложешямп 
нридаточпыми, или совокуплеше нъсколькихъ главныхъ предло­
жешй съ относящимися къ нимъ придаточными, именуется 
пер'юдомз. Першдъ, заклю чаю щ ий  въ себъ одно главное пред­
ложеше, именуется простымз; составленный же изъ двухъ и 
болъе главныхъ предложешй, называется сложнымз. Составляю- 
iyia сложный першдъ главныя предложешя, съ принадлежащими 
къ нимъ придаточными, именуются членами перюда, и по 
числу сихъ членовъ, сложные перюды бываютъ двухчленные, 
трехчленные, четырехчленные, и т. и.

§ 156. Члепы сложныхъ перюдовъ совокупляются между 
собою посредствомъ исчнсленныхъ выше (§ 154, 1 ) союзовъ 
сочинителъныхз, по значение коихъ и самые перюды бываютъ:

1. Соединительные, совокупленные посредствомъ союзовъ: и; 
да; не только, — но и ; какз, — такз и; ни, ни, ниже; или, 
или; то, то; кз т ому; сверхз того; также, и т. п.

г. Противительные, посредствомъ союзовъ: а; но; однако; 
ж е; меж ду тгъмз-, напротивз.

3. Сравнительные, посрдествомъ союзовъ: подобно; такимз 
образомз; такз ж е ; какз; такз.

4. Причинные, посредствомъ союзовъ: ибо; такз, какз- а какз 
поелику, —  то; оттого; потому, посему; для того- д гя 
сего.
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5. Заключительные, посредствомъ союзовъ: и т акз; слгъдо- 
вательно\ посему; и потому.

6. Условные, посредствомъ союзовъ: если, еж ели, будс, —  
то\ когда, — тогда.

7. Предположительные , посредствомъ союзовъ : если 6s, 
ежели 6s, буде бы, — то ом; когда бы, — тогда бы.

8. Уступительные, посредствомъ союзовъ: хотя\, правда, — 
но, однако, при веет  то m s .

п р и м е р ы  П Е Р Ю Д О В Ъ .

I. Ilepiodbi простые.
1. Отечество наш е, Poccia, есть государство обширное, сильное и 

уважаемое своими с о с е д я м и .

2. Велики! П е т р ъ  оставнлъ по себв памятники неизгладимые въ 
сердцахъ благодарныхъ РосЫянъ.

3. Городъ Санктпетербургъ, основанный въ 1703 году П е т р о м ъ  В е- 
ликнмъ, лежитъ при впадеши ръки Невы въ Фински! Заливъ, со - 
ставляюицй часть БалтШскаго Моря.

4. Пространныя и богатыя области Pocciu, лежаипя за Уральскими 
Горами, и з в е с т н ы  подъ общимъ нменемъ Сибири, или А з1Ятской 
PocciH.

П. Пер!оды сложные.
5. Математичестя науки не только сообщаютъ намъ мнопя сведыпя, 

необходимый въ общежнтш; но, сверхъ того, изощряютъ умственныя 
наши способности, пр1учая насъ къ порядку въ мысляхъ, къ осно­
вательности въ суждешяхъ п заключен1яхъ, и къ ясности въ выра­
жении

6. Императоръ А л е к с А н д р ъ ,  благоразум1емъ, твердостпо и върою 
въ П ровидьте, спасъ отечество свое, Pocciio, отъ п о р а б о щ е т я ; въ 
последствш освободилъ отъ  ига мнопя страны Европы, и наконецъ 
даровалъ вожделвнный миръ утомленному долговременною войною 
человъчеству.

7. Хотя мнопе враги, явные и скрытпые, старались разстроить благо- 
денств1е и поколебать твердость Pocciu ; но П ровидьте сохранило и 
укрьпило ciro счастливую Державу.

8. Какъ солнце весною ожпвляетъ зем лю , даруетъ ей теплоту и 
плодород*е : такъ мудрый наставнпкъ проевьщаетъ умы и образуетъ 
сердца свопхъ питомцевъ.

9. Крезъ , Царь ЛидгёскШ, обладая неемьтнымп сокровищами, не могъ 
назваться счастливымъ: ибо счаспе человьческое не состоитъ въ 
б л а г а х ъ  времениыхъ и т л е н н ы х ъ .
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10. Когда пройдутъ буриыя . т а  ю ности, прелыцающшся мечтами "и 
игрою воображешя, тогда настанетъ возрастъ мужества, нщущШ 
иищи и наслаждешя въ ирочныхъ удовольств!яхъ ума и сердца.

11. Если мы не станемъ запасаться въ юности познаш ями, а въ 
возрастъ мужества подвигами правды и добра, то старость наша 
будетъ бъдна и безотрадна.

12. Если бъ Р осш я, въ десятомъ и одшшадцатомъ въкъ, не под­
верглась раздъленш  на удълы , и отъ. того не утратила своего 
единства и м огущ ества, то Монголы въ тринадцатомъ въкъ не 
успъли бы поработить е е ,  и она сдълалась бы учительницею, а 
не ученицею Европы.

13. Ты человъкъ , существо слабое тъломъ и умомъ , подвергаешься 
дъйств1ямъ враждебныхъ стихш и еще злъйшихъ враговъ своихъ, 
страстей душ евны хъ: слъдственно нмъешь надобность въ помощи 
ближнпхъ и Бога.

11. Если хочешь быть добродътеленъ и счастливь, убъгай празд­
ности; ибо сш дремота тъла и души по справедливости почитается 
матерью всъхъ пороковъ.

Г Л А В А  Т Р Е Т Ь Я .

ОТДЪЛЬНЫЯ ПРАВИЛА С Л О В О С О ЧИНЕН1Я.

А . Вз простыхз предложешяхз.

§ 167. Предложешя, по выражение своему, могутъ быть 
трехъ родовъ:

1. Повтъствоватемныя, утвердительных или отрицательных, 
в ъ  к о т о р ы х ъ  п р о с т о  ч т о  л и б о  у т в е р ж д а е т с я  или о т р и ­
ц а е т с я  о  п о д л е ж а щ е м ъ ; н а п р и м ъ р ъ : Мой братз читаетз 
книгу. Эта книга не нова, Уголь черенз. Трудолюбивый 
человшз не знаетз скуки.

2 . Вопросительных, к ои м и  т р е б у е т с я  у т в е р ж д ен и е  или о т р и -  
ц а ш е ;  н а п р и м ъ р ъ : Читаетз ли онз книгу? Не нова ли 
эта книга? Черенз ли уголь?  С п м ъ  п р ед л о ж еп ш м ъ  п р о т и ­
в о п о л а г а ю т с я  сл уш ан и я  о т в ъ т о м ъ : читаетз; нова; черенз. 
К ъ  р а з р я д у  в о п р о сп т ел ь н ы х ъ  п р ед л о ж еш й  о т н о с я т с я  воскли­
цательных. И м ъ я  н а р у ж н ы й  в и д ъ  в о п р о си т ел ь н ы х ъ  "они 
с у т ь  п о в ъ с т в о в а т е л ь п ы я , п р о и зн есен н ы я  в ъ  си л ь н ом ъ  д у -  
ш ев н о м ъ  в о л н е п ш ; п а п р и м ъ р ъ : Гдт совтсть! (в м . у  него 
нгътз совтсти). Можно ли  такз ошибиться!  ( т .  е  такз 
не.ш х ошибиться).
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3. Повелительных, въ коихъ изъявляется повелите, желаше, 
требоваше; напримъръ: Читай книгу! Пиши письмо! Будь 
счастливь !

Сверхъ того есть предложешя предположительных, со­
ставленный съ наръч1емъ бы или съ союзами , сложными 
съ бы ( чтобы, если бы, когда бы, и т. п .); напримъръ: Я  
ж елалз бы пхать. Тебп> надлежало бы учиться. Должио 
замътить, что наръч1е бы совокупляется только съ неокон­
чательными наклонешями и съ прошедшими временами, какъ 
видно въ предъидущихь прпмърахъ. Посему предложения: 
мшь бы должно итти; тебп> можно бы играть; ем у на­
добно бы учиться, неправильны. Слъдуетъ говорить: должно 
бз было итти; можно бз было играть; надобно бз было 
(или: надлежало бы) учиться, и т. д.

§ 158. Подлежащее, сказуемое и связка суть главныя и 
необходимым части предложешя; между тъмъ бываютъ случаи, 
въ коихъ era части опускаются, а именно:

1. Связка опускается въ первомъ и во второмъ лицъ настоя- 
щаго времени; напримъръ: Я нездоровз. Ты богатз. Мы ве­
селы. Вы любезны. Въ третьсмъ лицъ опускается не 
всегда; напримъръ: Онз боленз. Они печальны. Петербурге 
великз. Роскошь и праздность вредны. Страны Септа суть: 
востокз, западз, спверз и югз. Богз есть всемогущз.

2. Имя существительное опускается при имени прилагатель- 
номъ, коимъ оно вполнъ и совершенно замъняется; напри­
мъръ: Богатые (лю ди) не всегда понимаютз нуж ду бпд- 
ныхз. Не пей холодного (напитка). Кормчгй ( служитель) ;  
впетовой (солдат е); портной (мастере), и т. д.

3. Мъстоимешя личныя опускаются при глаголахъ настоящаго 
(пли будущего! времени, также повелптельнаго наклонешя; 
напримъръ: Скоро ( я )  буду кз вамз. ( Я )  хочу спеть.
Видишь ли (т ы ), какз теперь евптло? Молчи (т ы ) и 
работай (т ы ). При второмъ и послъдующихъ глаголахъ, 
выражающихъ дъйсттпе одного и того же лица, мъстоимешя 
также опускаются; папримъръ: Петрз ВеликШ утвердилз, 
проевптилз и возвеличилз Pocciw.

4. Въ предложешяхъ, служащихъ отвътомъ, опускаются слова, 
упомянутыя въ вопросъ; напримъръ: Гдп ты живешь ? Ьз 
Царскомз Селп (вм. я живу вз Царскомз С ел п ).— Хочешь 
ли читать ? Хочу (вм. я хочу читать). — Есть ли у  
тебя деньги? Нптз ( у  меня денегз).

Предложешя, въ коихъ выражены всъ главныя части предло­
жешя, называются полными; тъ же, въ копхь опущена которая
либо изъ главныхъ частей, именуются сокращенными.
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§ 169. Местоимеше личное она (она , оно, они, опт) должно 
непременно относиться къ предъидущему имени существитель­
ному. Следующее предложеше, напримеръ, неправильно: Не- 
щнятельская колонна аттаковала наел; мы иха приняли вз 
штыки. Кого ихз?  Въ предъидущемъ предложен in нетъ имени 
существительнаго во множественномъ числе. Надлежало бы 
сказать : мы ее (ко ло н н у) приняли вз штыки, или переменить 
иредъидущее предложеше такъ : колонна неприятелей, и т. д. —  
Равномерно должно наблюдать, чтобъ не было обоюдности или 
сбивчивости въ означенш предметовъ, къ которымъ относится 
личное местоимеше; папримеръ: Я познакомился сз худож ни- 
комз у  его брата: ты знаешь, что я всегда уваж алз его. 
Кого? брата или худож ника?

§ 160. Местоимеше определительное самый употребляется 
при опреДЪлеши превосходной степени именъ прилагательныхъ, 
также для точнейшаго означешя указательныхъ мъстоимешй и 
именъ существительныхъ нарицательныхъ; напримеръ: самый 
добрый; самый это та человт з; самыя добродетели ихз уж ас­
ны; местоимеше же самз, при определенш именъ существитель­
ныхъ, означающихъ предметы личные, и местоименШ личныхъ; 
напримеръ: Я самз былз вз городт. У ваез самихз этого нгътз. 
Великш Петрз c a m  трудился.

§ 161. Местоимеше возвратное себя употребляется вместо 
личныхъ (м ен я , тебя, е го ) , когда предметъ действующи! есть 
тотъ ж е, на который действ1е обращается; напримеръ: Я ви­
ж у себя (вм. м еня) вз зеркалть. Ты себгъ (вм. тебт) не врагз. 
Онз показала себя (вм. его) вз этомз дгьлгь. То же должно 
сказать и о притяжательномъ свой; напримеръ: Я продам свой 
(вм. мой)  домз. Ты любишь свое (вм. твое) отечество. Онз 
играетз сз своимз (вм. сз его) братомз. Вы знаете свое (вм. 
ваше) дгъло. Вместо притяжательныхъ мъстоимешй, можетъ 
быть употребляемо личное въ дательномъ падеже; напримеръ: 
она намз (вм. наш з) другз; ты мшь (вм. мои) родственника.

§ 162. Должно избегать повторешя слова, уже сказаниаго, 
или заключающагося въ другомъ, предъидущемъ; напримеръ: 
учете долго продолжалось, вместо было продолжительно; онз 
возвращается назадз, вместо онз возвращается; иностранный 
земли, вместо чужая пли иныя зем ли; сегодниитш день, вместо 
иынпшшй день; великое множество; богатыя сокровища; юный 
отрока, и т. п.

§ 163. Должно избегать стсчешя равпыхъ или нодобныхъ 
падежей; папримеръ: Солни,е поле оевгьщаетз. Ч еловт з, назы­
ваемый умнымз вегьмз городомз. Этого можно избежать изме-
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нетемъ падежей; напримеръ: Солнцемз освещается поле. Че­
ло в ш з , который во всемз городе называется умнымз.

§ 164. Глаголы (прошедшихъ временъ), при отрицательпомъ 
наречш не, приличнее употреблять въ видахъ неопределенномъ, 
несовершенномъ и многократность, нежели въ ойределепномъ, 
однократномъ и совершенномъ; напримеръ, вместо: я не у в и -  
делз его; ты не захот ела ехат ь; мы не козырнули, лучше 
сказать : я не видала его; ты не хот ела ехат ь; мы не козы­
ряли. Употреблеше совершенного и одпократнаго вида съ 
отрицашемъ позволительно., когда присовокуплешемъ другаго 
слова означается, что отрицаше относится именно къ одно­
кратному или совершенному действие (папримеръ: я ни разу  
не выстрелила; она вчера не проиграла ничего); также когда 
отрицаемое многократное или несовершенное двйств1е противо­
полагается другому такому же действие, утверждаемому; на- 
примеръ: Онз не упала, а ушибся, Ось не лопнула, а разсохлась. 
Онз не ш елз, а бежала.

§ 165. Если глаголъ употребленъ съ отрицашемъ, то и от­
носящийся къ нему нартлпя должны быть отрицательный ; на- 
примеръ: Я  никогда не бывалз за границею. Ты ни мало не 
переменился. Неловко писать: Онз совершенно (вм. отнюдь)  
не зола. Онз всегда (вм. никогда) не старается.

§ 166. При глаголахъ страдательныхъ и возвратпьтхъ всегда 
долженъ быть выраженъ действующий предметъ (творитель- 
нымъ падежемъ), или, но крайней мере, означено какое либо 
обстоятельство д е й т н я ; напримеръ: Городз, основанный А ле -  
ксандромз Великимз, существуетз поныне. Книга, напечатанная 
вз прошедшемз году, уж е вся раскуплена. Следуюнце обо­
роты неправильны: Напечатанная книга раскуплена. Основанный 
города процветаетз.

Б. Вз сложныхз предложешяхз.

§ 167. Сочиняемыя предложешя, какъ главныя, такъ и при­
даточныя, могутъ сливаться между собою, то есть, въ нихъ 
или некоторый части могутъ быть обшдя, или слово, упомяну­
тое въ предъидущемъ предложеши, можетъ быть подразуме­
ваемо въ последующемъ; напримеръ: Спарта и Рима были 
Державы воинственный, Здесь соединены два предложен in : 
Спарта была держава воинственная; Рима былз держава 
воинственная. — Осень была, а зима будетз продолжительна. 
Здесь два предложешя: Осень была продолжительна; зима 
будетз продолжительна. — Рима былз великз и славенз. Два 
предложены: Рима былз великз; Римз былз славенз. Изъ сихъ
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пример овъ видно, что равныя части двухъ простыхъ предло­
жены, при с.няши ихъ, составляютъ одну, а разныя остаются 
въ прежнемъ видь. При семъ сл1янш предложешй, должно на­
блюдать, чтобъ части, сливаемыя въ одну, совершенно были 
сходны между собою, и избегать оборотовъ, подобпыхъ, на­
примъръ , елвдующимъ: Онз лю билз , и усердно занимался 
математикою ;  вм.: онз любилз математику, и усердно ею 
занимался. Сыт восхищаетз и нравится ем у;  вм.: сынз вос- 
хищаетз его и нравится ему. Сынз или дочь пришла сюда ? 
вм.: кто пришелз: сынз или дочь ? Примеры сложныхъ предло­
жены, въ коихъ части подразумеваются: Мой сынз учится 
прилеж но, а твой (сынз учится)  очень лтъниво. Здгьсь растетз 
рож ь, а тамз (растетз)  ячмень. Я  былз (боленз), а ты бу­
дешь боленз. И здесь должно наблюдать, чтобъ подразуме­
ваемая часть одного предложешя, въ грамматическомъ отно­
шены, совершенно сходствовала съ выраженною въ другомъ; 
напримеръ, нельзя сказать: Сестра гуляла  по берегу, а братья 
( г у л я л а )  по горю. Спарта была славна, а Римз будетз (славна]. 
Также неправильны елвдуюнря предложешя: Мы не тьздимз вз 
саняхз, а вз карепиъ. Онз не любитз книгз, а рисунки; вме­
сто : мы тьздимз не вз саняхз, а вз каретть; онз любитз рисунки, 
а не книги.

§ 108. При упомянутомъ выше сокращены придаточныхъ 
обстоятельственныхъ предложены, изменешемъ союза съ гла- 
голомъ въ деепричастие (§ 154, в), должно наблюдать, чтобы 
деепричасие придаточнаго предложешя выражало действ1е 
имеипо того лица, которое есть подлежащее въ главномъ пред­
ложены ; напримеръ: Желая ( я )  вамз добра, совтьтую ( я )  
исправиться. Юноши, занимаясь науками, (юноши) не знаютз 
скуки. Братз мой, выгъхавз изз Москвы, (братз мой)  занемогз. 
Повинуясь (м ы ) начальникамз, (м ы ) исполняемз долгз свой. 
Слвдуюпця предложения составлены неправильно: Стоя ( я )  на 
холмгь, глаза мои (не я) наслаждаются прекрасною картиною. 
Вышедз (л ) вчера со двора, дождь (не я )  принудилз меня во­
ротиться. Мой братз, кончивз науки, аттестатз (не братз 
мой)  былз ем у выданз. Надлежало бы сказать: Стоя (я ) на 
холм гь , наслаждаюсь (я ) прекрасною картиною. Когда я  вы- 
шелз вчера со двора, дождь принудилз меня воротиться. Мой 
братз, кончивз науки, ( мой братз)  получим  аттестатз. — 
Равнымъ образомъ непозволительно выражать деепричасиемъ 
действ1е лица, коего наименоваше поставлено въ дательномъ 
а не въ именитсльпомъ падеже; папримеръ: Соскучивз (я )  си— 
дгъть дома, мнгь ( не я ) вздумалось покататься. Написавз 
(я ) письмо, мшь спать захоттлось. Имя пе скучно, занимаясь 
(они] науками. Узнавз ( ты)  обз этомз, тебгь надлежало



молчать; вмъсто: Соскучива ( я )  сидттъ дома, я вздумала  
покататься. Когда я  написала письмо, мшь захоттлось спать. 
Они не знаюта скуки, занимаясь [они) науками. Узнава (т ы )  
оба этома, ты должена былз молчать. — При дательном® па­
деж® можно употребить дъепричастяе, когда оно не составляет® 
особаго предложешя, а является въ вид® нар®1пя, отдельным® 
словом®; напримъръ: Разгорячась пить (вам з) опасно.
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Г Л А В А  Ч Е Т В Е Р Т А Я .

О ПОРЯДКИ, пли РАЗМИЩЕН1И словъ.

§ 169. Въ глав®: О порядят, или размтщеши слова, изла­
гаются правила расположешя о т д е л ь н ы х ®  с л о в ъ  в ъ  простом® 
предложенш, и простых® предложешй въ предложешй сложном®, 
или першдъ.

L О ПОРЯДКИ СЛОВЪ ВЪ ПРЕДЛ0ЖЕН1И.

А. Главныя части предложешя.
§170 . Обпця правила, въ размъщеши словъ, суть слъдукищя: 

1. Важнъйтее въ предложешй слово ставить въ начал®.
3. Если въ начал® поставлено слово главное, или необходимое 

по связи грамматической, то важнвйшее затъмъ ставить 
въ самом® копц® предложешя.

§ 171. По симъ правилам®, повтствовательное (§  157, 1 ) 
предложеше располагается обыкновенно слъдующимъ образомъ:

1. Подлежащ ее, I составны я п н е с о -
2. Связка. ) s. < ставныя, простыл я
3. С казуем ое, ( илп глаголъ совокупный,  ̂ сложныя.

Прпмъры: Сибирь (есть) богата. Рима была славенз. РосЫя 
благоденствуета. Лтность и праздность суть предвтстники 
нищеты и погибели. Ломоносова и Державина ж или и nucajiu 
ва Pocciu. БеликШ Петра, герой и законодатель, есть слав- 
нтйийй изз государей осьмнадщатаго столтпйя. Языка и сло­
весность суть главные способы народного образовашя.

§ 173. Сей порядок® измъпяется, когда надлежит® обратить 
впимаше на какую либо часть предложешя въ особенности; 
напримъръ, въ предложешй: Велика Бога. З д е с ь  м ы  пе хотим® 
опредълять качеств® Божшхъ, а именуем® одпо то, которое, въ 
спо минуту болъе других® для нас® важно. — Былз человтка,
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который утверж дала, что пауки вредны. Здъсь глаголъ была 
ноставленъ въ началъ, потому что главное дъло состоитъ ие 
въ человъкъ и не въ качествахъ его, а въ возможности суще­
ствовала, быпйя такого человъка.

§ 173. Въ предложено! вопросителъномз (§  157, 2 ) , требую- 
щемъ пополнешя которой либо части, слова располагаются такъ:

1. Hap-B4ie или мъстоимеше вопросительное.
2. Существительное имя или мъстоимеше.
3. Остальная часть предложешя.

Примъры: Гдгь ты былз ? Куда вы идете ? Сз кгьмз ты 
знаешься ? Отчего ты нездоровз ? Который часз ? Какое у  
тебя перо ? Каковз мой щнятель ? Зачгьмз ты не гуляешь ? 
Почемз эта бумага?

§ 174. Въ вопросительныхъ предложешяхъ сего рода, пер­
вая часть (т. е. мъстоимеше или napsnie), на основами пер- 
ваго изъ общихъ правилъ размъщешя словъ (§  170, 1 ) ,  по­
лагается впереди, а важнъйшая изъ слъдующихъ за нею, по 
второму изъ тъхъ же правилъ (§ 170, 2), ставится въ концъ; 
напримъръ: что Иванз дтлаетз? и что дгълаетз Иванз? Въ 
первомъ случаъ вопросъ относится болъе къ дъйствио: хотятъ 
знать, что такой-то именно дтлаетз; въ послъднемъ, вопросъ 
болъе касается л и ц ахотятъ  знать, что дълаетъ именно та­
кой-то, въ противоположность иному лицу

§ 175. Въ предложенш вопросительномъ, требующемъ утвер- 
ждешя или отрицашя, слова располагаются такъ:

1. Предметъ вопроса: главное слово,требующее утверждешя или отрицашя.
2. Союзъ ли.
3. Остальная часть предложенш.

Напримъръ: Ты ли  тамз былз? Тамз ли  ты былз? Былз 
ли  ты т ам з?

§ 176. Предложешя восклицательпыя (§ 157, 2 ) распола­
гаются точно такъ, какъ вопросительныя; напримъръ: Какая 
радость! Перестанешь ли  плакать!

§ 177. Предложешя, служ ат;я отвттож, располагаются 
какъ повъствовагельныя. Къ числу ихъ принадлежатъ утвер- 
дительныя, въ которыхъ связь подлежащего со сказуемымъ, 
т. е. быт1е и дъйств!е, представляется не только возможнымъ, 
по и необходимымъ, непремъннымъ. Такая предложешя распо­
лагаются, какъ вопросительныя псрваго рода, съ тою только 
разностью, что мъстоимешя и иартлйя вопросительныя замъ- 
няются указательпыми и утвердительными; напримъръ: Таковз 
былз Великш Петрз! Вотз награда за труды! Такз торже­
ству етз добродттель !  Нттз счаатя вз мгрт!
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§ 178. Въ предложешяхъ повелительныхь (§  1 5 7 ,3 )  наблю­
дается слъдующш порядокъ:

1. Глаголъ.
г. Существительное имя или мъстоимеше (подразумъваемое).
3. Остальная часть предложешя.

Напримъръ: Будь (т ы ) счастливь! Подай (т ы ) воды! Ста­
нете (м ы ) писать! Стойте (вы ) твердо! Да здравствуешь 
Pocciu!

§ 179. Въ предложешяхъ предположительныхе (§ 157, 3) 
наблюдается порядокъ повъствовательныхъ. Haptnie бы пола­
гается обыкновенно непосредственно подлъ глагола; папримъръ: 
Мой брать усшъль бы написать. Ты быль бы счастливь. Если 
должно усилить значительность лица противу дъйспия, cie 
нартлпе поставляется подлъ имени или мъстоимешя; напримъръ: 
Мшь бы этого не хотелось.

§ 180. Звательный падежъ полагается въ началъ, въ сре- 
динъ и въ концъ предложешя, смотря по важности своей; на­
примъръ: Сограждане! дерзаю говорить о Екатерине. Что 
делаемо и кь чему приступаемь, Pocciane! Выслушайте, дру­
зья, повгьеть древнихь лете. Въ первомъ случаъ писатель именно 
называетъ того, къ кому обращаетъ ръчь. Во второмъ, дъй- 
ствю и предметъ онаго важнъе, нежели лице дъйствующее, но 
и cie послъднее должно быть наименовано. Въ послъдиемъ, 
звательный падежъ, какъ слово вставное, можетъ быть и 
выпущенъ.

§ 181. Въ предложешяхъ придаточныхъ наблюдается тотъ 
же порядокъ: въ началъ полагается союзъ или мъстоимеше, 
коимъ прндаточпое предложеше присоединяется къ главному; 
за нимъ слъдуютъ друпя части въ обыкновенномъ норядкъ ; 
напримъръ : Человеке, который любить своихь ближнихь; че­
ловеке, которого добродетели вегьмь известны; человеке, ко­
торого любять все добрые люди; человеке, которого все до­
брые люди любять за его npaeodyuiie; человеке, которому 
никто не верить; человеке, которымв весь домз держится; 
человеке, о которомь не говор ять ни слова; человеке, о ко- 
тороме ни слова не говорять, но теме более думает е; чело­
веке, вз которомь я вижу все совершенства. Приходи ко мне, 
когда (т ы ) получишь позволеше. Знаешь ли , что о тебе го­
ворять? Люблю того, кто смело говорите правду. Изъ всъхъ 
сихъ примъровъ видно, что слова придаточнаго предложен in 
располагаются въ норядкъ предложешй повъствовательныхъ, но 
какъ въ нихъ первое мъсто занято союзомъ или мъстоимешемъ, 
то важнъйшее изъ ирочихъ словъ, на основаши втораго изъ 
главныхъ правилъ (§ 170), полагается въ концъ. — Въ короткихъ
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вставныхъ предложешяхъ, употребляемыхъ для наименовашя 
говорящаго или пишущего, глаголъ предшествуетъ названию 
предмета; напримвръ : Нгъте ! ( сказала она) я  на это не согла­
шусь. Лгьто у  насе (пишете брате м ой ) сухое и жаркое. —  
Глаголъ предшествуетъ назвашю предмета и въ томъ случав, 
когда предложеше начинается нарвч1емъ; напримвръ: Завтра 
потьду я ее путь. Иногда бываюте здгьсъ сильные холода. 
Пышно цвттете роза.

Б. Второстепенный части предложешя.

а )  о  П Р Е  Д В Л  Е  Н I Я.

§ 182. Опредвлешя полагаются вообще при опредвляемомъ
ими словъ; наприм връ: Р ж а н о й  хлгъбз вкусене. Ржаной хлтъбе 
о ч е н ь  вкусене. Мой брате не любите ш у м н ы х ъ  обществе. 
Истинно велите люди в с е г д а  гнушаются низкими сред­
ствами. Х р а б р о  сражаться есть долге воина.

§ 183. Опредвляюнця слова существительпыхъ размвщаются 
въ слвдующемъ порядкв:

1. М встоимете прилагательное, сначала указательное, потомъ притя­
жательное; слова весь и оба полагаются въ самомъ началъ.

3. Имя прилагательное обстоятельственное (слъдственно и числительное).
3. Имя прилагательное качественное.
4. Имя прилагательное притяжательное, личпое или родовое.
5. Имя существительное.

Напримвръ: сей ваше долге; этоте первый доме;  тоте наше 
всегдашшй друге; мой усердный поклоне; этоте мой сишй мтъ- 
шоке; mpemill рыжш лист хвосте; эта новая медвтжья ш уба; 
старый женине наряде; весь мой прежшй просторный птичш 
дворе; оба эти старые слоновьи клыка.

§ 184. Если при существнтельномъ находятся нвсколыго 
прилагательныхъ качественпыхъ, то подлв онаго ставится при­
лагательное, которымъ означается качество существенное, а 
далве полагаются npoaia, по мврв ихъ важности; напримвръ: 
новый черный суконный кафтане; молодая ртъзвая гшъдая лошадь. 
Ближе всвхъ полагается прилагательное неотъемлемое, то есть 
такое, безъ котораго существительное получаетъ совершенно 
иное значеше; напримвръ: пргятный Каменный Острове; м а -  
ленькш шелковичный червь.

§ 185. Прилагательпое качественное имя ставится обыкно­
венно лредъ существительпымъ ; напримвръ : вгърный друге , но­
вый доме, щнятная погода; по существительное полагается 
предъ прилагательнымъ въ елвдующихъ случаяхъ: i )  Когда
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исчисляется нисколько изъ мпогихъ качествъ предмета, а объ 
остальныхъ какъ бы умалчивается; иапримъръ: онз человтысз 
честный, умный. 2 )  Когда при имени прилагательиомъ нахо­
дятся дополнешя; напримъръ: Петрз былз государь великш и 
на полт брани, и среди мира, з )  Когда надобно обратить 
большее внимаше иа прилагательпое; напримъръ: у  меня ш уба  
медвтжъя, а у  тебя лисья; я люблю дттей прилежныхз. 4) 
Послъ именъ собственныхъ, когда прилагательное составляетъ 
собственную, отличительную часть наименовашя или титула; 
напримъръ : Си,unions Африканскш , Екатерина Вт орая, Але­
ксандра Благословенный.

§ 186. Имена собственный, съ относящимися къ нимъ от-  
чественными и прозвищами, располагаются слъдующимъ обра­
зомъ : Михаилз Ломоносовз, Александрз Петровз сынз С ум аро-  
ковз, Николай Михайловичз Карамзине , Графз Петрз Алексан­
дровича Римян щево-Задупайскш.

§ 187. Мъстоимешя воиросительпыя и пеопредълепныя по­
лагаются всегда иредъ именемъ существительнымъ ; напримъръ: 
который часз? какова погода? чей домз горитз? нткоторый 
человткз. Притяжательный и указательный полагаются предъ 
существительнымъ или послъ онаго, смотря но значительности 
того или другаго ; напримъръ: мой другз, сей домз, эта лодка, 
и другз м ой , домз сей, лодка эта. Опредълительное самый 
предшествуетъ существительному, а самз полагается, смотря 
по смыслу, на основанш общихъ правилъ; напримъръ: самый 
добрый человткз; я  самз это сдтлалз; самз я этого не сдт- 
лаю. (О размъщенш числительныхъ, см. § 148, 5 .)

§ 188. Приложение полагается непосредственно при словъ, 
къ которому оно относится; напримъръ: Втра, уттшеше п е-  
счастныхз, меня подкртпляетз. Означая чинъ, зваше, титулъ, 
опо предшествуетъ существительному; папримъръ: Гепералз 
Давыдовз, Полковника Фигнерз.

§ 189- Наръч1е должно находиться непосредственно подлъ 
опредъляемаго имъ слова (прилагательнаго или глагола); иа­
примъръ: у  меня есть бум ага  о ч е н ь  черная, роза цвттетз 
пышно. Наръч1е качественное полагается въ началъ или въ 
концъ по общимъ правиламъ (§ 170); папримъръ: пышно и,вт- 
тетз роза , и роза цвттетз пышно; но обстоятельственное 
всегда ставится предъ опредъляемымъ словомъ; иапримъръ : 
соловей поетз очень громко. Если случатся сряду два наръч1я, 
обстоятельственное и качественное , первое полагается впе­
реди ; напримъръ: онз вчера горько плакалз. При помъщепш 
наръч1я, которое можетъ относиться къ качеству подлежащаго,
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связки и сказуемаго, нужно наблюдать большую осторожность: 
оно должпо всегда стоять непосредственно предъ твмъ словомъ, 
кот орое имъ определяется; напримвръ : онз npinmuo поетз 
уны лую  птьсню (вмъсто: онз поетз npinmuo уны лую  пгъсню) ;  
онз совершенно кончилз новую постройку (вмъсто: онз кончилз 
совершенно новую постройку). Особенно должпо избегать сбив­
чивости въ назиаченш места наречпо отрицательному не; оно 
должно всегда стоять непосредственно предъ твмъ словомъ, 
которое имъ отрицается; напримеръ: не я играло вчера па 
флейпиь; я  не игралз вчера на флейппь; я играло не вчера на 
флейтть; я  игралз вчера не на флейтгь.

б)  Д О П О Л Н Е И 1 Я .

§ 190. Дополпешя полагаются вообще за дополняемыми 
словами; напримеръ: листз бум аги, роспись книгамз, чиню 
перо, сиж у на стулгь.

§ 191. Если случатся сряду несколько дополпсшй, то важ­
нейшее изъ нихъ (по правилу второму, § 170) полагается въ 
конце ; папримеръ : Иванз подарило сестргь книгу. Иванз по­
дарило книгу сестртъ. Петрз пишетз воронъимз перомз новый 
планз. Петрз пишетз новый планз воронъимз перомз. Когда 
же должно обратить преимущественное вшшаше на какое либо 
обстоятельство, тогда можно пачать имъ предложеше, и въ 
семь случае является упомянутый выше (§ 17а ) , измененный 
порядокъ словъ; напримеръ : М оскву разоряли Татары и Фран­
цузы. Смерти боятся одни трусы. Изъ сихъ примеров'* 
явствуетъ, что глаголъ, требующш какого либо дополнены, не 
можетъ находиться ни въ начале, ни въ конце предложешя 
(папримеръ : покорим Александре Передо; Poccin Европу хра­
ните). Исключеше изъ сего бываете, когда хотимъ обратить 
особенное внимаше на глаголъ; напримеръ : П обеж дали и 
Монголы. У паез чулки вяж ут з, а вз Англш ткутз.

§ 192. Должпо избегать смешешя падежа родительнаго съ 
винительнымъ, когда пменемъ въ семъ последнемъ падеже 
означаются предметы одушевленные; папримеръ, вместо : онз 
любитз за  добродетели человека, надобно сказать : онз любитз 
человгька за  добродетели; вместо: онз послалз для заняпйя 
сихз мюешо солдат з, падобпо сказать: онз послалз солдатз 
для зон тмя сихз мтьстз. Также должно избегать стечешя 
двухъ н более роднтельиыхъ падежей; папримеръ: не ожидай 
отз другихз похвала , вместо : не ожидай похвалз отз 
другихз.
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§ 193. Главныя (§ 153, 1] предложешя располагаются по 
произволу пишущаго: обыкновенно полагаются въ началъ важ- 
нъйнпя; иногда наблюдается постепенность, порядокъ времени, 
и т. п .; напримъръ: Я ж иву вз деревшъ, а сестра моя живстз 
вз городгь. Сначала стьютз, потомз жнутз.

§194. Придаточныя предложешя (§ 1 5 3 ,3 )  занимаютъ мъсто 
тъхъ частей ръчи, которыя ими замъняются, а именно:

1. Существительный (§ 153, 1 ) полагаются на мъстъ нодло- 
жащаго, сказуемаго или дополнешя, гдъ находилось бы 
имя существительное, ими замъняемое; папримъръ: Что 
тебя радуетз сегодня, завтра будетз печалить. Скажи 
своему брату, что онз ошибся. Кто наез любитз, тотз 
журитз. Дай мшь знать, будешь ли дома.

3. Придаточныя прилагательныя предложешя (§  153, 3 ) по­
ставляются непосредственно за именемъ существительнымъ, 
къ которому относятся; напримъръ : Я купилз дом з, ко­
торого еще не видалз. Человтькз, который меня любитз, 
не станетз мшь льстить. Война, опустошаются одну 
страну, обогащаетз другую. Люблю слушать соловья, пою- 
щаго вз рощгь. Сокращенный посредствомъ причастий, по­
лагаются и предъ существительнымъ ; напримъръ : Обрадо­
ванная пртздомз твоимз семья встртьчаетз тебя сз вос- 
торгомз.

3. Обстоятельственное придаточное предложеше С§ 153, 3 )  
полагается какъ можно ближе къ глаголу главнаго пред­
ложешя ; напримъръ : Онз улы бнулся, когда меня увид/ьлз. 
Я ваез ж урю, желая вамз добра. Я ж иву, гдгъ весело. 
Онз пишетз какз ребенокз. Сокращенный предложешя об­
стоятельственный равномърно могутъ полагаться въ началъ; 
напримъръ: Увидтз меня, онз улыбнулся, Пзбтгая одной 
опасности, попадаешь во другую.

§ 195. Вводное предложеше (§ 153 , 3) полагается нослъ 
того слова, которое имъ преимущественно объясняется; на­
примъръ : Ломоносовз (кто безз уваж ешя произноситз имя 
cie!) былз моимз наставникомз. Онз рт ш лея, какз это ни 
трудно, поставить на своемз.

8*
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Ч А С Т Ь  Т Р Е Т Ь Я .

П Р 0 И З Н 0 Ш Е Н 1 Е  С Л О В Ъ .

§ 196. Въ сей части Грамматики заключаются правила го­
ворить и читать по-русски.

Правила произношешя относятся или къ цълымъ словамъ, или къ отдъль- 
нымъ буквамъ въ особенности.

Г Л А В А  П Е Р В А Я .
О П Р о и 3 Н О III Е Н I и ц ъ л ы х ъ  с л о в ъ .

§ 197. Въ произпошепга цълыхъ Словъ иадлежитъ давать 
онымъ надлежащее удареше, т. е. повышать голосъ на извъст- 
ныхъ слогахъ.

§ 198. Выше упомянуто (§ 17), что въ каждомъ много- 
сложномъ словъ одииъ слогъ произносится съ болынимъ напря- 
жешемъ голоса пежели nponie, что это напряжете голоса 
называется ударетемз и означается черточкою надъ гласною 
буквою [м ука, м ука; замокз, зам окз), и что слогъ, на ко- 
торомъ находится удареше, называется высокими, а всъ npoaie 
именуются низкими.

§ 199. Слова первообразный односложпыя (н а п р и м ъ р ъ ; громз, 
доле, бп>л5, я , ты, дать, тамз, гдгь, на, ахз, ой) собственно 
не имъютъ ударешя: слоги, изъ коихъ слова era составлены, 
бываютъ высоте пли низше, смотря по значительности слова: 
такъ, напримъръ, части ръчи: Богз, рай, дай, б/ьлз, онз, произ­
носятся съ бблышшъ повышешемъ голоса, пежели частицы: не, 
безз, изз, бы, и т. д.

§ 200. Слова многосложныя могутъ имъть удареше на глав­
номъ корив (§ 2 4 );  напримъръ: житель, дгьлать, втриый, или 
на придаточномъ, предъидущемъ: йзвергз, бездна, вшесть, и 
послъдующемъ : женйхз, хвалить, глухой.

§ 201. Посредствомъ ударешя различаются слова совершенно 
чуждыя между собою, и даже разныя части ръчи, папримъръ: 
атлаез (собрате картъ) и атлаез (ткань); берегу (дат. пад. 
имени сущ. берегз) и берегу (первое лице глагола беречь); 
блюду (дат. пад. имени сущ. блюдо) и блюдf  (первое лице 
глагола блюсти); вёдро i сухая погода) и ведро (мъра жидкости); 
волна (шерсть) и волна (валъ, струя воды); вольно (свободно) 
и вольнб (позволено); гости (имен. пад. множ. ч. гость) и гости 
(повел, наклон, глагола гостить); губа (край рта) и губа (за -
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л и в ъ ); домовый (домашшй) и домовой (привидвш е); жаркое 
(жаркое лвто) и жаркое (ж ар ен о е); замокз (укрвпленный дом ъ) 
н замокз (орудие для зап и раш я); знакомз (творит, пад. имени 
сущ. знакз') и знакомз (усвч. окопч. имени прилаг. знакомый) ;  
киса (кош ка) и киса (м вш о к ъ ) ; козлы (м есто кучера на п о в о з ­

к е )  н козлы (подставки, такж е множ. число имени козелз);  
миловать (ж аловать) и миловать (л а с к а т ь ) ; мука  (м уч еш е) 
и мука  (молотое ж и т о ) ; мурава (полива глиняной посуды) и 
мурава ( т р а в а ) ; нёводз (с е т ь )  и неводз (н ен м вш е); парить 
(придавать пару) и парить (л е т а т ь ) ; плачу (первое лице гла­
гола плакать)  и плачу (первое лице глагола платить) ;  подать 
(имя сущ .) и подать (пеоконч. паклои. гл а го л а ) ; правило 
(нредписаше) и правило (оруд'ю управлеш я); пропасть (им я 
сущ.) и пропасть (неокопч. наклон, глагола); пустыня (м она­
стырь, правильнее пустынь) и пустыня (степ ь) ; роюсь (первое 
лице глагола рыться)  и роуось (первое лице глагола роиться); 
свойство (качество) и свойство (р о д с т в о ); свою (первое лице 
глагола своить) и свою (винит, пад. мъстоимеш я своя);  стъ- 
шить (ссадить съ коия) и епшийть (поспеш ать); стою (первое 
лице глагола стоить) и стою (первое лице глагола стоять); 
сюра (имя сущ .) и сюра (усвч. оконч. имени прилаг. сюрая); 
таю (первое лице глаг. таять) и таю (первое лице глаг. 
т аит ь);  трусить (бояться) и трусить (тр я с ти ) : цюлить 
(м вти ть ) и цюлить (лечить).

§ 202. Удареше иногда бываетъ подвижное, т. е. переходить 
съ одного слога извветнаго слова на другой, при измвненш 
слова склонешемъ или спряжешемъ; напримвръ: комарз, комара; 
стелю, стелешь, и т. п. Нереходомъ ударешя иногда разли­
чаются сходные между собою падежи въ именахъ существи­
тельныхъ, степени сравиешя въ прилагательныхъ, и виды въ 
глаголахъ, а именно :

1. Въ именахъ существительныхъ средпяго рода отличаются 
ударешемъ сходные падежи родительный единственна™ и 
именительный множественна™ числа (§ 43, 8 ), елвдующимъ 
образомъ. Въ именахъ, имвющихъ удареше на первомъ 
слогв, оно въ именителыюмъ падежъ множественна™ числа 
переходнтъ на второй слогъ; напримвръ: единств, ч. имен, 
пад. масло, род. пад. масла, мн. ч. им. пад. масла; тюло, род. 
п. тюла, мп. ч. тюла; войско, род. и. войска, мн. ч. войска; 
море, род. п. моря, мн. ч. моря; поле, род. п. пдля, мн.
ч. поля; зеркало, род. и. зеркала, мн. ч. зеркала; имя, 
род. и. имени, мн. ч. имена, и т. д. Въ именахъ же дву- 
слоа. ыхъ, имвющихъ въ единствепномъ числв удареше на 
поелвднемъ слогв, оно переходнтъ, во множественномъ
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чнсль, на первый слогъ; папримъръ: вино, род. п. вина, 
мп. ч. вина; письмо, род. п. письма, мн. ч. письма; дитя, 
род. п. дитяти, мн. ч. дгыпи; копьё, род. п. копья, мн. ч. 
копья, и т. д. Въ трехсложныхъ удареше переходнтъ на 
средшй слогъ; напримъръ: полотно, род. п. полотна, мн.
ч. полотна; колесо, род. п. колеса, мн. ч. колёса. — Въ 
именахъ существительныхъ, кончащихся т  а п я , разлшне 
падежа родительнаго въ едннственномъ числъ съ имеии- 
тельнымъ множественнаго, выражается только тогда, когда 
удареше въ именительномъ падежъ единственнаго числа 
находится на послъднемъ слогъ; напримъръ: рука, род. п. 
руки, мн. ч, руки; голова, род. п. головы, мн. ч. головы; 
заря, род. п. зари, мн. ч. зари; судья, род. п. судьи, мн.
ч. судьи, Въ именахъ же сихъ окончаний, имъющихъ уда­
реше на первомъ слогъ, оно остается неизмъннымъ; на­
примъръ : книга, род. п. книги, мн. ч. книги; дыня, род. и. 
дыни, мн. ч. дыни, и т. д.

2. У д а р е ш е м ъ  различаются нъкоторыя имена прилагательныя 
положительной и сравнительной степени; напримъръ: боль­
шой и бдльшШ, меныидй и мёньшш,

3. Въ глаголахъ, составленныхъ съ предлогомъ вы, ударе­
шемъ на семъ предлогъ различается видъ совершенный отъ 
несовершеннаго ; напримъръ : выходить и выходить, вьшо- 
ситъ и выносить, выбтгать и выбгъгать.

§ 203. Случается, что удареше переходнтъ съ одного слова 
на другое, и такимъ образомъ первое совершенно его лишается; 
напримъръ: по полу, за море, подз полз, не бралз, нё веселз, 
и т. д. Перенесешемъ ударешя на предъидунря слова разли­
чаются между собою союзъ (чт о) и мъстоимеше (чт о);  на­
примъръ: я знаю, что (союзъ) ты пишешь, и я знаю, что 
(мъстоимеше) ты пишешь.

Г Л А В А  В Т О Р А Я .

0 П Р 0 И З Н 0 Ш Е Н Ш  О Т Д Ъ Л Ь Н Ы Х Ъ  Б у  к  в ъ .

§ 204. Въ ироизношепш отдъльныхъ буквъ, составляющнхъ 
слово, наблюдаются слъдугонця правила:

А.  Вз произношеши буквз гласнът.
1. Буквы и, у ,  ы н ю, всегда произносятся одинаковымъ 

образомъ, по точному ихъ свойству.
2. Буква я , не имъя надъ собою ударешя, произносится
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какъ е; напримъръ, слова: ячмень, я'йщд, тяну; вяж у, заяиу, 
отчаяше — произносятся: ечмень, ейир, тену, веж у, заещз, 
отчаеше.

3. Буква а, не имъя ударешя, произносится, послъ шипящихъ 
[ж , ч, ш, щ ), также какъ е: напримъръ, слова: жал/ью, 
часы, шалунз, щадить, произносятся: желгью, чесы, ше- 
лунъ, щедить.

4. Буква э произносится чисто, безъ всякаго предшествующаго 
звука; иапримъръ, въ словахъ: это, эхз, эй, экваторз, 
поэма.

5. Буквы е и т (въ началъ словъ и слоговъ) произносятся 
такъ, какъ будто имъ предшествуетъ i, или й; напримъръ: 
единз, ель, своевольный, пда, тьмз, гьхать, пошить, произ­
носятся: йединз, йель, свойевольный, нгъда, йиъмз, йшать, 
пойтхать. —  Если надъ буквою е находится удареше, и въ 
слъдующемъ за оною слогъ есть буква гласная или полу­
гласная твердая ( а , о , у ,  ы, d j ,  то е произносится какъ 
йо; напримъръ, слова: елка, твердо, дерну, блеклый, медз, 
произносятся: йолка, твйордо, дйорну, блйоклый, мйодз. 
Въ этомъ случаъ надъ буквою е ставятся двъ точки; на­
примъръ: слёзы, берёза. Если, въ семъ случаъ, предъ 
буквою ё находится согласная шипящая буква ( ж , ч, ш, 
ш0, или язычная (г/,), то е произносится какъ о; напримъръ, 
слова: ж елтз, черствз, шелкз, щётка, лищемз, произно­
сятся : ж олтз, чорствз, шолкз, щотка, лицомз. — Буква 
т не измъняется въ йо; только слова: гшьзда, звюзды, стдла, 
прюбрплз, произносятся: гнйозда, звйозды, ейодла, npi- 
обрйолз.

6. Буква о, не имъя надъ собою ударешя, произносится какъ 
а ;  напримъръ, слова: хорошо, молодой, произносятся: 
хорошо, маладой.

7. Буква и, въ началъ личнаго мъстоимешя третьяго лица, 
произносится какъ йи; напримъръ, слова: ихз, имз, ими, 
произносятся: йихз, йимз, йими. — Если за предлогомъ, 
оканчивающимся полугласною в, слъдуетъ слово, начинаю­
щееся гласною и, то объ сш буквы произносятся какъ 
двугласная ы; напримъръ, слова: вз иномз, сз Иваном, 
предзидущш, произносятся: выномз, сываномз, предыдущш.

Б. Вз произношенш буквз согласныхз.

1. Буквы согласныя плавныя [л , м, и, р )  произносятся всегда 
одинаковымъ, неизмъняемымъ образомъ.

а. Изъ твердыхъ согласпыхъ буквы с и т ,  предъ мягкими 
согласными буквами ( б ,  г , д , ж , з ) , произносятся, какъ
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соотвътствуюнця имъ мягюя ( з ,  д ) ;  напримъръ, слова: 
сбыть, сгонз, сдать, сжимаю, сзываю; отбилз, отгадалъ. 
отдалз, отжилз, отзывз, произносятся: збыть, згонз, 
здать, зжимаю, ззываю, одбилз, одгадалз, оддалз, оджилз, 
одзывз.

3. Буква к произносится въ словъ кто, какъ х ( хто).
4. Мягюя согласныя буквы (б ,  в , г, д , ж , 3J , въ оковчанш 

словъ и предъ твердыми согласными, произносятся, какъ 
соотвътствугопця имъ твердыя (п . ф, к, т, ш, с ) ;  напри­
мъръ, слова: бобз, ровз, рогз, садз, ножз, возв; обходить, 
вторить, водка, круж ка, сказка, произносятся: бою, рофъ, 
рокз, сатз, ношз, восз, опходить, фторить, вотка, крутка, 
скаска.

5. Буква г произносится различнымъ образомъ:
а) Въ началъ и въ срединъ словъ, какъ латинская g , т. е. 

ближе къ к ;  папримъръ: громз, глазз, губа, пагуба, 
гну, горе, игра; въ словахъ: Господь, благо, Бога, какъ 
h , т. е. ближе къ х. Въ словахъ иностранныхъ, произ­
носится она по свойству той буквы, которая ею за- 
мъняется; напримъръ: geographia, география; gubernium, 
губертя; hospilalis, госпиталь; lieros, герой.

б) Въ концъ словъ, по правилу 4 , какъ к; напримъръ, 
слова: другз, порогз, снгьгз, произносятся: друкз, по- 
рокз, снтз.

в) Въ окончанш словъ: Богз, убогз, предъ буквами к и 
т, и въ иностранныхъ словахъ, кончащихся на ргз, какъ 
х;  напримъръ, слова: мягкш, ногти, Петербургз, произ­
носятся: мяхкш, нохти, Петербурхз.

г) Въ родительиомъ падежъ мужескаго и средняго рода 
именъ прилагательныхъ и мъстоимешй, кончащемся на 
аго, яго, ого и его, буква г произпосится какъ в; на­
примъръ, слова : красного, синяго, одного, всего, произно­
сятся: краснава, синева, однаво, всево.

6. Сложная буква ч произносится какъ ш, въ словъ что 
(ш т о) и предъ и; напримъръ, слова: скучно, нарочно, 
свтъчникз, произносятся: скушно, нарошно, свтьшникз.
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Ч А С Т Ь  Ч Е Т В Е Р Т А Я .
П Р А  В О II И С  А  Н I  Е.

§ 205. Въ сей части Грамматики излагаются правила из­
ображать звуки голоса посредствомъ иисьменъ, т. е. правила 
писать по-русски.

Иравописаше разделяется на следугопця главы : 1) объ употребленш 
букве; г ) о разделен!!! слоговъ; 3) о правоппсаши отдельиыхъ словъ; 4) 
объ употребленш знаковъ пренннашя.

Г Л А В А  П Е Р В А Я .

О В Ъ  У П 0 Т Р Е Б Л Е П 1 И  Б У К В Ъ .

§ 206. Въ правилахъ о произношенш словъ (см. § 204) 
видели мы , что некоторый гласныя и согласныя буквы, 
но неимение ли на нихъ ударешя, или отъ совокуплешя 
съ другими буквами, теряютъ свое точпое произношеше, и 
переходятъ въ друшя буквы. Въ семъ случае Правописате 
должно указать истинное свойство и начерташе буквы, 
измененной въ произношенш. Сей цели вообще можно достиг­
нуть пзменешемъ слова (посредствомъ склонешя, снряжешя, 
и т. п.), такимъ образомъ, чтобъ удареше пало на сомнитель­
ную гласную, или чтобъ сомнительная согласная стала предъ 
гласною: тогда употреблеше буквы окажется изъ ея произно- 
шешя. Напримеръ, желая узнать точное образоваше словъ: 
круж ка, мушка, рогв, крюкв, падежв, яйцо, часы, нова 
(произносимыхъ: крушка, мушка, рокв, крюкв, падешв, еищо, 
чесы, нова'), можемъ изменить слова сш следующимъ обра­
зом ъ: кружекв (род. над. мн. ч .), мушек в (тож е), рога (род.
и. е. ч.), крюка (тоже), падежа (тож е), яйща (мн. ч. им. п.), 
часв (ед. ч. им. п .), ноев (усеч. оконч. муж. р .), и симъ сред- 
ствомъ узнаемъ пхъ начерташе.

А. О буквахв гласныхв и деугласныхв.
§ 207. А. Я. — Въ словахъ, которыя происходить отъ 

другихъ словъ, кончащнхся на /я , последняя буква есть, я: 
напримеръ: Аз1я, т ят скш ; Россля, РосЫяшнз; но въ словахъ, 
не происходящихъ отъ кончащихся на /я, после i полагается а, 
напримеръ: xpucmiaucmi, apiaucm,



1 2 8 ч а с т ь  Че т в е р т а я . Правописание.

§ 208. А. Я. Е. —  1)  Буквы я и а (последняя съ прсдъи- 
дущими шипящими: ж, ч, ui, u i j , произносятся какъ в (см. 
§ 204, 2, 3). Въ семъ случаи, по способу, изложенному въ 
§ 206 , должно перенести удареше на сомнительную букву; 
такимъ образомъ узиаемъ, что слова, произносимый: емищкз, 
ейцо, ечменъ, тену, вежу, чет , желгью, шелунз, цеж у, пишут­
ся : ямщикз, яйи,о, ячмень, тяну, вяжу, часы, жалгью, шалунз, 
щажу, ибо мы говоримъ : Амз, яйи,а, ячный, тянутз, вяжутз, часз, 
ж аль, шалость, пощада. — 2 ) Въ косвенныхъ падежахъ именъ 
средняго рода, кончащихся на мя, буква я превращается въ е; 
напримъръ: имени, бременемз, временз; кромъ род. падежа 
множ. ч .: стьмянз (см. § 44, 6 ). Производный отъ сихъ именъ 
пишутся различно, а именно : племяннике, имянины, имянной, 
безсгьмянный, стремянной, и именую, именитый, иноплеменнике, 
времечко, сгьмечко, знаменщикз. — 3) Буква я или а (а не е)  
пишется въ окончанш именъ прилагательныхъ на яный и аный, 
ячш и ачш; напримъръ: серебряный (а не серебренный, т. е. посе­
ребренный), жестяной, втьтряный, кожаный, заячш, кошачш, 
(не жестеной, вгътреиный, коженый, заечш, кошечш). — 4 )  
Въ имевительномъ падежъ множествеинаго числа именъ при­
лагательныхъ мужескаго рода пишутъ: ые и ie, а средняго 
и женскаго: ыя и in; напримъръ : черные волосы, сите глаза; 
новыя окна, прежшя слова; бтлыя ленты, лшишя пули. 
— 5) Личное мъстоимеше третьяго лица женскаго рода един- 
ственнаго числа, въ родптельномъ падежъ пишется ея, а въ 
впнительномъ ее; напримъръ: онз ея боится; сестра ее любитз 
(см. § 70, 1).

§ 209. А. О. — 1) Для различешя спхъ двухъ буквъ, должно 
употреблять вышеизложенный способъ (§ 206) — переносить 
удареше. Посредствомъ сего узиаемъ, что слова: малитва, 
вдава и проч., должно писать: молитва, вдова, ибо мы гово­
римъ : мдлитз, вдовз. — Буква о совершенно превращается въ а 
только въ глаголахъ многократнаго вида, н въ происходящихъ 
отъ опаго ; папримъръ: ходите, хаживалз; молитз, вымали­
ваете. Въ глаголъ расти буква о употребляется только въ 
прошедгаемъ времени: росз, росла, и въ предложныхъ, отъ 
него происходящихъ; напримъръ: выросту, выростаетз; недо­
росль, и т. п.; во всъхъ другихъ случаяхъ употребляется а;  
напримъръ : раст у, растете, и т. п. — 2 ) Имена прилагатель- 
пыя, числительпыя и мъстоимешя мужескаго и средняго рода, 
окапчивашнцяся въ именительномъ падежъ на ьш, i'u, ой, ое, 
ее, въ родптельномъ оканчиваются на аго и яго; напримъръ:
I юз иоваго дома; сз давня го времени; для опаго употреблешя; 
безз которого листа; у  самого доброго оти,а. Въ тъхъ же
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мъстоимешяхъ прилагательныхъ, кои въ именительиомъ падежъ 
оканчиваются иначе (напримъръ: весь, moms, агпотз, сей, мой, нашз, 
самз], также въ мъстоимешяхъ какой и такой, и въ числитель- 
номъ имени один5, родительный падежъ оканчивается на ого и 
его; напримъръ: отз того случая; изз всего дерева; у  этого 
дома; близз сего дерева; у  чего самого; изз какого металла; 
отз такого дгьла; безз одного пера. — 3 ) Слова алтарь, казакз, 
не пишутся олтарь, козакз. — 4 )  Слово граммата значитъ 
документъ (папримъръ: граммата на княжеское достоинство) ,  
а грамота выражаетъ чтете и письмо (напримъръ : мальчика 
начали учить грамопт).

§ 210. А. Я. Ы. И. — Имена существительныя средняго рода 
во множественномъ числъ имъютъ окопчаше а и я, а не ы и 
и; напримъръ: окна, войска, села, лтьта, зртлища, а не окны, 
войски, селы, лтьты, зртлищи, и т. п. (см. § 44, 3 ). Изъ сего 
исключаются : солшцы, яблоки, облачи, втъки, уши, очи, и умень- 
шительныя: зеркальцы, мштечки, и т. д.

§ 311. Е. И. •— 1 ) Имена прилагательпыя, кончаицяся на 
йный и ьный, нъ усъчепномъ окончанш имъютъ енз; папримъръ: 
спокойный, спокоенз ; довольный, доволенз; но достойный имъетъ 
достоинз (см. § 49). — 3 ) Имена прилагательныя уменынитель- 
пыя имъютъ въ окончанш екз, если послъдняя гласная въ скло- 
ненш теряется; напримъръ : садочекз, садочка; кулекз, кулька; 
раекз, райка; если же послъдняя гласная не теряется, то окон- 
чаше есть икз; напримъръ: садикз, садика. — Уменынительиыя 
существительныя оканчиваются на енъка, а прилагательныя па 
енькш (а не на иные а и инькш);  т. е. должно писать: мамень­
к а , тятенька; маленькш, бгъленькш, и т. д. Уменьшительньш 
собственный имена пишутся различно, по прихоти употреблешя; 
папримъръ: Лизанька, Катенька, О линька, и т. п .— 3)  Въ 
сиряженш настоящаго времепи глаголовъ, должпо различать 
буквы е й  и (папримъръ: дьииишь и пишешь, точишь и хохо­
чешь] способомъ изложеннымъ выше, въ § 95, 1.

§ 212. Э. Е. — Буква э употребляется въ началъ русскихъ 
словъ: эй, этотз, эхз,экой ;  также въ началъ иностранныхъ 
словъ (напримъръ: экваторз, эвирз), и послъ гласной буквы 
(поэма, поэтз). Послъ i можно употреблять, въ семъ случав, 
и е ;  напримъръ : Мол'герз, nieca. — Въ началъ слъдующихъ ино­
странныхъ словъ пишется е .- евангелге, епископз, enapxin, Египетз, 
Европа, Елена, епитрахиль, ектешя, евнухз, ехидна. Въ ино­
странныхъ словахъ употребляется буква е, если оною замъияют- 
ся слоги: g e ,  g i, j e ; напримъръ: ефесз (® efa$), проектз 
(projectum), реестрз (register).
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§ 313. Е. Ъ .—  Ciii буквы, сходныя между собою въ произ-
ношеши, различаются но слъдующимъ признакамъ:

1. Буква тъ произносится какъ йэ (см. § 204, 5 ) ,  не изми­
наясь въ йо, или ё и о; напримъръ: втьра, мтъсто, птьна, 
зачтьма (кромъ словъ: гитъзда, звтьзды, стъдла, щпобртьла] ,  
а е, какъ сказано тамъ же, иногда произносится какъ 
йо, или ё и о; напримъръ: лёдз , полёте, о чёма. Для 
приложения сего средства, должно измънить слово такъ, 
чтобъ удареше пришлось на сомнительную букву; на­
примъръ : слеза, слёзы; ель, ёлка; ледника, лёдз; твер­
дить, твёрда, и т. п.

2. Буква тъ не употребляется въ словахъ, заимствованныхъ 
изъ чужихъ языковъ, каковы, напримъръ: генерала, офицера, 
кадета, ефрейтора, Америка, Германа, Хемницера, комед'тя, 
депо, слесарь, цеха, пеня, карета, лекарь, и т. п. Слово 
Втна есть славянское.

3. Буква е не можетъ слъдовать, въ русскихъ словахъ, за 
гортанными (г, к, х ) ;  слъдственно, должно писать: ктьма, хтьрз. 
Буква тъ не можетъ слъдовать за шипящими (ж , ч, ш, щ), 
и такъ должпо писать: жесть, честь, шерсть, щель. Изъ 
послъдняго правила исключаются окончашя словъ въ скло- 
ненш нмепъ существительныхъ, въ спряженш глаголовъ, и 
н. др. (См. ниже, 8, 9, 10, 11).

4. Если какая нибудь гласная буква при перемънъ слова (кромъ 
склопешн) измъняется въ е , то cia послъдняя не можетъ 
быть тъ; иапримъръ: молоть, мельница; малый, мелкш, и 
проч. — Cie правило имъетъ два исключешя: а) Иногда 
буква и СО превращается въ гь; напримъръ: сидтьть, бе- 
стьда; Алексш, Алекстьй; лит я , линтьйньш; коте, котьйка; 
априллш, апргьль. б) Въ словахъ, происходящихъ отъ глагола 
речь Среку, река, реченпый, нареченныйJ ,  буква е превра­
щается въ тъ; напримъръ: ртьчь, ртъчеше, ртьчистый, на- 
ртьчте, изртьченте, разнорплие, и проч.

5. Вездъ, гдъ звукъ е теряется или вставляется для облег- 
чешя произиошешя, пишется е, а не тъ; напримъръ: путе­
водитель, соловей ( соловья) ,  плетень (плетня) ,  втьрена 
( втьрный~), башень (башня) , краешека (к р а й ), болена 
( больной) .

6. Буква тъ, находящаяся въ главпомъ корнъ слова (§ 24), 
удерживается во всъхъ его измънешяхъ; напримъръ : втьнеца, 
втъпечный, втънчикв, втънокз, втьнчать, втьнчанный, втьнценосеца, 
и т. д. Исключаются: надтъяться, надеж да; одтъть, 
одежда.

7. Вообще буква тъ находится въ началъ и въ срединъ, т. е. 
въ главныхъ корияхъ слъдующихъ словъ:
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блъд-иый гнъвъ ле-лъ-ять
бЪГЪ гнъд-ой лъв-ый
бъд-а Г Н Ъ З Д -0 лъзть
бъд-ить гръхъ лънь
бъл-ый гръч-а лъп-ить
бъсъ Днъпръ лъп-ый
въд-ать Днъстръ лъс-а
въд-и дъв-а лъс-ница
въж-а дъдъ лъсъ
въж-ди дъл-ить лът-о
В Ъ К -0 дът-и мед-въдь
въкъ дъть мъдь
Въна дъ-ять мълъ
вън-ецъ ж е-лъ-за мън-а
вън-икъ ж е-лъ-зо мър-а
вън-о за-тъ-я мъс-ить
вър-а звъзд-а мъст-о
въс-ить звърь мъс-яцъ
вътръ змъй мът-ыть
вът-вь зъвъ мъхъ
вътъ зъл-о мъга-ать
въх-а зън-пца не-въст-а
въ-ять клъть иъг-а
Глъбъ ко-лън-о нъдр-о
глънь кръп-юй Нъм-ецъ

нъм-ой ръп-а съ-ять
нътъ ръс-нпца съчь
об-ъд-ия ръс-ти те-лъг-а
об-ъдъ ръш-ето тъл-о
об-ътъ ръш-ить тънь
о-ръхъ ръ-ять тъс-ный
Печенъгъ сви-ръп-ый Т Ъ С Т -0

плънъ свъж-ш тъш-нть
плъс-епь свътъ хлъбъ
плъшь слъдъ хлъвъ
по-лън-о слъп-ой хрънъ
по-сът-ить смъхъ хъръ
про-ръх-а снъгъ цвътъ
пръс-ный спъхъ цъв-ка
пъг-Ш стръл-а цъд-ить
пън-а стън-а цъл-овать
пън-язь съв-еръ (не цалобть
пъст-унъ съд-ой цъл-ый
пъть сън-о цъль
пъх-ота сънь цън-а
ръд-кШ сър-а цъпъ
ръдь-ка сър-ый цъпь
ръз-ать състь църь
ръз-вый сът-овать ъсть
рък-а съть ъх-ать

8. Въ окончашяхъ именительиаго падежа именъ существитель­
ныхъ , прилагательныхъ, числительныхъ п мъстоимешй прн- 
лагательныхъ, вообще не бываетъ буквы №. Исключен 1я : 
грамотгьй, куптлъ, свиртль, человтз, и еще ниже, 9- б. в.

9. Въ склонешяхъ: а) Буква № находится въ предложномъ 
падежъ едипствепнаго числа всъхь склоненш именъ суще­
ствительныхъ ; напримвръ: на ст оль, вз сарать, на гвоздгъ, 
вз зеркаль, при морт, на головгь, вз пулть, и въ датель- 
помъ 3-го склонешя; напримъръ: кз оградп>, по дынть. Изъ 
сего исключаются имена, кончанцяся на мя (во  времени), 
также на ь (к з  новости), на ш , ie и in С0 генги, вз имт- 
Hiu, на лиши). Слъдственно питнутъ неправильно: вз ha-  
зангъ, вз Сибирт, вз Мерку pi т. Въ именахъ средняго рода, 
по сходству впнительпаго падежа съ предложнымъ легчай- 
шимъ способомъ къ различешю ихъ можетъ служить нри- 
соединеше прилагательнаго ; напримъръ : вз Черное Море, вз 
Черпомз Моргъ; на чистое поле, на чистомз полгь, и т. д.
б) Въ склоненш положительной степени именъ лрилагатель- 
ныхъ, нътъ буквы №.— Сравнительная степень, правильная, 
въ усъчепномъ окончанш имъетъ те (бтлте, милте) ; въ 
уклоняющихся же одно е (дешевле, у ж е ,  короче, шире)-, 
въ нолномъ окончанш: тъйшш. в) Въ именахъ числитель­
ныхъ женскаго рода: одшь, дет, обт, и въ сложпыхъ: двт- 
надщатъ, двтсти. г) Въ мъстоимешяхъ: въ дательпомъ
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и предложиомъ падежъ мъстоимешй личныхъ и возвратныхъ: 
мшь, обо мшь, тебгь, вз тебгъ, себть, при себгь. Въ твори- 
тельномъ падежв единственнаго числа, мужескаго и сред­
няго рода, и во всвхъ падежахъ множественнаго числа 
мъстоимешй тотз и весь ( подз ттьмз домомз, надз всгьмз 
народомз, пт силы, есть люди, изз ттьхз странз, ко всгьмз 
друзьям з); въ творительномъ падежъ мъстоимешй кто и 
что (напримъръ: сз кгьмз ты знаешься, надз чгьмз ты 
смтьешься). Въ мъстоимешяхъ весь и что должпо отличать 
творительный падежъ отъ предложнаго; напримъръ: зачтмз, 
совсгьмз; о чемз, при всемз; сз чтмз, надо всгьмз; на чемз, 
обо всемз, и проч.

10. Въ окончашяхъ глаголовъ: Буква тъ пишется во всъхъ ггра- 
внльныхъ глаголахъ, кончащихся въ настоящемъ времени 
на 1ъю (имтъю, блтьдшью) ,  или въ прошедшемъ на тълз (го -  
ртьлз, терптьлз), кромъ глагола клеить, клею. Буква же 
е въ глаголахъ (III спр. з  отд .), кончащихся на ереть. Изъ 
неправильныхъ глаголовъ имъютъ букву п> кончаиреся въ 
настоящемъ времени на тью (брюю), и еще птыпь, дгъть, стьчь, 
лтъзтъ, сгьсть, щв/ъсть. гъсть,обргъсти. Во всъхъ прочихъ Свести, 
беречь, и пр.) употребляется е (см. § 95, 18). — Въ име­
нахъ , производимыхъ отъ глаголовъ, наблюдается сообраз­
ное съ симъ правописаше: имгьше, видтъше (отъ имтьть, 
видтъть), строеше (отъ строить), пртьнге (отъ пртьть) ,  
npeuie (отъ прат ь), влечете (отъ влечь), и т. д.

11. Буква тъ употребляется въ окончанш наръчш: вездтъ, ешь, 
гдть, здтъсь, индтъ, кромть, нынть, развть, и сложныхъ съ предло­
гами: возлть, доколть, дотолть, доселтъ, извить, отселть, от- 
колгъ, оттолтъ, подлть, послть, поистишь, вдвойшъ, вкупть, 
вмтъсттъ, втайшь, вскорть, вкрапщть.

13. Слогъ нтъ, присовокупляемый къ мъстоимешямъ и паръ- 
ч'шмь, имъетъ букву п>\ напримъръ: шькто, нтьчто, шь- 
который; нтьгдть, нтькогда, нтькуда, и проч. Но если сей слогъ 
выражаетъ отрицаше, то пишется не; напримъръ: не гдть, 
не когда, не чгьмз заплатить.

§ 214. Е. О. — Буква е не можетъ слъдовать за согласны­
ми гортаппыми (г, к, х ) ; слъдственно должно писать: легопь- 
кш, сухонькш, мяконькш, а не легенъкш, сухеиькш, мякенькш. 
— Буква о не можетъ слъдовать ни за шипящими ж, ч, ш, щ, 
ни за язычною и,; напримъръ, должно писать: желтый, чер­
ный, шел кз, ш,елокз, а не жолтый, чорный, июлкз, ш,олокз. 
Въ окончательиыхъ слогахъ буква е, имъя надъ собою ударе- 
n ie , можетъ быть въ семъ случаъ замънена буквою о; напри­
мъръ : хорошо, льстещовз, плечо, уж о , горячо, отщовскш.
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§ 215. И. I. — Буква i пишется, вмъсто и, предъ всъми 
гласными буквами и полугласною й; напримъръ: cie, вопйотз, 
преумножать, miapa, пр1ятный, гешй, и въ словъ лйрз (вселен­
ная) (Mipchiil, ходить по Mipy, лнрянинз, всемирный, Владам!рз), 
для отличешя отъ слова мирз (покой) ( мирный, мирить, за -  
миреше, смирный, смиренный) .  Въ словахъ: пяти-аршинный, 
семи-угольный, и т. п., удерживается и. Въ словъ мкро (елей) 
мкропомазаше, мароносица) употребляется славянская буква 
ижица.

§216. Ы. О. I. — Въ окончанш именительиаго падежа един- 
ственнаго числа именъ прилагательныхъ пишется ой, когда 
удареше находится на послъднемъ слогъ; напримъръ: глухой, 
второй; ый и ш, когда оно находится не на послъднемъ слогъ; 
папримъръ: добрый, великш, ветхш, новый, русскш. —  Слово 
всякш можно писать и такъ: всякой.

§217. И.Ы. — 1 ) Буква ы, происходящая отъ с.няшя буквъ 
з и и, удерживаетъ въ сложныхъ словахъ cie начерташе; на­
примъръ, пишутъ: предзидуцш , беззименный, п т. п. Только 
въ словахъ, происшедшихъ отъ именъ искз и игра, буква ы 
замъняетъ оиыя; напримъръ : сыскз, розыскз; сыграться, разы­
грать, и проч. — 2) Въ словахъ иностранныхъ, послъ ц, пола­
гается и, а не ы; напримъръ, должно писать: медицина, а не 
медицына; цифра, а не цыфра. Пишутъ однако: цыганз, цы- 
фирь. — 3) Въ именахъ прилагательныхъ, происходящихъ отъ 
слова лгьто, употребительно окончите ш ; напримъръ: лтътшй, 
многолтьтнш, совершеннолтьтнш; исключается: малолгьтный.

§ 218. У. Ы . — Окопчашя умепыпительныхъ именъ пишутся 
ышко; напримъръ: стеклышко, зернышко, солнышко, а не сте- 
клуш ко, зернушко, солнушко.

§ 219. Ю. Я. У. А. — Глаголы, копчанцеся въ едпнствен- 
номъ числъ третьяго лица настоящего времени па етз, имъютъ 
во множественномъ числъ ютз или у т з , а копчащ'юся на итз 
имъютъ ятз пли атз; напримъръ: проситз, просятз; песетз, 
несутз; пишетз, пишутз; дышитз, дышатз; рж етз, рж утз; 
но хочетз имъетъ хот ятз (не хочут з);  б/ьжитз, бтьгутз (не 
бтьжатз)  (см. § 84). — Съ симъ окопчашемъ сообразуется 
и правописаше причасти!; напримъръ: ишутз, ицуифй; бтгутз, 
бтьгущш; дышатз, дышшцш, огнедыишцш; значатз, значащи!; 
сто ятз, стояний.

Б. О буквахз полугласныхз.
§ 220. Полугласная буква з можетъ слъдовать за всъми со­

гласными буквами, а ь не слъдуетъ ни за гортанными ( г, к, х'), 
ни за язычною ( ц ) .  Двъ буквы cm различаются нроизно-
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шешемъ жесткимъ и мягкимъ (к о т , конь; бытз, быть; гладь, 
гладь, и проч.); только послв шигшщихъ имвютъ онв произно- 
шеше совершенно одинаковое; напримвръ, въ словахъ: ножз 
и лож ь, мет  и сгьчь, кокошз и пустошь, тощз и нощь.

§ 221. Въ средини словъ буква ь употребляется: 1)  Предъ 
окончашемъ именъ существительныхъ ба; напримвръ: ртьзьба, 
свадьба; также въ окончанш льня; напримвръ: швальня, к у ­
пальня, и еще въ слвдующихъ словахъ: большой, бгьльмо, ве'ль- 
ми, весьма, деньги, кольце, льгота, льнуть, мелькать, мель- 
никз, меньше, обезьяна, ольха, пенька, письмо, польза, ргьдька, 
сельдь, серьга, скользить, стелька, сурьма, тесьма, титька, 
тюрьма. Неправильно употребляютъ ыю букву въ словахъ: 
верьхз, перьвый, вгьтьвь, тьма, вмвсто : верхз, первый, вгыпвь, 
тма. 2) Въ словахъ иностранныхъ, послв л ;  напримвръ: апель- 
синз, Альпы, Эльба, Вильно. 3) Когда замвняется ею буква i 
или я; напримвръ: копье, вм. коте; судья, вм. суд/я; дрожью, 
вм. дрож'т; лисш, лисье, лисья, лисьи; дгьтьлш, вм. дгътями, 
возьлш; когда замвняется ею опускаемая въ склоненш и въ 
усвченш буква е; напримвръ: улей , улья-, соловей, соловья; 
л свз , льва; валекз, валька; телецз, тельца; горекз, горько-, 
восемь, осьми; въ образовано! именъ женскаго рода: сватья, 
колдунья; во множественномъ числв: друзья, зубья, батожья.

§ 222. 1) Буква ь употребляется еще въ окончанш слв­
дующихъ именъ существительныхъ женскаго''рода, имвющихъ 
поелвднюю согласную шипящую: вечь, вешр, вой», дичь, кар­
течь, мышь, ночь или нощь, печь и пещь, плгъшъ, полночь или 
полнощь, припряжь, рожь, тушь, упряж ь, щелочь, дрожь, 
мощь и помощь. Всв проч1я имена существительныя, имвюхщя 
поелвднюю согласную букву шипящую, суть рода мужескаго, 
и оканчиваются на з; напримвръ: падежз, сторожз, мечз, 
шалашз, плющз, и пр. 2 ) Равномврпо употребляется буква з, 
послв шипящей, въ родптельномъ падежв множественнаго 
числа именъ существительныхъ средняго и женскаго рода, 
копчащихся на я, o n e ;  напримвръ: тысячз, плечз, училищз, 
а не тысяче, плечъ, училишр; также въ образовашн уевчен- 
паго окопчашя прилагательныхъ: хорошз, дюжз, горячо, тошр.
3 ) Имена числительныя: пять, шесть, семь, восемь, девять, 
десять, одиннадцать и проч., двадцать, тридцать, оканчи­
ваются па ь ; но вторыя изъ сложныхъ ( пятьдесятз, шесть- 
десятз, семьдесятз) нмвютъ въ окончанш з. Въ сложныхъ. 
пятнадцать, шестнадцать и проч., буква ь п де^^ ш раго  
слова не пишется. 4) Сокращенное мветоимеше вял (себя) пре­
вращается въ сь (поюсь, радуетесь). 5)  Въ глаголахъ употре­
бляется буква ь :  а) Въ неокончательном!, наклоиеши; напри-
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мвръ: быть, имгьть, влечь, и проч. б) Во второмъ лицъ един- 
ствениаго числа настоящаго времени; напримъръ: имтъешь, 
пишешь, чтишь, в) Во второмъ лицъ обоихъ числъ повелитель- 
наго наклонешя, когда удареше находится не на послъднемъ 
слогъ; напримъръ: брось, бросьте-, ставь, ставьте-, ргьжь, 
ртжьте. Исключаются: лягз, лягте. — 6 ) Въ окончашяхъ 
предлоговъ (кромъ сквозь)  пишется з ; напримъръ : вз, кз, отз, 
надз, и проч. Буква з удерживается и въ сложныхъ словахъ 
предъ гласными буквами: е, и, п>, ю , я; напримъръ: вз пду, 
отземлю, обвявить. Употребляемое, вмъсто предлога, наръч1е 
близз имъетъ въ окончанш з , и тъмъ отличается отъ имени 
существительнаго близь (близость).

В. О буквахз согласныхз.
§ 223. Нроизносимыя твердо въ окончанш словъ и предъ 

твердыми согласными, мягюя буквы (б, в, г, д, ж, з ) ,  могутъ 
быть отличены отъ твердыхъ (п, </>, к, т, ш, с) посредствомъ 
измънешя слова; напримъръ: бобз, боба; вертепз, вертепа; 
ловз, лова ; графа, графа-, кругз, круга ; крюкз, крюка; кладз, 
клада; братз, брата; ножз, ножа-, ковшз, ковша; тузз, туза-, 
у сз , у с а ; трубка, трубокз-, шапка, шапокз; лавка, лавокз; 
кадка, кадокз; лопатка, лопатокз; круж ка, круж екз; мушка1- 
мушекз-, сказка, сказокз-, пляска, плясокз. — Тамъ ж е, гдъ 
сего измънешя сдълать невозможно, должно обращать внимаше 
па образование слова; напримъръ, должно писать: волжскш (а  
не волшстЩ, ибо cie слово ироисходитъ отъ слова Волга : г 
измъняется въ ж ; волошскш (а не воложскш) ироисходитъ 
отъ слова В олохз: х  измъняется въ ш; просьба (а  не прозьба) 
отъ слова просить; женитьба (а не жепидьба)  отъ слова же­
нить; будочникз (а не буточникз) отъ слова будка, род. п. 
мн. ч. будокз; присутствие (а  не npucydcmeie') отъ слова суть; 
жженый (а  не сженый или зженыи) отъ слова ж гу, жжешь; 
поручикз (а  не порутчикз)  отъ слова поручить; рябчикз (а не 
ряпчикз') отъ слова рябой; гртневый (а не грпмшевый) отъ слова 
гртча; тридцать (а  не тритцать)  отъ словъ три и десять-, 
гудочникз (а  не гудошникз) отъ слова гудокз: буква к превра­
щается въ ч; ветошникз ( а не веточникз') отъ слова ветхш: х  
нревращается въ ш; науитикз (а не научникз) отъ слова ухо. 
— Сложная буква щ замвняетъ буквы зч, жч, сч; напримъръ: 
умащать, вощить, и проч.; но въ слъдующихъ удерживаются 
нервоначальныя буквы: мужчина, счаспие, считать, счетз, 
расчетз, и т. и. — Имя столпз, въ словахъ, происходящихъ 
изъ Церковно-Славянскаго Языка, имъетъ въ окончанш п; на- 
бримъръ : столшшкз, столпотворете, а въ собственно русскихъ 
б ;  напримъръ : столбовой, столбнякз, остолбешьлз.

9
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§ 234. Согласная мягкая буква з , въ предлогахъ: воз, из, 
низ, раз, предъ буквами твердыми : к , т , п, х , ч ,ш , щ, пре­
вращается въ твердую с ;  папримъръ, должно писать : исклю­
чить, а не изключить; расторгнуть, а не разторгнутъ; вос- 
писать, а не возписатъ; восходе, а не возходе; исчезе, а не 
изчезв; восшелз, а пе возшелв-, исщипане, а не изщипане, и т. д. 
Предъ твердыми с п и , , cia буква не измъняется; напримъръ : 
изстари, ра.щвгьле, и т. д. Предлоги безе и чрезе не измънягот- 
с я ; напримъръ, пишутъ: безподобно, а пе бесподобно; чрезчуре, 
а не чресчуре. Равномърно не измъняется предлогъ с , произ­
носимый предъ мягкими гласными какъ з ; иапримъръ, должно 
писать : сбавить, сдгьлать, сгонять, сжимать, а не збавить, 
здш ат ь, згонять, зжимать, и проч.

§ 225. Буквы ф  и в различаются слъдующимъ образомъ : 
въ словахъ, употребляемыхъ собственно въ Русскомъ Языкъ, 
пишется папримъръ: фата, фонарь, фуфайка, ферязи; въ 
словахъ же, заимствовапныхъ изъ чужихъ языковъ, ф  пишется 
вмъсто латинской или Французской f  и ph (напримъръ: familia, 
фамхшя; physica, физика'), а о вмъсто th; напримъръ: theoria, 
oeopin; e'thcr, эвире, и т. д. (См. ниже § 23 6 , 6 .)

§ 226. Нъкоторыя согласныя буквы усугубляются, именпо 
въ слъдугощихъ случаяхъ: 1) Въ именахъ, кончащихся на ство, 
нике, a m ,  ный и нШ, когда они происходятъ отъ словъ, кон­
чащихся на с и и напримъръ: искусство, плшнике, русскш, 
полтиниый, осеннш. Имя существительное истина имъетъ въ 
послъднемъ слогъ одну букву ir, напримъръ: и с т и н а  всего до­
роже ; но въ окончанш усъчеинаго прилагательнаго пишутся 
двъ к ;  напримъръ: горесть его была и с т и н н а . 2 )  Въ при- 
чаопяхъ страдательныхъ, кончащихся на ан-ный, ян-ный, ен- 
ным\ напримъръ: дгъланнъш, оаянный, несенный. Отъ сихъ 
причастш должно отличать произведенный отъ нихъ прилага­
тельныя; напримъръ: ученый, и прилагательныя пригяжатель- 
пыя: кожаный, серебряный, муравьиный, а )  Въ словахъ, со-  
ставлепныхъ съ предлогами; напримъръ: воззрю, поддтть, и т. п.

Г. Обе употребленш прописныхе букве.
§ 227. Прописныя или болышя буквы употребляются въ 

слъдующпхъ случаяхъ:
1. Иослъ точки, при началъ новаго першда или отдъльнаго 

предложешя; напримъръ: Наступило вечере. Мы возврати­
лись ее городе. Все было тихо. Прописною же буквою начи­
нается слово, слъдующее за знакомъ вопросительпымъ или 
восклицательнымъ, когда ими замъпяется точка, т е когда 
першдъ или предложеше совершенно кончены (§§ 352 и 253)
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напримвръ: Товарищу спросила у  м еня: Что мнгь дгьлать 
для получешя награды ? — Я опут ала е м у : Т.рудись и не 
унывай! Она со мною согласился. Когда же сими знаками 
заменяются двоетоюе , точка съ запятою, последующее 
слово начинается строчною буквою; напримеръ : Желаешь 
ли прюбртьсти любовь? заслуж и ее. — Сына мой! любезный 
сына! тебя ли я вижу? тебя ли прижимаю ка моему сердиу ?

2. Въ начале каждаго стиха; напримеръ:
Боже! Царя храни!
Славному долги дни
Дай на земли!

3. Прописною буквою начинаются:
а ) Наименовашя истннпаго Бога и все слова, къ Нему отно- 

сяпцяся; напримеръ: Повинуюсь всеблагой воле Всевышняго, 
и слгъдую святыма Его заповгъдяма.

б) Имена, титулы (также относящаяся къ нимъ слова опреде­
лительный) Державныхъ и Высочайшихъ Особъ. Обыкно­
венно пишутся era слова сплошь прописными, или крупными 
буквами; напримеръ: Его И мператорское В елпчество 
Государь И мператоръ Н И К О Л А И  ПАВЛОВИЧЪ.

в") Все наименовашя собствениыя, изъ какой бы части речи 
они ни были составлепы ; напримеръ; Александра, Москва, 
Ярославль, Красный, Петрова, Толстой, Южная Америка, 
Новая Земля, корабль Грозный, Каменный Острова, Три 
Горы, Семилетняя Война, СинШ Моста. Въ этомъ случае 
все составляющая собственное имя слова знаменательныя 
(т. е. кроме предлоговъ и союзовъ) начинаются пропис­
ными буквами.

г) Все титулы и чины, когда они присоединены къ собствен­
ному имени; папримеръ: Генерала-Лейтенаита и Кавалера 
Графа Ивана Васильевича N . —■ Если же наименовашя чи- 
новъ и звашй употреблены отдельно, то начинаются строч­
ными буквами; напримеръ : Известно , что начальника 
всякой губерши есть граждапскш губернатора. Моего дядю 
произвели ва маюры иза Капитонова. Cie же правило на­
блюдается въ пачертанш имепъ приеутственныхъ местъ, 
военныхъ отрядовъ, и т. п .; папримеръ : Святенийй Синода, 
Правительствукщш Сената, Орловская Гражданская Па­
лата , Кронштадтская Таможня , Действующая Армгя, 
Шестой Пехотный Корпуса, Первая Артиллершская Бри­
гада, Белозерстй Пехотный Полка, Александринскш Театра, 
Военная Типограф!я Главного Штаба. Те же слова, упо­
требленный въ значенш именъ парицательныхъ общихъ, 
начинаются строчною буквою ; напримеръ : У меня дело ва 
сенате. Этота случай нодлежита разбору гражданской

а*
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палаты. Вася досмотр ятз вз таможшь. Вз армш, дей­
ствующей противз неприятеля, пять пшотныхз корпусовз 
и два кавалершсте. Этотз полкз заслуж илз отличхе. Я 
печатаю книгу вз собственной моей типографик

л) Наименовашя народовъ : Русский, Англичанинз, Братскш, 
Шведз. Наименовашя исповедугощихъ какую либо виру 
можно начинать строчными: католикз, реформатз, маго- 
метанинз, язычникз. Равномерно можно писать такимъ же 
образомъ назвашя месяцевъ и дней недельныхъ; напримеръ: 
вз среду, 6-годекабря. Но наименовашя годовыхъ праздни- 
ковъ, какъ имена собственныя, начинаются прописными 
буквами ; напримеръ : Новый Г одз, Великая Пятница, 
Свгътлое Воскресеше, Троицынз День, и т. д.

е )  Имя нарицательное, когда имъ означается какое либо 
определенное лице ; напримеръ : „Вскоргъ узналз Государь 
(Царь 1оаннъ Васильевиче) о происшеспшяхз вз Казани.“ 
Въ предложено! же: „Бояре решились избрать царя,а по­
следнее слово не озпачаетъ определеннаго лица, и потому 
начинается буквою строчною.

ж ) Наименовашя наукъ, художестве, ремесле, определеппыя 
именами прилагательными, и оттого получивнпя значеше 
именъ собственныхъ; папримеръ: Вз Ашлшской Литера­
тура много великих? именз. Я занимаюсь Римскою Псто- 
pieio. По сему же правилу пишутся зашшпя книгъ : Русская. 
Грамматика Ломоносова, Словарь Российской Академш. 
Но если предметъ науки или содержите книги озна­
чается вообще, то наименовашя ихъ начинаются строчными 
буквами; напримеръ : Я  учусь грамматикп и ариемепшктъ. 
Поищи этого слова вз словарп. Мой братз занимается 
математикою.

■О именъ прилагательныхъ,личныя притяжательный; напри­
меръ : Александровз, Маршнз. Все же nponia, отъ какого 
бы существительнаго они ни происходили, надлежитъ пи­
сать строчною буквою; напримеръ: англшше товары, 
турещая слова, александршсте стихи, католические мона­
стыри. Имя прилагательное только тогда начинается про­
писною буквою, когда заменяете существительное соб­
ственное; напримеръ: Глубокое, Слободской, Красный, или 
когда, въ совокуплеши съ существительнымъ, составляете 
имя собственное; напримеръ: Красная Площадь, Великш 
Океат. Въ словахъ: Южная Америка, Сгьвернал Георгия, 
•Западная Сибирь, прилагательное начинается прописною 
буквою, потому что съ последующимъ существительнымъ 
составляетъ наименоваше определеннаго предмета выра­
жаемое нменемъ собственнымъ; когда же означаетъ’ только
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часть сего предмета, тогда начинается строчною; напри­
мвръ : въ полуденной Pocciu, въ сгьверной Германш.

и) Наименовашя олицетворенныхъ духовныхъ существъ; напри-
мт.ръ: Она шествуетъ, сопровождаемая Ремшею и Мудростт.

i )  Слова, которыя должно отличить отъ другихъ, имвющихъ 
иное значеше; напримвръ: Богъ истинный, и богъ басно­
словный; Небо, высшая сила, и небо, воздушное простран­
ство надъ землею, также часть р т а ; В/ьра, релипя, и ewpa, 
вврность, доввренность; Церковь, собраше вврующихъ, и 
церковь, храмъ, и т. д. 

к) Главное слово въ творенш, составлеипомъ изъ разпород- 
ныхъ частей; напримвръ, въ химическомъ лексиконв, въ 
статьв Гасъ, это слово должно начинаться прописною 
буквою. Равномврпо начинаются прописными буквами 
наименовашя звврей и неодушевленныхъ предметовъ, 
двйствующихъ въ басняхъ; напримвръ :

Между Репейннкомъ п Розопымъ Кустомъ 
йпялочка себя отъ зависти скрывала,
Безвъстною была, но горестей не знала:
Тотъ счастлпвъ, кто своимъ доволенъ уголкомъ.

Г Л А В А  В Т О Р А Я .
О Р А З Д В Л Е Н 1 И  С Л  О Г О В Ъ.

§ 238. Раздвлеше слова на слоги, при перенесепш онаго изъ 
одной строки въ другую, означается короткою черточкою ( - ) ,  
и происходить по слвдующимъ правиламъ:

1. Слова односложный не могутъ быть переносимы изъ одной 
строки въ другую; напримвръ, нельзя раздвлить слвдую- 
щихъ словъ: чув-ствъ, стра-сть, цар-ствъ, и т. п.

2. Слова, сложенный съ предлогами или съ другими словами, 
раздвляются на сш части ; напримъръ : без-конечный, 
от-рада, о-трава, вос-токъ, море-ходъ, мед-вгьдь, Царь- 
градъ, сверхъ-естественный, брать-ся, чрез-мщто, близ- 
леж ацш , раз-умъ.

3. Окончашя словъ: ство, cmie, щикъ, ньш, скш, ственныи, 
и т. п., отдвляются; напримвръ: свой-ство, сча-cmie, ям - 
щикъ, гроз-ный, зем-скШ, свой-ственный.

4. Не отдвляются окончательные слоги въ спряженш глаголовъ 
и отдвльиыя гласныя буквы; напримвръ, нельзя переносить 
словъ изъ строки въ строку слвдующимъ образомъ: 
имт-етъ, каса-ются, стату-я, змть-я, шшьш-е, Гену-а.

5. Въ словахъ иностранныхъ, буквы кс и пс не раздвляются; на­
примвръ : Але-ксандръ, А ле-ксш , ра-псод/я, кле-псидра, и т. д.
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Г Л А В А  Т Р Е Т Ь Я .

О ПРАВОПИСАН1И о т д е л ы ш х ъ  с л о в ъ .

А. О правописаши словъ русскихе.

§ S3». Всякое слово пишется нераздельно съ частями своими, 
если отняттемъ сихъ частей можетъ перемениться его зпачеше; 
папримеръ, должпо писать нераздельно въ одномъ слове: бездна; 
ограда, изъяснить, водопроводъ, книгопродавеир, мореходе, Нов­
городе. Если предъидущее слово оканчивается буквою и, а 
последующее начинается гласною, между ими полагается чер­
точка ( - ) ;  напримеръ: пяти-аршинный, семи-угольный. (ля 
черточка полагается и тогда, когда совокупляются въ одно 
наименоваше два совершенно различный слова; напримеръ: 
надежа-государь, Троищко-Савская Кртьность, Александро- 
Невская Лавра, генерале-м ащ е, вище-адмирале, и т. п.

§ 330. Предлоги употребляются предъ другими словами и 
слитно, и Отдельно, но следующимъ правиламъ:

1. Слитно употребляются: а) Предлоги : вы, воз, низ, пере, пре, 
раз, па, пра, су;  напримеръ: выходе, возрасте, низверже- 
uie, переходе, прекрасный, разргьзв, память , прадгьде, су­
мерки. б) Ilponie предлоги (кроме : для, ке, ради и сквозь)  
предъ глаголами и происходящими отъ глаголовъ словами; 
напримеръ: сходить, сходка, сходяицй, сходя, сходный, 
сходно, в) Предъ всеми другими частями речи, когда пред­
логами изменяется собственный смыслъ слова, и оно не­
раздельно съ нимъ склоняется; папримеръ: отнохиеше, 
безсмертхе, безсмертный, безсмертно; прикладе, приклада, 
прикладу, прикладомв, приклады, прикладовг, прикладаме; 
входе, входа, входу, входы, и проч.; или когда cie слово 
въ другихъ случаяхъ пе употребляется ; напримеръ: вдоль, 
вкось, впредь, встарь, изстари, искони, поднесь, г) Предъ 
именами существительными, прилагательными, местоимешя- 
ми и наре'пями, составляя съ ними napenie обстоятель­
ственное или союзе; напримеръ: вверхв, внизе, впервые, 
впереди, впереде, впрочемв, ер яде, вс.пьде, затхъмв, зачгъмв, 
издавна, кстати, навгъки, надолго, назади, назаде, нака- 
нушь, наконеир, напримхьре, наскоро, оттого, отчего, пове- 
черу, поутру, поелику, потому, потомв, почему, почто, 
присеме, сверху, сзади, слшикомв, снаружи, снизу, сну три, 
сперва, спереди, совсхьмв, и т. п. Если существительныя 
или прилагательныя, изъ коихъ составлены cin napenia, 
определяются другими словами , то пишутся отдельно; на­
примеръ : сначала плясали, а потоме играли; се начала
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войны; — иду вверхз; вз верхз по Волгт, —  начинай снизу; 
сз низу этого дома; — наконец,з пришли; смотри на конещ 
дтла; — скаж у вамз, напримгърз; смотри на примтрз брата; 
■— заптмз прощай; за птмз лгъсомз; — всталз поутру; 
по ут ру не суди о вечергь; — я вижу это впервые; вз пер­
вые два года; — потому я и пе хочу; по тому случаю, 
и пр. Наръч1я выражаюпця время, пишутся различно: по­
ут ру, ввечеру, вз ночи. Качественный нарыпя, выражаемыя 
именемъ съ предлогомъ, оставляются раздельными ; на­
примъръ : кз сожалгьтю, безз сомнптя, безз т руда, сз 
ум ом з; также: вз продолжение, вз течете, вз елгьдепше, 
вз прокз. Наръч1я, составленпыя изъ предлога во съ име­
немъ числительнымъ порядочнымъ, соединяются посред­
ствомъ черточки ; . папримъръ : во-первыхз , во-вторыхз, 
и т. д. Такъ же пишутся слъдуюнця нар-ыпл качественный: 
по-русски, по-гречески, по-волчьи, вд-время, и сложные 
предлоги: изз-за, изз-подз. Черточкою же присовокупляются 
частицы то и ко; напримъръ: такз-то, какз-то, что-то, 
дай-ко, и проч.

2. Отдельно пишутся: а) Предлоги: для, кз (исключая паръ- 
4ie кстати), ради и сквозь, б) Эти же предлоги и upoaie 
(кромъ: вы, воз, низ, пере, пре, раз, па, пра, су)  предъ 
всъми склоняемыми частями ръчи, когда предлогъ, не из- 
мъняя значила слова, требуетъ въ немъ извъетнаго па­
дежа ; напримъръ : стоитз вз ходгь; вошелз вз ходз; отз 
песет я дров з; по тому берегу, и проч.

§ 231. Нъкоторыя частицы употребляются и слитно, и от-  
дъльно, по слъдующимъ правиламъ:

1. Частица ть всегда сливается съ послъдующимъ мъстоиме- 
шемъ или паръч1емъ; папримъръ: т кт о, нтчто, шъкото- 
рыи, нтгдгъ, никуда, и проч. Равномърно частицы все 
и паи, въ означенш превосходной степени; напримъръ : 
всесильный, наилучшш.

2. Частица ни пишется слитно въ словахъ : никто, ничто, 
нигдгъ, никогда, никуда, никакз; во всъхъ прочихъ словахъ 
она отдъляется ; напримвръ : онз ни мало не бтденз; я не 
получаю писемз ни от куда; я не пью ни какого вина. 
Когда случится предлогъ при словахъ никто и ничто, то 
полагается между частицею и мъстоиметемъ; напримъръ: 
ни о комз , ни для чего. Должно писать: не что иное, 
не что другое, а не ни что иное, не ни что другое.

3. Частица не пишется отдъльно: а) Предъ глаголами, дъе- 
причаст1ями и наръч1ями обстоятельственными ; напримъръ: 
не хочу, не видя, не всегда, не тамз. б ) Предъ именами 
существительными и прилагательными, когда отрицаше



1 3 6 ч а с т ь  ч е т в е р т а я .  UpaeonucaHie.

относится къ глаголу , а не къ имени; напримъръ : я не 
(есмь) охотника; ты не (еси) здорова; сегодня не (есть) 
холодно; дерево не сухо, а хрупко; я tie счастлива, а до- 
волена. — Cia частица пишется слитно: а) Предъ прила­
гательными и наръч1ями, когда отрицаше относится не къ 
глаголу, а къ самому качеству; напримъръ: неудачное 
дгьло; это дело кончено неудачно; она гъдета со двора не­
охотно. б) Предъ именами существительными, когда они 
безъ сей частицы пе имъютъ значешя, или, по крайней 
мъръ, имъютъ совершенно иное ; напримъръ : неуча, не- 
топыра, несчаспие, невзгода, недруга, неряха, и т. и. в) Съ 
причастиями не пишется слитно, когда они употреблены 
отдълыю, какъ имена прилагательныя при существитель­
ныхъ; не употребляется предъ ними отдъльно, когда они, 
какъ глаголы, онредъляются другими словами; напримъръ: 
непросвещенный человека, и человека, не просвещенный ни 
какими пауками; непроизводящш капитала, и купеща, не 
производящш ни какого торгу.

4. Частица бы (сокращенно ба) пишется слитно только въ 
союзахъ : чтобы и дабы; во всъхъ же другихъ случаяхъ 
отдъльно.

5. Частица же (сокращенно ж а) пишется слитно съ частицами, 
въ словахъ: уж е ( уж aj, ниже, даж е; въ другихъ отдълыю; 
иапримъръ: однако ж е, или ж е, тота же. Слово : така 
же есть союзъ сравнительный (напримъръ: богачи така 
же смертны, кака и бедные j , а также присовокупнтель- 
ный (папримъръ: я также npiiidy). — Частицы то и же, 
составляя паръч1е, пишутся слитно; когда же то есть мъ­
стоимеше, раздъляются; папримъръ: я тоже нездорова-, 
ты говоришь то же. — Частица то, слъдующая за именемъ 
существительпымъ, прилагательиымъ или глаголомъ, при­
соединяется къ нему черточкою ; напримъръ : дома-то 
сгорела.

§ 232. Различное удареше словъ означается косою черточ­
кою надъ гласною буквою повышаемаго слога ; напримъръ: 
болыиш, большой; мёнышй, меньшой; зимока, замдка; мука, 
м ука; слова, слова, и т. д.

§ 233. При сокращенш слова, наблюдается правило: окан­
чивать сокращаемое слово согласною буквою, непосредственно 
предшествующею гласной; напримъръ: имя существ, женск. 
роди единств, числа. Это не относится къ тому случаю, когда, 
при сокращенш, удерживается только первая буква; напримъръ :
II. II. (Иванъ Ивановича) Хемнищгра. Важнъшшя сокращенш 
вообще суть слъдуюнця : Г. (господинъ); Гг. (господа); М. Г.
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(Милостивый Государь); и пр. (и прочее); и т. п. (и тому 
подобное); и т. д. (и такъ далее); ч. (часть); гл. (глава); 
ст. (статья); т. е. (то есть); и мн. др. (и мнойе друпе; 
р. (река); г. (городе); 1843 г. (1843 года); ч. (числа); С. II. б. 
(Санктпетербургъ); по P. X. (по Рождестве Христове).

Б. О правописаши словз иноязычньт.

§ 234. Употребляемый въ Русскомъ Я з ы к е  и н о я з ы ч н ы я  слова 
суть двухъ родовъ: а) заимствованныя изъ славянскаго пере­
вода Священнаго Писашя, еврейсшя и гречесшя, и б) вошедипя 
изъ древнихъ и иовыхъ языковъ, инымъ путемъ.

§ 235. Слова, заимствованныя изъ книгъ Священнаго Пи- 
cania и другихъ церковныхъ, пишутся точно такъ, какъ они 
употреблены въ сихъ кпигахъ, съ заменою неунотребительныхъ 
въ Русскомъ Языке славянскихъ буквъ (§ 4) нынешними; на­
примеръ: митрополита, евангелге, паннихида, символе; апавема, 
ехидна, кимвалз, ирмосз, саккосз, скишя, лсалтирь, ектешя, 
епитрахиль, и т. д.

§ 236. Слова гречесшя и латинская, перешеднпя въ Русски! 
Языкъ чрезъ ЛатинскШ и друпе языки западной Европы, пи­
шутся сообразно съ правопнсашемъ латипскимъ; папримеръ: 
senator, сенатора; rector, ректорз; provisor, провизора; execu­
tor, экзекутора; uatura, натура; discipliua, дисциплина; prosa, 
проза; secunda, секунда; academia, акадет я; bibliotheca, 
библиотека; drama, драма (не драм м а); pianola, планета, 
р оста, поэма; phantasia, фаитаз/'я;  character, характера; 
oeconomia, эк о но Mi я ;  scena, cu,ena, и т. д . ; иногда по право­
писание немецкому: аптека, ордена; редко но греческому: 
эвира. Прнсемъ случаются следующая изменения :

1. Двугласныя аи и ей превращаются въ ов и ев или эв; на­
примеръ: aulor, автора; aurora, aepopa; Eurus , Эвра. 
Остаются: аудитора, aydumopin, аудсенщя, аукщопз.

2. Кончапцяся на ia, io , еа, ua, изменятотъ последнюю букву 
въ я ; напримеръ: linia, лшйя; natio, нац/я; idea,  идея; 
statua, статуя.

3. Окончашя us и um превращаются въ з, а съ предъидущею 
гласною, въ к; напримеръ: accentus, акцепта; numerus, 
ну мерз (не номера); balsamum, бальсамз; granum, грана; 
punctum, пункта; jubilamm, юбилей; factum, факта. 
Остаются : градуса, корпуса, синуса , косинуса, padiyca, 
г'штуса, фокуса, фактотума, форума, консил/'умв.

4. Слоги 1а и lu превращаются въ ля  и лю; напримеръ: 
relatio, релящя; resolutio, резолющя; pilula, пилюля; plus, 
плюса. Не переменяются: фистула, мензула.
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5. Латинская буква h иногда опускается; напримвръ: historia, 
ucmopin; иногда замвняется буквою г; напримвръ : hospitalis, 
госпиталь; herbarium, гербарш; hiatus, ziamyca.

G. Буквы f и ph изображаются буквою ф; напримвръ: fabrica, 
фабрика; factor, фактора; forma, форма; familia, фам1ш я ;  
philosophia, философия;  physioa, физика; a th буквою в; 
напримвръ: thesis , ве за ; thyrsus, вирса. Въ словахъ, 
нерешедшихъ чрезъ Французсюй Языкъ, употребляется въ 
семь случав буква т ;  напримвръ: theatrum, театра; но 
если это слово означаетъ не зрвлище, а мвсто другаго 
какого либо двйсшя, то пишется веатра; напримвръ: Герой 
выступила на веатра войны.

7. Уклонились: високоса (b is se x tu s ) , интереса (interest),
мрамора (m arm or), пеня (рсепа), музыка (musica).

§ 237. Слова, заимствованныя изъ новвйшихъ языковъ 
Европы, Аз in и т. п., изображаются русскими буквами, какъ 
можно ближе къ произношенпо того языка, изъ котораго пе­
решли, иногда съ перемвною окончашя на русскш ладъ. Съ 
пвкоторыми перемвнами приняты слвдуюнця :

Аббатъ, абоннментъ, абордажъ, абрисъ, абшидъ, авангардъ, авантажь, 
адаж1о, адресъ, ажю, азартъ, аккордъ, актъ, актерь, актриса, акщя, акуратный, 
акцизъ, альбомъ, алебарда, аллегро, аллея, эмбарго, амплуа, амФнтеатръ, 
анданте , анекдотъ , антрактъ , анчоусъ , аншеФъ , анельсннъ , арестъ, 
артиллер1Я, архивъ, ассо, аттестатъ; балконъ, балдахинъ, балластъ, балетъ, 
банкруть, барельеФъ, бата.йонъ, баттарея, бекешь, бенеФнсъ, бенуаръ, 
бергмейстеръ, берейторъ, бплетъ, б м а р д ъ , биржа, бокалъ, болтъ, бомба, 
бортъ, брандеръ, брасъ, браслетъ, брпгъ (судно } , брпкъ (ко ляск а } ,  
брил.йантъ, брюнетка, будуаръ, бульваръ, бу.йонъ, бургомистръ п бурмистръ, 
бутылка, буФетъ, буфонъ, бухгалтеръ, бушпритъ, бюллетень, бюро, бю стъ ; 
вакса, валторна, ватерпасъ, вафля, вексель, вензель, верфь, виваче, виртуозъ, 
вюлончель, водевиль, войтъ, воксаль, волканъ, вояжъ, вуаль; гавань, 
газета, газъ , галера, галерея (не г а лле р е я } , галстухъ, галунъ, гасъ, 
гауптвахта, гпар.оя, гезель, гзымзъ, гильд1я, гильза, гирлаида, гобой, горнъ, 
графинъ; дантистъ, дежурный, ден ь , ден ди , депо, дивпзюнъ, дивиз1я, 
драгунъ, дрягиль, дуэль, дюймъ; егерь, елботъ, еФесъ, еФимокъ, ефрейторъ; 
жандармъ, журналъ; залпъ, зонтикъ; инженеръ; кавалеръ, казарма, камзолъ, 
кампашя, канапе, канва, каннФасъ, канонада, кантъ, капелла, капралъ, капризъ, 
капцунъ, карета, карикатура, карнизъ, картечь, кассиръ, кастрюля, катаФалкъ, 
квартетъ, квартира, кегля, кларнетъ, клейстеръ, климатъ, кокарда, кокетка, 
коллепя, колшця,коммиеаръ, коммиссля, комианюнь, компашя,компасъ, конвой, 
конгресъ, контора, контрабанда, Konia, корветъ, Kopnia, коррпдоръ, кортежъ, 
коФе и кодей, крахмаль, курьеръ, курфирств, кухня, кучеръ; лагерь, 
лагъ, лажъ, лазаретъ, лакей, лампа, ландшаФтъ, лаФетъ, леди, лейтенантъ, 
лимонь, литература, ломберъ, лоттерея, лоцмань, люкъ ; магазинъ, магнить, 
м адаиъ, маюръ, маклеръ, малярь, мамзель, манежь, манеръ, мануфактура, 
маркпзъ, маркнтантъ, марсъ, маскарадъ, мастеръ, масштабъ, матросъ, мачта, 
мебель, медаль, медицина, милордь, миля, мннистръ, мичманъ, мода, модель, 
мортира, музыканть, мум!я, мунднрь, мундштукъ и муштукъ, муфта, 
мушкетъ; нейтральный, нуль; обелнскъ, овальный, оранжерея, ордонансъ- 
гаузъ , оржатъ , офшпяльный ; павнлшнь , пакетъ , пантомима , парнкь,
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партизань, паспортъ, патруль, паштеть, пенни (мноо/с. пенсы), перламутъ, 
пелеринка, пергаментъ, шано, nieca, плацдармъ, плашкотъ, плугъ, плу- 
тонгъ, позументъ, помада, померанець, портретъ, портупея, портфель, 
порть, почта, почтилшнь, поэма, прпвплепя (не п р и ви ллегья}, пров!антъ, 
пропорщя, проспектъ, профиль, процентъ, процесъ, пуддингь, пудра, 
пульсъ ; ракета , рандеву , ранецъ , рапира , ратуша , рашкуль , раштра,
режиссерь, рейда и рейдъ, рекрутъ, резонъ, рейтаръ, рейткиехтъ, ренопсъ,
репертуаръ, рецептъ, рея, рискъ (не рыска), рнФЬ, роль (не р о л я ) ,  рондо, 
ротмистръ, руль, рюмка; сабля, салатъ, салонъ, салфетка, свита, секретарь, 
сержантъ, сершзный, сигара, сплуэтъ, симфошя, скелеть, скульптура, 
слесарь, снуръ и шнурокъ, солдатъ, соната, соннетъ, соспська, соусъ, 
спектакль, статскШ, су п ь , сю ртукъ; табакерка, та.пя, тарелка, таФта, 
трактиръ , траншея , тр ау р ъ , трензель, тр1умФальный, трюмъ , туазъ, 
туалетъ,турнпръ, туфель, тюрьма; увертюра, уннверситетъ, унтеръ-ОФицеръ; 
фэготъ, Факелъ, Факторъ, Фалбала, Фалда, Фальшивый, Фанть, Фарватеръ, 
Фашина, Фейерверкъ, Фельдъегерь, Фермуаръ, Фершелъ, Флагъ, физюиоМя, 
Флейта, Флеръ, Флигель, Форрейторъ, Фортешано, Ф ортъ, Фрахтъ,
фрегатъ, Фрейлина, Фрескъ, Фуптъ, Фурлетъ, Фурманъ, Футлярь, ф утъ ; 
хитан а; цалмейстеръ, цеитнеръ , д е х ъ , цитадель, циркуль, цыФирь;
чинчилья; шапдалъ, шарфъ, шаФранъ, шахта, шельма, ширмы, шкиперъ, 
школа, шлагбаумъ, ш нхтмейстеръ, шлюзъ, шлюпка, шлюиъ, шшшеръ, 
шоколатъ, шоссе, шпага, шпиль, шпилька, шпора, шталмейстеръ, штандартъ, 
штемпель, штормъ , ш турмапъ, штурмъ , ш туфа, ш туцеръ; экзерцнщя, 
экнпажъ, эклога, эль, эполетъ , эрмптажъ, эскадра, эскизъ, ЭФектъ, 
эшаФотъ ; ювелиръ , юморъ , ю нга, ютъ ; ялпкь , ярдъ , ярм арка, яхта.

§ 238. Имена собственный, еврейсшя, гречесшя и латннсшя, 
пишутся русскими буквами но нравиламъ, изложеннымъ въ 
§§ 235 и 236; напримвръ: Адама, Давида, Авессалома, Елиса- 
вета, Вивлеема, Александра, Николай, Андрей, Соф1я, Елена, 
Никита, Ореста, Филиппа, Adpiaua, Августа, Ю лш, Юстина, 
Натал'гя, и т. п. Имена лицъ и мвстъ историческихъ пишутся 
различно, по пронзношенпо греческому или латинскому; на- 
нримвръ: Алкивгада и А.щишада, Омира и Гомера, Фива и Феба, 
Вакха и Бахуса, Нракла и Геркулеса, Кесарь и Цесарь, Ира и 
Гера, Вхопйя и Кеощя, и т. п. Нвкоторыя и з м е н я ю т с я  по 
родительному надежу (Греческаго и Латинскаго Языка) ; напри­
мвръ : В i ант г, Артемида, Олимшада, Илгада, Венера, и т.п.  
Употребляемый въ Русскомъ Языкв собственный имена и з м е н и ­
л и с ь  отъ частаго употребления; напримвръ: Абрама вм. Авраама, 
Аграфена вм. Агриппина, Апдртяна вм. Adpiaua, Настасья вм. 
Анастас!я, Егора вм. Георгш, Лукер’хя вм. Гликефя, Демьяна 
вм. Далыана, Дениса вм. Дшнисш, Катерина вм. Екатерина, 
Афимья вм. Евфилия, Авдотья вм. Евдок1я, Афросинья вм. 
Евфросишя, Ларивона вм. Илар'юна, Акима вм. 1оакима, Ивана 
вм. Ioauua, Осипа вм. 1осифа, Сидора в м. Исидора, Ульяна вм. 
KKiiaua, Купртяна вм. Kunpiaua, Кондрата вм. Кодрата, Кузьма 
вм. Косма, Аксинья вм. Ксешя, Левонтш вм. Леонтш, Матвгьй 
вм. Матвш, Меркула вм. Меркурш, Фюна вм. Х'мшя, Прокофш 
вм. Прокопш, Самойла вм. Самуила, Семена вм. Симеона,
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Степана вм. Стефана, Степанида вм. Стефанида, Хавронья вм. 
Феврошя, Фрола вм. Флора, Харлата вм. Харалампш, ведора 
вм. веодора, Якима вм. 1акинва. — Въ другихъ переменены 
только окончашя; напримъръ: Марья вм. Марья, Дарья вм. 
/lup in , Антона, М ихаила, Данила, Гаврила, вм. Антоши, 
Михаила, Дашила, Гавршла. — Въ правописаши именъ соб- 
ственныхъ должно преимущественно паблюдать разлшйе между 
буквами тъ и е, в и ф  (см. §§ 213 и 2 2 5 ), и писать: Андрей, 
Варволомей, Досивей, Помпей, Тимовей, и Авдгьй, Агггъй, А ле- 
каьй, Амплгьй, Пелатя, Сергт; АеанасШ, ЕвставШ, Марва, 
ваддей, валалей, ведора, ведосш, векла, Оеодота, веофила, 
веофана, бирса, в  ома, и Трифона, Филарета, Филиппа, Фона, 
Фонт.

§ 239- Собственный назвашя земель, областей, ръкъ, горо- 
довъ, и т. п., новейшей геограФш пишутся различнымъ образомъ :

1. Важнейипя, сообразно съ латинскимъ ихъ именемъ; напри­
меръ: Гер магия, Птал/я, Даш я , Норвег/'я, Галл1я, Гол­
ландия, Голститя, Гельвещя, Британшя, Испашя (не 
Гишпашя) ,  Пру coin, Aecmpin, Сищшя, Валах'ш, Альзащя, 
Бавар/я, Силе.ня, Турщя, Франкошя, Еранденбург1я, Неаполь, 
Be.3yeiti, Флоренщя, и т. д. Въ некоторыхъ латинская 
буква Ь превращается въ в;  напримеръ: Apaein, Варварш- 
ж я  Владпшя, и т. п.

2- Друпя пишутся такъ, какъ произносятся у туземцевъ; на­
примеръ : Лондона, Амстердама, Мюнхена, Берлина, Кассель, 
Майнца (пе Маянса), Гамбурга, Гернгута, Брюссель, Браун­
швейга, Франкфурта, Женева (не Генфа~), Сена, Луара, 
Рона, Дона, Мааса, Шельда (не Эско), Эльба, Рейна, 
Бордо, Кале, Дувра, Карлскрона, Руана, Марсель, Лана, 
Артуа, Вейта, Иль-де-Франса, Итона, Калгари, Кем­
бриджа, Корфу, Сена-Джемса, Шпейера (не Спира), Хереса, 
Бадахоса, Картахена, Осерра, Схевелитена (не Шеве- 
лингена), Кельна (не Колонь), Регенсбурга (не Ратисбона) ,  
Литтиха (не Льежа), Ахена (не Эса-ла-Ш апель), и проч.

3. Некоторый имена сего рода перешли къ намъ чрезъ по­
средство другихъ языковъ; напримеръ: Парижа, Рима, 
Копенгагена, Шотландгя, Швещя, Въ некоторыхъ а  после 
л  превращается въ я ;  напримеръ: Финлянд/я, ЭстляШя, 
ЛифлянЫя, Курляндгя.

4. Немецюя наименовашя областей, городовъ, и пр. , въ 
странахъ, обитаемыхъ Славянами, пишутся по-славянски; 
напримеръ: Вгьна, Торунь, Стольный Бтьлграда, Седмиград- 
ская Зем ля, Бреславль, Висла, Либава, Митава, Львова 
(вм. Лемберга), Венгргя;  двояко: Данцига и Гданска, Кенигс­
берга и Королевеца.
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§ 240. Собственный имена и прозвища лицъ историческихъ 
и другихъ, заимствуемый изъ новъйшихъ языковъ, пишутся по 
произношенио ихъ; причемъ не обращается внимашя на несо- 
четаемость нъкоторыхъ буквъ; напримъръ : Тюреннь, Блюхера, 
Веллингтона, Ришелье, Даву, Цитена, Хемницерв, Сена-Шюльенз, 
Руссо, Буало-Депрео, Вилапда,. Гёте, Шекспира , Кеннингв, 
Кастельре, Абердина, Барро, Бейрона. —  Французская имена, 
кончанцяся на п и п е , нринимаютъ въ концъ а; напримъръ: 
Роллена ( Rol l i n) , Расина (R acine); но коичаицяся на gne, 
имъютъ и&; напримъръ: Шампань (C ham pagne), Бургонь 
(Bourgogne). Кончанцяся на 1 и Не, принимаютъ ь ;  напри­
мъръ : Сталь (S ta e l) , Делиль (D elille). Буква л и въ срединъ 
смягчается присоединешемъ полугласной ь ; напримъръ: Миль­
тона, Вольтера, Вальтера-Скотта.

§ 241. Въ заключеше сей части сообщаемъ списокъ словъ, 
которыя чаще другихъ пишутся неправильно. Слова, отмъчен- 
ныя звъздочкою, пишутся двояко.
П иш ут ъ: Д о л ж н о  писать: П иш ут ъ: Д о л ж н о  писать :
адыотантъ . . . . адъютантъ здълать . . . .
Алексей .............. Алексий зженый . . . . . жженый
англинскШ . . . англШскШ значущШ . . . . значащШ
Андръй .............. Андрей женидьба. . . . женитьба
Арапъ ................ Арабъ * идти . . . . . итти
бесподобный . . безподобный издревлъ . . . . издревле
близь ................. близъ СHapmieJ изключить . . . ИСКЛЮЧИТЬ

болънъ ................. боленъ Ил.пада . . . . . Ил1ада
бъднпнькШ . . . б-вдиеньнш истинна. . . . . истина (и м яс у щ .')
бъседа ................. бесъда искуство . . . . искусство
верьхомъ . . . . верхомъ Итал1анецъ. . . Итал1янецъ
возшествш . . . . восшествш коженый . . . . кожаный
воложскШ.............. волошскШ кусочикъ . . . . кусочекъ
въ прочемъ . . . впрочемъ къ статъ . . . . кстатп
въ теченш года . въ теченш года легеньш й. . . . легонький
въдете, свъде1йе. въдъше, свъдън1е лутче .............. . лучше
B B T xift ................. ветхш лъкарь . . . . . лекарь
о г е ш ъ ................. о генш лъчпть . . . . . лечпть
Гишпан1я.............. Испашя лътать . . . . . летать
голубочикъ. . . . голубочекъ медицына . . . медицина
гръшневой . . . . гръчневой метель . . . . . . мятель
дватцать .............. двадцать * мущпна . . . мужчина
* двенадцать . . двънадцать * мълюй . . . . мелкш
д р а м м а ................. драма наизусть . . . . наизусть
ды ш етъ................. дышитъ наперстннкъ . . наперсипкъ
ды ш утъ................. дышатъ ни что иное . . не что иное
е р л ы к ъ ................. ярлыкъ номеръ . . . . . нумеръ
е то т ъ ..................... этотъ обидилъ . . . . обидълъ
* заецъ ................. заяцъ однаго . . . . . одного
за ч е м ъ .............. зачъмъ олтарь . . . . . алтарь
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Пишутъ: Доло/сно писать П иш утъ: Доло/сно писать
. восемь с же ный . . . . . . жженый

отеревъ .............. . отерши въ Сибирь . . . . въ Сибири
перьвый . . . . . первый слъсарь. . . . . . слесарь
ПИСМО .................... . письмо скрыжаль. . .
вы пишите . . . . вы пишете со всемъ . . . . . совсъмъ

(изъяв. накл.~) стеклушко . . . . стеклышко
. т е с а с/ьменъ . . . . . . евмянъ

покаряю . . . . . покоряю тетрать . . . . . . тетрадь
порутчикъ . . . . поручикъ ТимоФей . . .
потчивать. . . . . подчивать ткеш ь..............
предмътъ . . . . предметъ тритцать . . .
предыдущШ . . . предъидущш угнътеш е. . .
приближить . . . приблизить Фадъй..............
привиллепя . . . привилегш Федоръ . . . .
прилвжаше . . . прилежаше Федотъ . . . . . . вед отъ
прнсудствю . . . присутствт Фирсъ . . . .
приятно. . . . , . приятно хочемъ . . . .
прозьба ............. . просьба хочете . . . .
произхождеше. . происхождете хочутъ . . . .
* промышленность промышленость хриетшнинъ . . . хриетшнинъ
проэктъ ............. . проектъ цаловать . . .
п ръ ш е................ . преше въ церквъ . . . . въ церкви

. пеня цыгане . . . .
пы ш етъ.............. . пышитъ цыФра . . . .
пятьдесять . . . . пятьдесятъ цъхъ . . . . .
* раззорить . . . . разорить чехолъ . . . .
р астите  . . . . . р астете щаст1е . . . .
реэстръ ............. . реестръ щ е т ъ ..............
Руской, РускШ . . РусскШ этаго ..............
ряпчикъ ............. . рябчикъ ъдишь . . . .
свъшникъ. . . . . еввчнпкъ ъдитъ . . . .
серебренный. . . серебряный билипъ . . . .

Г Л А В А  Ч Е Т В Е Р Т А Я.

овъ У П О Т Р Е Б Л Е Н Ш З Н  А К О В Ъ  П Р Е  П И Н А Н 1 Я .

§ 242. Знаки прешиашя, употребляемые въ пнсьмъ для 
показатя грамматической связи или разности между предло- 
жешями и ихъ частями, суть вообще слъдуннще: 1) Запятая (,).
2 ) Точка сз занятою (;). 3) /leoemonie (:). 4) Точка (.).
5) Знакз вопросительный (?). 6) Знакз восклицательный (!).
7) Черта, или тире ( —). 8) Скобки (  ) .  9) Кавычки
10) Выноски С*,* * * * * ;  а, б, в; 1, 2, 3).

О прочихъ знакахъ упомянуто выше, а именно: о черточкгъ въ §§ 829 
и 229.  о надстрочномз двоеточйi въ § 204, о знакгъ ударен1я  въ § 232, 
о знакгь крат кост и, поставляемомъ надъ буквою и (0 ) ,  въ § 8.

§ 243. Главныя части предложешя (подлежащее, сказуемое
и связка) пишутся безъ всякаго раздълешя; напримъръ: Чело-



вт в смертенз. Аоины были знамениты. Равнымъ образомъ 
не отдаляются опредалешя и дополнетя главныхъ частей; напри­
мъръ : Дише люди очень хорошо знаютъ цену пагубного золота.

§ 344. Занятою раздвляются части, изъ коихъ составлено 
сложное подлежащее или сказуемое, если опъ не совокуплены 
союзомъ и; напримъръ : Весна, лгъто, осень и зима суть времена 
года. Конь легокз, статенз и проворено. Онз тебя помнитз, 
любитз и уважаетз. Предъ союзомъ и запятая опускается, 
если новое слово присовокупляется непосредственно къ послъд- 
нему; напримъръ: Яблоки, сливы и груши уж е постьли. Мшь 
здгъсь скучно, грустно и страшно. Но ежели новое слово при­
совокупляется не къ последнему, а къ другому, предшествую­
щему , то запятая не опускается; папримъръ: Я написало
письмо, и вышелз со двора. Онз купилз новую книгу, и про- 
далз старую. Запятая полагается еще при повторено! союза 
и (напримъръ: и родные, и знакомые его любятз) ,  и предъ 
союзами ни и а; напримъръ: Ни золото, ни слава не соста- 
вляетз счаспйя. Не онз, а братз его былз долга. — Предъ 
союзомъ или не полагается запятой, когда опъ принимается 
въ смыслъ раздълительпомъ; напримъръ: Братз или сестра 
тебгъ правится ? — Если же симъ союзомъ означается присово- 
куплете словъ пояснительныхъ, то оныя заключаются въ за-  
пятыхъ; напримъръ : Правописаше, или Орвограф'гя, есть часть 
Грамматики. — Прилагательныя качественныя раздъляются 
между собою запятыми; напримъръ: Добрый, честный, велико­
душный человтз. Но когда послъдующее прилагательное есть 
притяжательное, или когда оно означаетъ необходимое, суще­
ственное качество предмета, то запятая опускается; напримъръ : 
Новая медвтъжья шуба. Пр1ятный сельскш видз. Славный 
кремлевскш дворецз. Бурное Ладожское Озеро.

§ 343. Между запятыми полагается всякое вводное слово 
или совокуплеше вводныхъ словъ, которыя можпо опустить 
безъ нарушешя смысла ръчи; напримъръ: Новые пршски золо­
та, вз Пермской Губерши, доставляютз большой доходз. Онз 
служ илз, вз одно и то же время, при двухз разиыхз началь- 
пикахз. По сему правилу отдъляются запятыми всъ прпложешя 
подлежащего и сказуемаго (напримъръ: Великш Петрз, благо­
детель Pocciu, родился вз X V I I  веке. Вся Европа чтитз 
Росст, страну сильную и славную) ,  и слова звательныя ; иа­
примъръ: Знаешь ли ты, другз мой, свое д е л о ? — Запятою 
отдъляются междомеия, предшествуюиця предложение воскли­
цательному; напримъръ: Ахз, какая беда! Увы, мы погибли! 
Мсждометте о не отделяется; напримъръ: О cydiu мои! люблю 
васз и почитаю.

г л а в а  IV . Объ уп о т р еб ленш  зпаковъ препинашя. 143
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§ 246. Всякое придаточное и вводное предложеше, полное 
или сокращенное, отделяется отъ главнаго запятыми; папрн- 
м еръ: Человткз, который вамз хорошо извтстенз, хлопочетз по 
вашему дтлу. Человткз, хорошо вамз извтстный, хлопочетз 
по вашему дтлу. Человткз, какз существо слабое, имтетз 
надобность вз потощи. Ученикз, исполняющей свои обязанности, 
получаетз награду. — Если придаточное предложеше сокращено 
такъ, что осталось одно слово (имя существительное, прила­
гательное или деепричасие), то оно не отделяется; напримеръ: 
Человткз страждущш жалуется на судьбу. Онз учится 
играючи. Попугай можетз говорить какз человткз. Равномерно, 
когда причасия действительный или страдательный съ своими 
дополнениями непосредственно предшествуютъ имени; напри­
меръ : Устрашенный приближешемз смерти гртшникз увидтлз 
все свое несчасте. ДтлающШ добро ближнему богачз вкушаетв 
истинное удовольствге.

§ 247. Неболышя главныя предложешя равномерно могутъ 
разделяться запятыми; папримеръ : Лттомз жарко, а зимою 
холодно. Пользуйся отдыхомз, но не гуляй при дтлт.

§ 248. Точка сз занятою (или усиленная запятая) служитъ 
къ разделенно песколькихъ равпыхъ частей многочленпаго 
першда, когда ciii части довольно пространны, или дополнены 
присовокуплешемъ придаточныхъ предложена! Примеры см. 
выше, въ §156 .  Если последнее изъ совокупленныхъ въ перiоде 
предложешй начинается союзомъ и или а , то предъ онымъ 
полагается не точка съ запятой, а запятая; папримеръ: Тоаннз 
на двтнадщатомз году жизни сочетался бракомз сз Mapiею, 
Тверскою Княжною; на осьмнадцатомз уж е имтлз сына, 
имснемз также Ioanna, прозвашемз Младаго, а на двадцать 
второмз ст лался государемз.

§ 249. Двоеточге (или малая точка) употребляется въ сле- 
дующихъ случаяхъ :

1. При отделеши главныхъ частей периода, изъ коихъ каждая 
заключастъ въ себе несколько членовъ, разделенныхъ 
точками съ запятой или запятыми; папримеръ: Вз то 
врем я, когда ест иныя ут т хи, склонности , страсти 
оставляютз иасз ; когда любовь гаснетз вз сердцт и 
вз воображены; когда честолюбге, насыщенное или об­
манутое, засыпаетз вз душт утомленной; когда самая 
надежда отлетаетз отз угрюмой старости: дружба и 
тогда еш,е стоитз за  нами сз кроткою улыбкою привтт- 
ств/'я, готовая внимать поелтднимз нашит бестдамз о 
жизни и M ipm , уттшать, ободрять иасз именемз Прови- 
дтшя, втчности и добродттели.
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2. Предъ присовокуплешемъ предложенш, заключающихъ въ 
себъ уподоблеше, причину, пояснеше, и проч.; напримъръ: 
Мы знаемя, что вз 1оанново время толпы скомороховз 
( русскихз трубадуровз) ходили изз села вз село, веселя 
жителей своимз искусствомз : следственно тогдашнш 
вкусз парода благощнятствовалз даровант песенниковг. 
Если мы вз два столетЫ, ознаменованный духомз рабства, 
еш,е не лишились всей нравственности, любви кз доброде­
тели, кз отечеству, то прославимз депонте Веры: она 
удерж ала наез на степени людей и граждапз, не дала 
окаменеть серди,амз, пи умолкнуть совести; вз уничи­
жены имени русского мы возвышали себя именемз хри- 
стишз, и любили отечество, какз страну Православ1Я.

3. Если приводятся чьи либо слова, паименоваше, заглав1е, 
исчисляются части, и т. п .; напримъръ: Петрз сказало 
Русскимз, указывая на чностранцевз: Смотрите, сравняй­
тесь сз ними, и потомз, если можете, превзойдите ихз. 
— Росс/я изобилуетз драгоценными металлами: золотомз, 
серебромз, платиною. —  Мы прошли уж е главу: О по­
рядке словз.

§ 250. Точкою означается совершенное окончание смысла въ 
предложенш или въ першдъ, также и въ отдъльномъ словъ. 
Прпмъры см. выше, въ § 156.

§ 251. Точки, поставлепныя сряду, означаютъ неожиданное 
превраше ръчи; напримъръ: Скажи мне . . . .  нетз! лучше
умолчи. — Другз м о й  какое сладостное воспоминаше! -----
другз мой спасз меня отз смерти, и пр.

§ 252. Знакз вопросительный полагается, вмъсто точки, при 
окончанш всякаго вопросительпаго предложешя ; напримъръ: 
Что ты делаешь? Куда ты идешь, любезный другз? — Этотъ 
же знакъ полагается вмъсто точки съ запятою, если вопросомъ 
означается услов1е; папримъръ: Желаешь ли славы? заслуж и ее. 
Но если вопросительпымъ образомъ выражается не собственный 
вопросъ, а придаточное обстоятельственное предложеше, то 
окончательная точка знакомъ вопросительпымъ пе замъняется; 
напримъръ: Скажи м не, дома ли онз. Спроси у  сестры, где 
она живетз. Узнай,  который чаез.

§ 253. Знакз восклицательный полагается, вмъсто точки, 
двоеточ1я, точки съ запятою и запятой, по окончанш всякаго 
восклицательнаго или повелительпаго предложешя; иапримъръ: 
Какое necHacmie! Возможно ли такз ошибиться! Поди сюда/ 
Молчи/ Вотз плоды дуриаго воспиташя!

§ 254. Звательное слово, какъ выше (§  245) сказано, по­
лагается между запятыми. Это наблюдается, когда оно нахо-
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дится въ среди hi; ръчи; напримеръ: Выслушай, друга мой, эту 
оовтсть. Ксли же оно случится въ началъ или въ самомъ 
кошев предложешя, то послъ онаго полагается знакъ восклица­
тельный ; напримъръ: Друга мой I выслушай эту повыть. 
Выслушай эту повлеть, другз мой!

§ 255. Черта, или тире, употребляется преимущественно 
въ слъдующихъ случаяхъ:

1. Между ръчами двухъ лицъ, когда cin лица не наименованы; 
иапримъръ : Вуда ты идешь ? — Вз города. — Зачсьмз ? —■ 
За хлМ смз. — Когда воротишься ? — Череза часа.

2. При онущеши какого либо слова; напримъръ: Я стараюсь 
приносить пользу, а ты — среда. Дтлать добро — какое 
наслаждешв!

3. При всякомъ пеожиданиомъ переходъ въ ръчи; напримъръ: 
Оиз вдавался во есть опасности, сражался па каждомз 
шагу, получала жестокгя раны, и — остался жива.

§ 256. Скобками отделяется вводное предложеше, не состоя­
щее съ главными въ грамматической связи; папримъръ : Скажу 
тебгь (пишетз мои пргятель, отставной капитана) ,  что у  
наез все дешево.

§ 257. Кавычками отличаются вводныя слова другаго лица. 
Въ началъ ръчи полагаются снъ снизу, а въ окончанш сверху; 
напримъръ: Онз мшь сказалз: „Будь моимз другома/“— „Знаете 
л и ,“ сказала сестра: „что у  носа будетз очень веселой

§ 258. Выносками (* ,  ** , ***; а , б , в; 1 , 2 , 3 , и проч.) 
означается то мъсто въ ръчи, къ которому относятся поста­
вляемый въ низу страиицъ замъчашя.

к о н е ц  ъ .




